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ಮುಳ್ಳುಬೇಲಿ 


ಮಹಾಯುದ್ಧ (೧೯೧೪) 


"ಮ್ಯಾನ್‌' ಏಂಬ ನಡುಗಡ್ಡೆಯ ಪಶ್ಚಿಮಕ್ಕೂ, ವಾಸಕ್ಕಾಗಿ 
ಹೆಸರು ಹೊಂದಿದ «ಪೀಲ್‌ ' ಎಂಬ ಪಟ್ಟಿಣದ ಮೂಲೆಗೂ ಆಗುವ 
( ನಾಕಾಲೋಯ್‌' ಎಂಬ ಸಾಗುವಳಿಯಾದ ಭೂಮಿಯು ಇರುತ್ತದೆ. 
ಇಲ್ಲಿಯ ಒಳ್ಳುಲಾದ ಮನೆಗಳ ಮುಂದೆ ನಿಂತರೆ, ಆ ಬಂದರವು ಎದ್ದು 
ಕಾಣುತ್ತದೆ. ವೂನ ಹಿಡಿಯುವದಕ್ಕಾಗಿ ಹೋದ ಹಡಗಗಳು ಸಹ 
ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಓಡಾಡುವದೂ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತವೆ. ಈ ಭೂಮಿಯ 
ಕೊನೆಯ ಭಾಗಕ್ಕೆ ಒಂದು ಸಣ್ಣ ಮ.ರಡಿಯಿದ್ದುದರಿಂದ, ಅದೇ, ಭೂಮಿ 
ಹಾಗೂ ಸಮುದ್ರದ ಸೀಮೆಯ ಲ್ಲಾಗಿತ್ತು. ಈ ಮರಡಿಯ ತುಟ್ಟಿ 
ತುದಿಯಮೇಲೆ « ಕಾರಿನ್ಸಫಾಲಿ' ಎಂದು ವಾಡಿಕೆಯಾಗಿ ಕರೆಯಲ್ಪಡುವ 
ಚಚ್ಚಾ ಕಾದ ಒಂದು ಗೋಪುರವಿರುತ್ತದೆ. ಈ ಗೋಪುರದ *ೆಳಬದಿಗೆ 
ಕಲ್ಲಿನ ಗೋಡೆಯುಳ್ಳ ಒಂದು ಚಿಕ್ಕದಾದ ರುದ್ರಭೂಮಿಯದೆ. 

ಸಮುದ್ರರಾಜನ ಗರ್ಜನೆಯು ಚಳಿಗಾಲದ ಹೊರತು ೇಳಿಸ 
ದಷ್ಟು ಈ ಭೂಪ್ರದೇಶವು ಒಳಬದಿಗಿದೆ; ಆದರೆ ಬೇಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ 
ಕ್ಪಾರಮಿಶ್ರಿತ ವಾಯುಲಹರಿಯು ಅಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿದವರಿಗೆ ಅನಾಯಾಸ 
ದೊರೆಯುತ್ತಿತ್ತು. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ನುರಗಳಿದ್ದುದರಿಂದ ಈ 
ಭೂವಿಯು ಒಯಲುಬಯಲಾಗಿ ಕಾಣದೆ. ಮನಸಿಗೆ ಆಹ್ಲಾದಕರ 
ವಾಗಿಯೂ ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು, ಶಾಂತವಾಗಿಯೂ ತೋರುತ್ತಿತ್ತು ಈ 
( ನಾಕಾಲೋಯ್‌ ' 


ಮುಳ್ಳು ಬೇಲಿ 


( 


ಕಂದರವಲಳು ಅಭಿಯ ಒತ್ಕ ಲುಮುನೆಯು ಕಟ್ಟಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಸವೂಪ 
ದಳ್ಷಿಯೇ ಇರುವ ಮರಡಿಯೇ ಅದ್ರೆ ಬೆಂಗಾವಲಾಃ ನಿಂತಂತಿದೆ. 


ಸ ತೆ ಕಬ್ಬೆದ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಮನೆ. ಅದರ ಸುತ್ತು 
ಮುತ್ತಲ ಚಿತ್ಯ್ರಚಿಕ್ಕು ಮನೆಗಳು. ಅವ್ರ ಗಳೂ ಸಹ ಭದ್ರವಾದ ಕ! ಡ 
ಗಳೇ ಆದವು. ರಸ್ತೆಯಿಂದ ಈ ಮನೆಗಳಿಗೆ ಹೋಗಲು ಒಂದು 
ನೆಟ್ಟಿನ್ನ ದಾರಿಯು ಮಾ ಡಲ್ಬಟ್ಟಿ ತ್ತು. ಐರಡೂ ಬದಿಗಳಲ್ಲಿ ಚಿಕ್ಕಚಿಕ್ಕ 
ಗಿಡಗಳನ್ನು ಹಚ್ಚಿ ಬೇಲಿಯಸ್ಪಗಿ ವಾಾಡಲಾಗಿತ್ತು. 


ಇ. ಆ ಫಿ 
ತೊಟ್ಟಿರುತ್ತಿದ್ದ ನು. ೩-೪ ತಲೆಗಳಿಂದ ಇವನ ವಂಶಬರು ಇಲ್ಲಿಯೇ 
ಮಂತ ಗಿಸ್ವ್ರ್ಕ ಮ್‌” ಪಗ ಕ 

ನೆಲೆಸುತ್ತ ಬಂದಿದ್ದರು. ಅವನಾದರೂ ಈ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಉಳುವುದ 

ಸ 
೪ಿ್ಲಎ) ಬಿ ಪು 

ರಫ್ತಿ ತನ ಜೀವ ಮಾನವನ್ನು ಕಳೆದವನು. ಆದರೆ ಪಾಪ! ಈಗ ಅವನು 
ಹಾಳ ಸ ಪು ನಡು ಎ 


ಮುದುಕ. ತೀರ ಹಣ್ಣುಹಣ್ಣ್ವಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ ಮನಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಲ್ಲಿಯೂ ಹೋಗಲಾರ. ರವಿವಾರಕ್ಕೊ ಮ್ಮ ನಿರ್ವಾಹನಿಲ್ಲದೆ ಹತ್ತಿರ 
ವಿದ್ದ ದೇವಾಲಯ ಯ 2 ತ್ತು. ಯಾಕಂದರೆ ಅವನು 
ವಲ್ಲ ಬನರಿಗೆ ಸ್ಥಳಿಕ ಧರ್ಮೋಪದೇಶಕನಾಗಿದ್ದಸು. . "ನಾನೀಗ 
ತನ್ನು ಸಾಗಿಸಲು ತಕ್ಕನನಲ್ಲ. ಬೋಧನೆನನಾಡುವದರಲ್ಲಿ 
ನನಗೆ ಈಗ ಹೆಚ ರ ಮಮತೆ ಎಂದು ಅವನು ಇತ್ತೀಚೆ ಅನ ಹತ್ತಿದ್ದನು. 

ಅವನ ಹೆಂಡತಿಯು ತೀರಿ ಹೋಗಿದ್ದಾಳೆ ರೇಲ್ವೆ ಸ್ಟೇಶನ್ತಕ್ಕೆ 
ಹೊರಳುವ ಸೂ ರುವ ಮಹಾದ್ವಾರದ ಹತ್ತಿರದ (ಪ್ಯಾಟ್ರಿಕ್‌ 
ಕರ್ಕಿ' ನಲ್ಲಿ ಅವಳ ಅಂತ್ರ ನಿಧಿಯಾಗಿದೆ. ಆವಿಗೆ ಒಂದು ಗಂಡು ಒಂದು 
ಹೆಣ್ಣ ಹೀಗೆ ಇಬ್ಬ ರೇ ಮಕ್ಕುಳು. "ರಾಬಿ'ಯು ೨೬ ವರುಷದ ಹರೆಯ 
ದನ್ನ. ನೋಡಲು ಸುಂದರ. ಹೊಳಪುಳ್ಳ ಕಣ್ಣುಗಳು. ರಸರಸಿತ 
ವಾದ ಮುಬದ ಮೇಲಿನ ಕಾಂತಿಯಿಂದಲೆ ಒಳ್ಳೇ ದೇಹಸಂಸತ್ತು ಳ್ಳ ವ 
ನೆಂದ. ಯಾರೂ ಹೇಳಬಹುದು. ಈಗ ಅವನು ತಂದೆಯ ಬಲಸೈೈಯನಗಿ 
ದ್ರ ನು, ಮಗಳು (ಮೋನಾ' ೨೩ ವರುಷ, ನಿಜುವ್ರ ವಿತ್ಯರವಾದುದು. 


ಮಹಾಯುವ ತಿ 
ಯು 


ಹುರಿಕಟ್ಟಾದ ಮೈ. ತುಂಬಿದ ವೃಕ್ಟೃಸ್ಟಲ. ಕಣ್ಣು ಮೂಗಿನ ಅಂದ 
ಜೆಂಡವು ಅವಳ ಜೆಲುವಿಕೆಯನ್ನು ಬಣ್ಣಿಸಲು ಹೊಗಳ ನಬಟ್ಟಿಂಗಿಗಳಾ 
ಗಿದ್ದವು. ಅವಳ ಅಂಗಸಾಷ್ಯ ವವು, ಸೌಂದರ್ಯದ ಕಣಿಯೆಂದು. ಸಾರುತ್ತ 
ಅತ್ಮ. ಅವಳ ತಾಯಿಯು 'ರಿಕೊಂ ಡಂದಿಸಿ೦ಂದ ಅವಳೇ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯ 
ಹಿರಿಯ ಹೆಣ್ಣು ಮಗಳಾದ ಲು, ಅಣ್ಣ, ತಂದೆಯರ ಯೋಗಕ್ಟ್ರೇನು 
ವನ್ನು ಬಹು ಲಕ್ಷ್ಮ :ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನೋ ಡಹ; ಹೆಣ್ಣಾ ಸೂ 


ಯ್ದ 
ಗಂಡಾಳು 1 ಒತ್ಳುಲುತನದ ಕೆಲಸದ ವ್ಯ ನಸ್ಸೆ ಬ್ರ ನ್ಸ್ರೂ 


ಟು 


ಮೈತುಂಬ ಕಣ್ಣಿದ್ದವರಂತೆ-ಅನುಭವಿಕ ಹೆಂಗಸರಂತೆ ಸೋಡಿಕೆ ಳ್ಳ 


ೂ 
ತ್ತಿದ್ರ ೪. 


ಅದೆಷ್ಟೊ ಜನರು ಹಂಬಳಿಸುವವರಿದ್ದಾ ರೆ. ಅವರಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯನೆಂದರೆ-ಈ 
ಕಾಕ ಆಜೆಗಿರುವ ಬ ಘಾರ್ಮಿನ ತಡಕು 
ಜನರು ಅವನಿಗೆ (ಲಾಂಗ್‌ ಬಾನ್‌ ಕಾರ್ಲೇಟ್‌ ' ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. 
ಇವನ ಪ್ರಣಯಜೇಷ್ಟೆಯು ಇವನ ಅಂದಗೇಡಿತನದಷ್ಟೇ ಅಸಡ್ಡಾಳ 
ವಾಗಿದ್ದಿತು. 


ಮೋನಳಿಗೆ ಪ್ರೇಮುಹೃದಯವೊಂದಿರಲಲ್ಲ; ಆದರೆ ಅವಳಿಗಾಗಿ 


"ಡೊಗ್ಗ್ಲಾಸ ಬ ' ಘಟ್ಟಿ ಣಕ್ಕೆ ಹಾಲು ವೂರೈಸ ಸಓಿವಿನ ವಷ್ಟು ಹಸುಗಳನ್ನು 


ನಾನಿಬ್ಬರೂ ಕೂಡಿಯೇ ಕಟ್ಟಿದರೆ ಒಳಿ ತಾಗದೆ? ಅ೦ದು ಅವನು ಅವ 
ಳನು ಸೇಳುವದು ವಾಡಿಕೆಯಾಗಿತ್ತು. ಇದರ ಇತ್ಯರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿದು 
ಕೊಂಡು ಮೋನಳು ಅವನನ್ನು _ ತಿರಸ್ವರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಳ್ಳ; ದುರ್ಜಕ್ಷಿಸಿದ್ದಳು. 


ಈ ನಾೌಕಾಲೋಯ್‌ದ ಭೂವಿಿಯೆಲವೂ ಸಾಗುವಳಿಯಾಗಿರ 


ಕ ಣಿ 
ಸ ಎ ದಂಡ್‌ ಶೃ ಶೆ ಸ 
ಲಿಲ್ಲ. ಕೆಲವೊಂದು ಭಾಗವಷ್ಟೇ ಸಾಗುಮಾಡಲ್ಬಟ್ಟಿತ್ತು. ಅಲ್ಲಿ ಓಟ್ಸ 


ಮತ್ತು ಗೋದಿಯ ಬೆಳೆಯು ಅಲ್ಬ ಪ್ರಮಾಣದಿಂದ ಬೆಳೆಯುವದು; 
ಆದರೆ ಇದು. ಪೀಲ್‌ ಪ ಟ್ರಿಣಕ್ಕೆ ಹಾಲು ಪೂರೈಸಲ ಕಟ್ಟದ ದನಗಳಿಗೆ 
ಕೇವಲ ಹುಲ್ಲು ಗಾವಲವಾಗಿತ್ತು,. ಮ ಳು ಆರುಗಂಟೆಗೆ ಹಿಂಡಿ 


ಕೊಳ್ಳುವರು. ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಪಾತ್ರೆಗಳಲ್ಲಿ ಆ ಎಲ್ಲ ಹಾಲನ್ನು ತುಂಬ 
ೊ್ಪ ಛು ಆ ವ ಠಿ ತ 


ಛಲ ಮುಳ್ಳು ಬೇಲಿ 


ಗಾಡಿಯಲ್ಲಿರಿಸಿಕೊಂಡು, ಮೋನಳು ಪಟ್ಟಿ ಣಕ್ಕೆ ಏಳು. ಗಂಟಿಗೆ 
ಹೊರಡುವಳು. 

೧೯೧೪ನೇ ಇ.ನ್ತಿಯ ಅಗಸ್ಟ ತಿಂಗಳಿನ ಒಂದು. ರವಿವಾರ 
ಮುಂಜಾವು. ಅದೇ ದಿನಕರನು ಹೊಂಬಣ್ಣ ರಂಜಿತನಾಗಿ ಉದಯಾಚಲದ 
ನೋಲೆ ಮೂಡಹತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಮೋನಳು ಇನ್ನೊ ಹೊರಬಾ/ಲನ್ಟು 
ಸುವ ದೋಣಿಗೆ ಸಂಬಂಧನಟ್ಟಿ ಮನೆಯೊಳಗಿಂದ 
ಳದಂಥ ಸದ್ದು ಅವಳಿಗೆ ಕೇಳಿಸಿತು. ಸಮುದ್ರದ 


ಸು 
ಕಡೆಗೆ ಕಣ್ಣು ಬೀರಿದಳು. ಶಾಂತವಾಗಿ ನಿದ್ರಿಸುವ ಮಗುವಿನಂತೆ 


ಗ 


ಸಮುದ್ರವೂ ಅಲೆಗಳಿಲ್ಲದೆ ಶಾಂತವಾಸಿತ್ತ. ಕಣ್ಣು ಕಾಂಬ ಅಳತೆಯೊಳಗೆ 


ದಾಟಿರಲಿಲ್ಲ. ಜೀವರ 
ವಾಗ 
ಎಳು 


ಆಕಾಶಬಾಣ 


ಅವಳ ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಒಂದಾನೊಂದು. ಹಡಗವೂ ಬೀಳಲಿಲ್ಲ. ಹಾಗಾದರೆ 
ಇದೇಸಿರಒಹುದು? ಎಂಬ ಶಂಕೆಗೆ ಉತ್ಕರ ದೊರೆಯಲಿಲ್ಲ. 
ಕಣಚಕಟ್ಟೆದ ಭಾಗದ ಕಡೆಯ ಲ್ಲದ್ದ ಹುಂಒವು ಕೂಗತ್ತರಿದೆ. 


ತೀ 
ಗುಡ ದ ವಾರಿಗಿರುವ ಕುರಿಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ರಾಬಿಯ ನಾಯಿಯು ಬೊಗ 


ಎ ೧ 
ಳುತ್ತಲಿದೆ. ಜೀನ್ಟೊಣಗಳು ಅತ್ತ ಹೂದೋಟದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಸ್ವಚ್ಛಂದ 
ವೃತ್ತಿಯ ಗಾಯನಾಲಾಸವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿವೆ. ನೀಲಿ ಬಣ್ಣದ 
ಗಗನಾಂಗಣದಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟಿಭವು ಹಾಡುತ್ತ ಹಾರಾಡುತ್ತಲಿದೆ. ಪ್ರಶಾಂತ 
ವಾಡ ಪ್ರಭಾತದಂತೆ ಈ ಸುಂದರ ಯುವತಿಯು ತನ್ನಷ್ಟಕ್ಕೆ ತಾನೆ 
ಗೊಣ 


( 


ಏನೋ ಬಾಯಲ್ಲಿಯೇ ಗೊ ಗುಟ್ಟೃತ್ತ, ಗಾಡಿಯನ್ನು ಹೊಡೆಯುತ್ತ 
ಹೊರಬಿದ್ದೂಳೆ. ಗಾಡಿಯ ಗಾಲಿಗಳ ಸಪ್ಪಳದ ಹೊರತು ಬೇರೆ ಯಾವ 


೧ಎ 

ಬು 
ಸದ್ದೂ ಎಳ್ತಿಯೂ ೇಳಬರುತ್ತಿದಿ ಲ. 
೦ ೧೨ ನ್‌ ಟಂ 


ಅವಳು ಪೀಲ್‌ ಪಟ್ಟಿಣವನ್ನುಪ್ರವೇಶಿಸಿದಳು. ಕಾಯ್ದಿಟ್ಟ ನಾಕಾ 
ದಲದ ಜನರು ನೀಲೀಬಣ್ಣದ ಉಡುಪು ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ಮನೆಗಳೊಳ 
ಗಿಂದ ಹೊರಬರುತ್ತಿರುವದನ್ನು ಕಂಡಳು. ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಹೆಂಡಿರು- 
ಮಕ್ಕಳ ನಿರೋಪವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವುದರ ಗಡಿಬಿಡಿಯು ಒಂದೇ 


ಸವನೆ ಸಾಗಿತ್ತು. ಊರೊಳಗಿನ ಗಂಡಸ ಬಲ್ಲರು ಸಜ್ಜಿತರಾಗಿ ಸ್ದೆ ಶೇಶನ್ನಿನ 


ಮಹಾಯುದ್ಧ ೫ 


ಕಡೆಗೆ ಹೊರಟ ದೃಶ್ಯವು ಅವಳಿಗೆ ಗೋಚರವಾಯಿತು; ವಿಚಾರಮಗ್ನ 
ಳಇಾದಳು. 

( ಏನಿದು? ಜನರು ಅದೇಕೆ ಹೀಗೆ ಹೊರಟಿದ್ದಾರೆ?' ಎಂದು 
ನೋನಳು ಅದಾವ್ರದೋ ಒಬ್ಬ ಹೆಣ್ಣುಮಗಳನ್ನು ಆಶ್ಚರ್ಯಚಕಿತಳಾಗಿ 
ವಿಚಾರಿನಿಷಳು. ಅದೇ ಆಗ ತನ್ನ ನ್ರಿಯಕರನನ್ನು ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಕಳಿಸಿ, 


ಬು 

ಸುಖದ.3೨ಮಿಶ್ರಿತಭಾವನೆಯಂದ ಮನೆಯೊಳಗೆ ಹೋಗಲಾರದೆ ಅವಳು 
ನಿಂತಿದ್ದಳು, 

.(ಅಯ್ಲೋ, ಮಹಾರಾಯಳೇ, ಇನ್ನೂ ನೀನು. ಕೇಳಿಯೇ 


ಇಲ್ಲವೇ? ಅದು ಯುದ್ದ! ತಯಾರಿಯು ಇಂದಿನಿಂದಲೇ ಪ್ರಾರಂಭ. 
ನಾಲ್ಯ್ರ ಹಡಗಗಳು ಇಂದೇ ಈ ನಡುಗಷ್ಟೆಯ ಮುಖ್ಯ ಬಂದರವಾದ 
ಡೊಗ್ಗಾ ಸಕ್ಕ ಹೊರಡುವವು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಜನರು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಕಡೆಗೆ 
ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಹೋಗುವರು. 

ಯುದ್ಧವೆ! ಯಾರೊಡನೆ? ' 

.ಬರ್ಮನಿ! ಇದೆಯಲ್ಲ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲವೆ-- ಆ ಒರ್ಮನಿ,' 

ಬೆಲ್ಜಮ್ಮಿನ ಮೇಲೆ ಜರ್ಮನಿಯು-ಗುಬ್ಬಿಯ ಮೇಲೆ ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತ್ರ. 
ಜರ್ಮನಿಗೆ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ಕಲಿಸಬೇಕೆಂದು ಬೆಲ್ಜವಿ್ಮ್ಮ ನವರು ಹೋರಾ 
ಡದೆ ಬಡರು. ಯಥಾನ.ಶಕ್ತಿ ಕೈತೋರಿಸದೆ ಬಿಡರು. 

"ಅಗತ್ಯವಾಗಿ. ಕೈತೋರಿಸದೆ. ಅವರೇಕೆ ಬಿಟ್ಟಾರು! ' ಎ೦ದು 
ಮೋನಳು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿಯೇ ನುಡಿದಳು. 

ಅವರು ಜರ್ಮನ್ನರ ಹಲ್ಲು ಮುರಿಯುವಂತೆ ಒದೆತವನ್ನು ಕೊಡ 
ದಿರರಾರರು. ಅಂದರೆ ಯುದ್ಧವು ಬೇಗನೆ ನಿಂತುಹೋಗುವದು. ಅವಳು 
ಮನವಾರೆ ಜರ್ಮನಿಯವರನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ಅದೇಕೆಂಬುದು 
ಅವಳಿಗೂ ತಿಳಿಯದ ಮಾತು. ಈ ಸಲ ಅವರು ಮಾಡಿದುದಕ್ಕೆ ಮಣಿ 
ಯಂಥ ಕಡಬನ್ನು ತಿನ್ನದಿರಲಾರರು. 

ಅವಳು ಮನೆಗೆ ತಿರುಗಿ ಬರುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ರಾಜಿಯ ಮುಖಚರ್ಯೆಯು 

ಬದಶಲಾಯಿಸಿದುದನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿದಳು. 


2 
(ಸ 


ಹಿ ಮುಳ್ಳು ಬೇಲಿ 


(ಅಂತೂ, ನೀನು ಆ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಕೇಳಿರುವಿಯಷ್ಟೆ ಕೈ? 
"ಹೌದು, ಕೇಳಿದ್ದೆ ನೆ, 
"ಎಲ್ಲ ಹುಡುಗರನ್ನು ಅನ್ನುವ ಮುಂದೆ ಕರೆಯ ನ ಳ್ಳ್ಯವರಂತೆ |? 
(ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಹೌದೆ? ತಂಗೀ, ನಿನಗೂ ಹಾಗೆನಿಸುತ್ತದೆಯೇ?' 
"ಭಾವೀ ಪ್ರಜರಾದ ನಿಮ್ಮ ೦ಥ ತರ.ಣರನ್ನು ಸರಕಾರವ್ರ 
ಗಾದರೂ ಬಟ್ಟ ೀತೆ?' ಎಂದು ಮೋನಳು ಸಕ್ಕುಳು, 
ಕ| ಕಪ್ಪು ಕಣ್ಣು ಗಳು ಮಿನುಗಿದವು. ಮನೆಯ ಸುತ್ತು 


5) 


ಮುತ್ತ ೪ನ ಹೊಲಗಳ ಕ ಟ್ಟ ನೋಡಿದನು. ಅವ್ರ ಹಳದಿಬಣ್ಣದ ದವಾ!) 
ವಾಗಿದ್ದವು; ಸುಗ್ಗಿಯ ಇನ್ನ ನು ತಡವಾಗದು. ಆ ಚ ಗ 


॥ 


ಐ 


ಅ೦ದ 


೧೫ ದಿನಗಳು ಗತಿಸಿದವು. ನಡುಗಡ್ಡೈಯ ತುಂಬೆಲ್ಲ ಹಾಹಾಕಾರ 
ವೆದ್ದಿದೆ. "ನಿಮ್ಮು ಅರಸನಿಗಾಗಿ, ನಿಮ್ಮ ಜನ್ಮ ಭೂಮಿಗಾಗಿ 
ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಬರಬೇಕು.' ಎಂದು. ಸಾರ್ವತ್ರಿಕವಾಗಿ ಲಾರ್ಡ 
ಕಿಚನರನು ಡಂಗುರ ಸಾರಿದ್ದಾನೆ. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಮನೆಯ ಗೋಡೆ 
ಗಳಿಗೆ ಈ ರಾಜಾಜ್ಞೆಯನ್ನು ಅಂಟಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪತ್ರಿಕೆ 
ಯಜಂ್ಲಯೂ ದಿಪ್ರ ಳ್‌ ವು ವಾಗಿದಿ. ೨6 ಇ ೂಾರಿನ ಸಳ 
ನಲ್ಲಿಯೂ ದಪ್ಪಕ್ಕರಗಳಲ್ಲಿ ಮುದ್ರಿತವಾಗಿದೆ. ತೀರ ದೂರಿನ ಸ್ಟಳ 
ಳಿಂದಲೂ ತರುಣರು ನಾ ಮುಂದೆ, ನೀ ಮುಂದೆ ಎಂಬ ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ 
ಗಳಿಂದಲೂ ತಜಣರ ಮುಂದೆ, ರೀ ಮೂಂದೆ ಫ್ಟಹದಿ 
ಸೈನ್ಸಭರತಿ ತಿಯ ನಿಲಾ ಣಕ್ಕೆ ನುಗ್ಗು ತ್ರೃ ಲಿದ್ಬಾರ ಶ್ರ ಇತ್ರ ಮೋನಳು 
ತು ರಾಬಿಯು ನಿವ. ಔಟ! ಯನ್ನು ಒಕ. ಬಿದಿರ ಬ.ಗ ರಾಗಿ 
ಮತ್ತು ತಮ್ಮ ಸುಗ್ಗಿ ಬ ಕ್ವುವದರಫ್ಲಿ ಮಗ್ನ ಗ 
ಅದ್ಪುರೆ. ಮೋನಳು ಮಾತ್ರ ತನ್ನ ಉಕ್ಕೇರಿ ಬರುತ್ತಿರುವ ಮನಸಿನ 
ಹುರಹುರಿಯನ್ನು ಹತ್ತಿಡಲಾರದೆ ಹೋದಳು. 

೪.1 ಇ ಲ ಆಗಲಿಲ್ಲ? 


( 


"ಹೋಗದೇನು ಮಾಡಳಿ?' ಗ ತೊ ಗ] ತಲೆಯನ್ನು 
ಅಲ್ಲಾಡಿಸುತ್ತ, ಮರುಮಾತನಾದಿದಳು. 


ಬೆಳೆಯನ್ನು ಕೊಯು ಗೂಡು ಹಾಕಿ: ಡಕ್ತಃ ಹೊಲದಲಿಯ ಕೆಲಸ್ಟ 


ದ್ದ ಐ ನ್‌ 
ಕ ಎ ಕ ಹ 
ವೆಲ್ಲವೂ ತೀರಿತು. ಬಜಿವೆಯನ್ನೊ ಟ್ಟೈವದು ಮೂತ್ರ ಉಳಿದಿತ್ತು. ಸಂಜೆಯ 
೧೧ 


೧ 


ಮಹಾಯುದ 
ಟು 


ಏಸಾರಕ್ಕೆಂದು ರಾಣಿಯು ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದನು. ತಂದೆ-ಮಗಳಿಬ್ಬರೆ 
ಮನೆಯೊಳಗೆ ಉಳಿದಿದ್ದಾರೆ. ಮುದುಕನು ಮಾತ್ರ ಅದೇಕೋ ಏನೋ 


ಗಂಭ್ಲೀರ ಮುಖಚರ್ಯೆಯವನಾ! ದ್ದಾನೆ. ಕ್ರೀವಿಿಯನ್‌ ಯುದ್ಧವೂ, 
ಅದರ ಪರಿಣಾಮವೂ ಅವನ ಮನಸಿನ ಮುಂದೆ ಸುಳಿದಾಡಹತ್ತಿರಬಹು 


ದೆಂದು ಕಲ್ಪಿ ಸಒಹು ದಾಗಿದೆ. 


"ರಾಜಯು ಇತ್ತೀಚೆ ಬಲು ಚಂಚಲನಾಗಿದ್ದಾನೆ' ಎಂದು 
ದೆಯು ನಡದು. 

ೆ ಇದೇನಾಶ್ಚರ್ಯ' ವೆಂದು ಹನೋನಳಂದಳು. 

ಪ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾ ರಾಜಿಯು ಒಮ್ಮೆಲೆ ಬಿರುಗಾಳಿಯಂತೆ 
ಮನೆಯೊಳಕ್ಕೆ ಸುಗ್ಗಿದನು. 

"ತಂದೆಯೇ, ನಾನೂ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೊಂಡೆನು. ಮೋನಾ 
ನಾನೂ ಬಿಡಲಿಲ್ಲ ನೋಡು! ಎಂಡು ರಾಬಿಯು ಒಳ್ಳೇ ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ 
ಹೇಳಿದನು. 

ಮೋನಳು ತನ್ನ ಎರಡೂ ಕೈಗ:ಂದ ಅವನ ಕೊರಳಿಗೆ ಅಟ್ಬಿನಿಟ್ಟಿ, 
ಹಾಕಿದವಳೆ, ಅವನಿಗೊಂದು ಮದ್ಟುಕೊಟ್ಟಿಳ್ಳು, ಮುದುಕನು ಏನೇನೋ 
ಬಾಯಲ್ಲಿ ಒಬಿಗುಟ್ಟಿ, ಮಲಗಿಕೊಳ್ಳಲು ಅಟ್ಟಿವನ್ನೇರಿ ಹೋದನು. 

ಸೆಲವೊಂಗು. ದಿನಗಳು ಸಂದಮೇಲೆ, ರಾಬಿಯು ಹೊರಡುವ 
ದಿನದ ಸಂಜಿ. ರಾಜಿಯ ಹೊರತಾಗಿ ಮನೆಯವರೆಲ್ಲರೂ ಚಹಾಣಾನ 
ಕಾ ಕುಳಿತಿದ್ದಾರೆ. ಉದ್ಭವಾದ ಮೇಜಿಛ ಒಂದು ತುದಿಗೆ ಮುದು 
ಕನು, ಇನ್ನೊಂದು ತುದಿಗೆ ಆಳ್ಕಗಳು ಕುಳಿತಿದ್ದಾರೆ. ಮಾಂಕ್ಸಗಳ ನಡಾ 
ವಳಿಯಂತೆ ಮೋನಳು ಉಣಬಡಿಸಹತ್ತಿದ್ದಾಳೆ. ರಾಬಿಯು ಖಾಕಿಯ 
ಉಡುಪನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡ, ಕುಣಿಯುತ್ತ, ಬ್ಯಾಂಡಿನಧಾಟಿಯ ಸಿಳ್ಳನ್ನು 

ಟ|ದಿಂದ ಕೆಳಗಿಳಿದು ಬರತೊಡಗಿದ್ದಾನೆ. ತನ್ನ ಅಣ್ಣನು 
ಇಷ್ಟ ಸುಂದರನಾಗಿ ಕಂಡುದನ್ನು ಮೋನಳು ಇದುವರೆಗೆಂದೂ ಕಂಡಿರ 
ದ್ರಿ 


ಲ 


ಮುಳ್ಳು ಬೇಲಿ 


ಪ್ರಿಯ ಒನರೇ' ಎಂದು ದೈರ್ಯದಿಂದ ಹೇಳಿದವನೆ, ದಾರಿಯನ್ನೇ 
ಹಿಡಿದನು. ಅವನ ಮೈಯು ರಣೋತ್ಸಾಹದಿಂದ ತುಂಬಿ ತುಳುಕಾಡು 
ತೂ 

ಅಣ್ಣನ ಕೈಯಲ್ಲ ಕೈಹಾಕಿ ಮೋನಳು ಅವನನ್ನು ಹುರಿದುಂಬಿ 
ಸುತ್ತ, ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಹೆಜ್ಜೆ ಗಳನ್ನ ಕ್ಚುತ್ತ, ಮಹಾದ್ವಾ ರದವರೆಗೆ 
ತರಚಂಸಸಳು. ನ ಎಷ್ಟೆಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚು ಜರ್ಮನ ನ್ಶರನ್ನು ಕೊಲ್ಲು 
ವಿಯೋ ಅಷ್ಟಷ ಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚು ತನಗೆ ಆಸಂದವಾಗುವದೆಂದು ರಾಜಿಯ 
ಮುಂದೆ ಹೇಳುತ್ತ ಸಾಗಿದ್ದಳು. ಜರ್ಮನ್ನರು ಕೆಟ್ಟ ಜನರು |! ಕುಹಕರು! 
ಅಯ್ಯೋ ಅವಳೂ ಹೋಗಿದ್ದರೆ ನಿರ್‌ಜರ್ಮನಿ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಳೋ 
ಏನೋ! ಯಾರು ಒಲ್ಲರು. 

ರಾಜಬೀದಿಯೆಲ್ಲ ಉತ್ಸಾಹಿತ ಜನರ ಸೇಳೆಯಂಂದ ನಿಸದಿಸುತ್ತಿ 
"ಬೆಪ್ಪರಿರಿ' ಏಂಬ ಗೀತವನ್ನು ಹಾಡುತ್ತ, ಸುತ್ತುಮುತ್ತಲಿನ ಳಿ 
ಗಳಿಂದ ಖಾಕಿ ಅಂಗಿಗಳನ್ನು ತೊಟ್ಟಿ ನವಯುವಕರು ತಂಡೋಪತಂಡ 
ವಾಗಿ ಗುಂಪುಗೂಡಿ ಡಿ ಹೊರನಿದ್ದಾರೆ. ಸ ುಗಳ ಮೇಲೆ ಯುದ್ಧದ 
ಉತ್ಸಾಹ, ಆನಂದವ, ಒಡೆದು ನ 

ರಾಜಯೂ ಆ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ ಸೇರಿದನು. ತೂ ಕ್ವ'ದಮೂಲೆ 


೧. 


ಚಕ 


ದಾಟಿವವರೆಗ್ಗೈ ಮೋನಳು ನಿಂತಪ್ಲಿಯೆ ನಿಂತುಕೊಡು ಅಣ್ಣ 


೧೨ 


ಒಂದೇಸವನೆ ನೋಡುತ್ತ, ದಳು. ಅವನು ವ ಮುಂದೆ ಮಂದೆ ಸಾಗಿ 


ನಂ 


ದಂತೆ /ಸಡಗಳು ಕ. ಮತೆಯಾಗಿಿ ಬಿಟ್ಟವು. ಆಮೇಲೆ ಅವಳು 


| 

ತಾ ಬ ಮಾನವರ ಶಕ್ತಿಗೆ ನಿಲ್ಬಕದ ವತಾತು ಅದು ' ಎಂದು 

ಗುಣಗ್ಗುಡುತ್ತ್ಮ ಮುದುಕನು ಭಾರವಾದ ವಮ.ನಸಿಸಿಂದ ಮಲಗುವ 
ಕೋಣೆಯೊಳಗೆ ಹೋದನು. 

ಏರಡು ತಿಂಗಳು ಕಳೆದುವು... ಮೋನಳು ಒಕ್ಕು ಲತನವನ್ನು 

ಬಹು ದಕ್ಷತೆಯಿಂದ ಸಾಗಿಸಿದ್ದರಿಂದ, ಎಲ್ಲವೂ ಸುಸೂತ್ರವಾಗಿ 


ಮಹಾಯುದ್ಧ ೯ 


ಸಾಗಿತ್ತು. ವಾರಕ್ಕೊಂದುಸಲ ಮಾತ್ರ ರಾಬಿಯಂದ ಪತ್ರವ್ರ ತಪ್ಪದೆ 


ಬರುತ್ತಲಿದೆ. ಅವನ ಮೊದಲಿನ ಪತ್ರಗಳು ಉತ್ಸಾಹಿತವಾಗಿಯೂ, 
ಒಯೋತ್ಸವಗಾನ ಮಾಡುವಂಥವೂ ಇರುತ್ತಿದ್ದವು. ಯುದ್ಧವು ಒಂದು 
ಹಳೆಯ ಚಿನ್ನಾಟಿವು. ದೊಡ್ಡದೊಂದು ಸಾಹಸ ಕಾರ್ಯವು. ರಾಜಿಯ 
ರಣಾಂಗಣದ ಮುಂಭಾಗಕ್ಕೆ ಬೇಗನೆ ಕಳಿಸಲ್ಪಡತಕ್ಕುವನು. ಬರಬರುತ್ತ 
ಅವನಿಂದ ಉದ್ದವಾದ ಪತ್ರಗಳು-ಬಲು ಗಂಭೀರವಾದ ವ್ರ-ಬರತೊಡ 
ಗಿದವು.. ಅವನ ಬಗ್ಗೆ ಅಷ್ಟೊಂದು ಕಾಳಬೆಮಾಡುವ ಕಾರಣಬರಲಿಲ್ಲ. 
ಅವನು ಚೆನ್ನಾಗಿಯೇ ಇದ್ದಾನೆ. ಇವರು ಆ ನೀಚ ವೈರಿಗಳನ್ನು 
ಅಲ್ಫಾವಕಾಶದಲ್ಲಿಯೇ ನುಂಗಿ ನೀರು ಕುಡಿದು, ಕಿಸ್‌ಮಸ್‌ ಒರುವದ 
ರೊಳಗಾಗಿ ಮರಳಿ ಬರಬಹುದೆಂದು ಕಾಯಾಸಕಟ್ಟೆಲಾಗಿದೆ. 

ಪ್ರತಿದಿನ ರಾತ್ರಿ ಊಟವಾದೊಡನೆ, ಬೈಬಲ್ಲೊಂದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಬೇರೆ ಯಾವುದನ್ನೂ ಎಂದೂ ಓದದ ಮುದುಕನು ಒಲೆಯ ಬದಿಯಲ್ಲ 
ಕುಳಿತು, ತನ್ನ ಪರಿಚಾರಕರ ಮುಂದೆ ಈಗ ವರ್ತಮಾನಪತ್ರ ಗಳನ 
ಓದಿ ಹೇಳುವುದರಲ್ಲಿ ಮಗ್ನನ ನಾಗುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಯುದ್ಧದ ಸುದ್ದಿಯ 
ಹೊರತು ಇನ್ನಾವುದೂ ಇರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಬೆಚ್ಜವಿ್ನು ನಲ್ಲಿ ಬರ್ಮನೃರು 
ಮಾಡಿದ ಹೃದಯದ್ರಾವಕ ಹಾವಳಿಗಳ ಸುದ್ದಿಯು ತಪ್ಪ ಜಿ ಬರುತ್ತಿ ತು. 
ಮೋನಳ ಸಿಟ್ಟು ತಲೆಗೇರಿ ಬಿಟ್ಟಿ ತು. ದೇವರು ಯಾಕೆ ತ ಪಶುಚಾತಿಯ 
ಜರ್ಮನ್ನರನ್ನು ಬೇಟೆಯಾಡಿ *ಗತ್ತಿ ನೊಳಗಿಂದ ಸಮೂಲನಾಶಪಡಿಸ 
ಬಾರದು? ಇವಳೇ ದೇವರು ಆಗಿದ್ದರೆ ಅವಕಾಶವೆಷ್ಟೂ ಹಿಡಿಯುತ್ತ 
ದ್ವಿಲ್ಲವೇನೋ ಯಾರಿಗೆ ಗೊತ್ತು! ಮುದುಕನು ಮಾತ್ರ ಯುದ್ಧದ 
ವಿಷಯಕ್ಕೆ ಏನೂ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 

ದೇವರ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಗಳನ್ನೋದು.ವ. ಸಮಯ ಬಂದರೆ ಮುದು 

ನು ಓದಲು ಮನಬಾರದ್ದರಿಂಡ ಮಲಗಲು ನುಸುಳ ಳುತ್ತಿದ್ದನು. ದೇವರ 

ದಾರಿಯು. ಕತ್ತಲು ಕತ್ತಲಾದುದು. ಆದರರ್ಥವೇನಿರಬಹುದೆಂದು 
ಯಾರು ಹೇಳಬಲ್ಲರು? 

ಚಳಿಗಾಲದ ರಾತ್ರಿಯು ದೊಡ್ಡದು. ಬೇಗನೆ ಬೆಳಗಾಗ. ವದಿಲ್ಲೆಂದು 


ಟು 


೧೦ ಮುಳ್ಳು ಬೇಲಿ 


ಬೇಸತ್ತು, ಮುದುಕನು ವರ್ತಮಾನ ಪತ ತ್ರಗಳನ್ನು ಓದಹತ್ತುವನು. 
ಲಂಡನ್ಪ ಪಟ್ಟಿಣದಲ್ಲಾದ ಎದೆ. ಬಿರಿಯುವಂಥ ಕ್ರೂರ ಕೃತ್ವದ 
ಸುದ್ದಿಯು ಅವನನ್ನು ತಲ್ಲಣಗೊಳಿಸಿತು. ಇಂಗ್ಲಿಷ ಜನರು ಯಾವ 
ಬರ್ನನ್ನರನ್ನು ಈ ವರೆಗೆ ನಂಬಿಗೆಯಳ್ಳೆ ಸ್ನೇಹಿತರೆಂದು ಭಾವಿ 
ಸಿದ್ದರೋ ಆಂಥವರೆ ಈಗ ನಂಚಕರಾಗಿ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ರುಪ್ಲಿನ್ನದ 
ದಾಳಿಯು ಲಂಡಸನ ಪಟ್ಟಿ ಣದ ಮೇಲಾಯ್ಬ. ಬೇವ ಹತ್ಯಾಕಾಂಡ 
ವಾಗದಿದ್ದರೂ, ಒರ್ಮನೃ [ಡೆ ಹೇಳಿಕೇಳಿ ಎಚ್ಚರಿಕೆಯನ್ನು ಇಕೊಡಹತ್ತಿ 
ದ್ಹಾಕೆಂಬ ಮಾತು ಬಲು ಸೃಷ್ಟಃ ಐಣಗಿ ಕಾಣಹತ್ತಿದೆ. 

«ಸರಕಾರದವರು ಈ ದೇಶದೊಳೆನ ಎಲ್ಲ ಒರ್ಮನ್ನ ರನ್ನು ಹಿಡಿದು 
ಹಾಕಿ ತುರಂಗದಳಲ್ಲಿ ಯಾತಿಡಬಾರದು? ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಆ ಸಕ್ಕಿಯೂ 
ಇಗೆಯೇ. ಕುತ್ತಿಗ್ಳೊಯ್ವಕರು! ಕೊಲೆಗಡಿಕರು! ವಿಶ್ವಾಸಘಾತಕಿ 
ಳು! ಎಂದು ಮೋಸಳು ಉದ್ಗಾರ ತೆಗೆಯುತ್ತಲೇ ಇದ್ದಳು. 

ಬೈಬಸ್ಲನ್ನು ಜಟಕ, ಮುದುಕನು ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ತೆಗೆ 
ದವನು ಓದಲಾಗದೆ ಮುಚ್ಚಿ ಅಟ್ಟಿಕ್ಕೇರಿದನು. 

"ತಂ, ನೀನು ಒಲು ಶಲ್ಲೆದೆಯವಳು, ಕಟುಕಳು' ಎಂದು 
ಅವನಂದನು, ಅವಳಿಗದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕೇಳಬರಳಿಲ್ಲ. 


ಮ ಟೈ 


ಜ್‌ ಜಾ 


ನೀರಸ್ವರ್ಗ 


ಕ್ರಿಸ್‌ಮಸ್‌ ಬಂತು, ಮುಗಿದೂ ಬಿಟ್ಟಿತು. ವಸಂತವ್ರ ಕಾಲು 
ಚಾಚಿದೆ; ಬೀಜಗಳನ್ನು ಬಿತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಚಳಿಗಾಲದ ತುರಂಗವಾಸದಿಂದ 
ಬಡುಗಡೆ ಹೊಂದಿದ ದನಕರುಗಳೆಲ್ಲ ಗುಡ್ಡದಲ್ಲಿ ಮೇಯಲು ಹೊರಗೆ 
ಹೋಗಿವೆ; ಆದರೆ ಯುದ್ಧವ್ರ ಮಾತ್ರ ಇಡೆಬಿಡದೆ ಸಾಗಿದೆ. ರಾಜಿಯು 
ಇನ್ನೂ ಮರಳಿ ಮನೆಗೆ ಬಂದಿಲ್ಲ. 

ವಸಂತಕಾಲದ ಒಂದು ಮುಂಜಾವು. ಮೋನಳು ಗಾಡಿಯಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಪೀಲ್‌ಪಟ್ಟಿ ಣದಿಂದ ಮನೆಗೆ ಬರಹತ್ತಿದ್ದಾಳೆ. ತನ್ನ 


ವೀರಸ್ವರ್ಗ ೧೧ 


ತಂದೆಯು ಅದಾರೋ ಮೂವರು ಸಭ್ಯಗೃಹಸೃರೊಡನೆ ಹೊಲದ ತುಂಬ 
ಅಲೆದಾಡುವದು. ದೂರಿನಿಂದಲೆ ಅವಳ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿದ್ದಿತು. ಒಬ್ಬನು 
ಮುಖ್ಯಾಧಿಕಾರಿಯ ಉಡುಪು ತೊಟ್ಟಿದ್ದ ನು. ಉಳಿದಿಬ್ಬರು. ಸಾದಾ 
ಉಡುಪಿನಫಿ; ತಲೆಗೆ ಮಾತ್ರ ರೇಶಿಮೆಯ ಟೊಪ್ಲಿಗೆ. 
ನಿ ತ ುು 

ಅವಳು ಮನೆಗೆ ಹೊರಳುವ ದಾರಿಗೆ ಬರುನಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಗ.ಡ್ಡದ 
ಬದಿಯಿಂದ ನಾಲ್ಯನೆಯವನೊಬ್ಬನು ಇಳಿದು ಬಂದು ಅವರೊಳಗೆ ಸೇರಿ 
ದುದು ಮೋನಳ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿತ್ತ. ಅವನ ಮೈಯ್ಯಸ್ಸ್ಲಿ ಜಾಕೀಟು, 
ಕೈಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಬಂದೂಕು. ಜೊತೆಗೆ ಒಳ ಬೇಟೆಯ ನಾಯಿಗಳು, 
ನಾಲ್ಯನೆಯವನು ಯಾರೆಂಬದನ್ನು ಅವಳು ಕೂಡಲೆ ಗ.ರ.ತಿಸ್ಕ ಅವನು 
ಮ್ರು ಹೊಲದ ಒಪಡೆಯನೆಂದು ಕಂಡುಹಿಡಿದಳು. ಮುಂದೆ ಸಾವಕಾಶ 


ಆ 


ವಾಗಿ ಗಾಡಿಯನ್ನು ಹೊಡೆದು ಕೊ೦ಡು ಬರುತ್ತಿರ,ವಾಗ ತನ್ಪ ತಂದೆಯು 
ಹೊಲದ ಯಬನಶರಾನನೊಡನೆ ಮಾತನಾಡುವದು ಶೇಳಿಸಿತು: 

4 ಆದರೆ-ಯುದ್ಧವು ಧುಗಿದ ಮೇಲ, ಈ ಹೊಲದ ಗತಿಯೇನು, 
ಯಜನುನರೇ?' 

4 ಅದಶ್ಯಾ! ಈಗ ಚಿಂತಿಸುವ ಕಾರಣವಿಲ್ಲ. ಇಡೀ ಆಯುುಸ್ಥವೆಲ್ಲ 
ನೀನು, ನಿನ್ನ ಮಕ್ಕುಳು-ಮುರಿಗಳು ಸಹಿತ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವಿಯಂತೆ' 
ಎಂದು ಹೊಲದ ಯಬವಜಾನನು ಉತ್ತರವಿತ್ತನು. 

ಮೋನಳು ಕುಡುರೆಯನ್ನು ಅದರ ಸ್ಮಳದಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿಹಾಕಿ ಮನೆ 
ಯೊಳಹೊಕ್ಕಳು. ಆ ಸಭ್ಸಗೃಹಸ್ಮರೆಲ್ಲರೂ ಹೋದವನೇಲೈ, ಆವಳ 
ತಂದೆಯು ಅಕೆಯ ಹತ್ತಿರ ಒಂದನು. ಯಾನ ಮಾತುಕತೆಗಳಾದವೆಂಬು 
ದನ್ನ್ನು ಧುದಕನು ಶೇಕುತ್ತ ಅವಳ ಮುಂದೆ ಒಂದೂ ಬಿಡದಂತೆ ಹೇಳಿ 
ದನು. ಆಗಲೆ ಬಂದ ಆ ನಾಲ್ವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನು ಈ ನಡುಗಡ್ಡೆಯ ಗವ್ಮರ್ನ 
ರನು; ಉಳಿದಿಬ್ಬರು ಹೋನು್‌ ಆಫೀಸಿನಲ್ಲಿರತಕ್ಕು ದೊಡ್ಡ ಆಧಿಕಾರಿಗಳು. 

(ಮಗಳೇ, ನಿನ್ನ ಆ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಂತೆಯೇ ಲಂಡನ್ನ ದಲ್ಲಿರುವ 
ಸರಕಾರವು ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಟ್ಟಿಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ ಎಂದು. ತಂದೆಯು 
ಹೇಳಿದನು. 


೧೨ ಮುಳ್ಳು ಬೇಲಿ 


"ಆದೇನು?' ಎಂದು ಮೋನಳು ವಿಚಾರಿಸಿದಳು. 

(ಈ ದೇಶದಲ್ಲಿರುವ ಎಲ್ಲ, ಒರ್ವನೃ ರನ್ನು ಬಂಧಿಸುವದು.' 

«ಬಂಧಿಸುವದೆ? ಹಾಗೆಂದರೇನು 1 

"ಹಾವಳಿಯನ್ನು ಹಾಕದಂತೆ ಒತ್ತ,ಟ್ಟಿಗೆ ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನು ತಂದು 
ಹಾಕುವದು. 

"ತರಂಗದಲ್ಲಿ ಟ್ಟಿ ಂತೆಯೇ ತ 

(ಹಾಡದು, ಹಾಗೆಯೇ. 

( ಒಳಿತಾಯತು. ನೀಚರು! ವಂಚಕರು! ಆಂದರೆ ಅವರಿಗೆ ಬುದಿ 
ಒರುವದು. ಆದರೆ ಆ ಗೃಹಸ್ನ ರೇಕೆ ಇನ್ಲಿಗೆ ಒಂದಿದ್ದರು ?' 

( ಗಮ್ಮರ್ನರನು ಅವರನ್ನು ಕರೆತಂದಿದ್ದ ನು. ಈ ನಾಕಾಲೋಯ್‌ 
ಪ್ರದೇಶವೇ ಆವರನ್ನು ಬು ಯೋಗ್ಯ ಸ್ಪಳವೆಂದು ಅವನಿಗೆ 
ಕಂಡುಬಂದಿದೆ. ' 

ಮೋನಳು ಇದನ್ನು ನೇಳಿ ಬೆಸ್ಬಾ ದಳ್ಳು, 

(ಏನು? ಆ ನರಪ 1ಶುಗಳು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದ ಮೇಲೆ ನಾವು ಇಲ್ಲಿಂದ 
ಕಾಲ್ಪೆಗೆಯಬೇಕಾಗುವದೋ?' 

«ಹಾಗೇನೂ ಇಲ್ಲ' ಎಂದು ಮುದುಕನು ಹೇಳುತ್ತ ಮಾತನು 
ಮುಂದುವರಿಸಿದನು. ತಾನೂ, ತನ್ನ ಪರಿವಾರವೂ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಅದ್ದು 
ಕೊಂಡು, ತೀರ ಗುಡ್ಡದ ಬದಿ ಇರುವ ಜಾ] ತಮ್ಮ 
ಸ ಸತು, ಮತ್ತು ಒಂಧಿತ ಜನರಿಗೆ ಒ ಒಳ್ಳೇ ಹಾಲನ 
ಪೂರೈಸಿಕೊಡಬೇಕೆಂಬ ನಿರ್ಣಯವಾ; 'ದೆಯೆಂದು ಅವಳಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 

ಮೋನಳು ಬಲು ಕ್ಟೃದ್ಧ ಳಾದಳು. 

. ಫ್ರಾನ್ಸದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಹುಡುಗರನ್ನು ಸೊಲ್ಲಂವಂಥ ರಕ್ಕಸರ ರಕ್ತ 


ದವರಿಗೆ ನಾವು ಹಾಲುಣಿಸಿ, ಅವರನ್ನು ಜೋಪಾನ ಮಾಡುವದಕ್ಕೆ 


ಲ ಸ 


ಐಲ್ಲರಬೇಕೆಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾೂಯವೋ ಹೇಗೆ? ಎಂದಿಗೂ ಆಗದ ಮಾತು! 


೧೨ 


ಇಂಧದನ್ನು ಮಾಡುವದು ಈ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಸ ಸಾಧ್ಯ್ಯವಿ ' ಎಂದಾಡಿದಳು. 


ಅವಳ ತಂದೆಯು ಇದನ್ನು ತತ ಟ್ಟಿ ಬೇರೆ ಉಪಾ 


ತ 


ವೀರಸ್ವರ್ಗ ೧ಕ್ಠ 


ಯವೇ ಇಲ್ಲ. ಏನೇ ಆದರೂ ಲಾವಣಿ ಹಿಡಿದ ಅವಧಿಯು ಮುಗಿಯುವ 
ವರೆಗೆ ಆ ಹೊಲವ ಇವರದೆಯಲ್ಲವೆ? 

(ಈ ದ್ರೋಹಿಗಳನ್ನು ಇನ್ನೆಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಒಯ್ದಿಡಲು ಬೇರೆ 
ಸ್ಮಳವನ್ನು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳ) ಬೇಕೆಂದು ಗದ ಓರ್ನರನಿಗೆ ಹೇಳಬೇಕು' ಎಂದು 


ಮೋನಳು ಗದ್ಧ ರಿಸಿದಳು 


9 
ಭ್ರ 


"ಹಾಗೆ ಹೇಳುವದು ತನ್ನ ಕೈಯ್ಯೊಳಗಿನ ಮಾತಲ್ಲ, ಯುದ್ಧದ 
ಕಾಲಳ್ತೆ ಸರಕಾರವು ಏನನ್ನು ಬೇಡುವದೋ ಆದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಪ್ರಒರು 
ತೆತ್ತಲೇಬೇಕು. ಅದು ಅವರ ಕರ್ತವ್ಯ' ಎಂದು ಅವಳಿಗೆ ಸಮಾಧಾನದಿಂದ 


(ಆಯತು. ಊಪಾಯವಿಲ್ಲ. ಅವರು ಹೊಲವನ್ಯು ತೆಗೆದು 


ಕೊಳ್ಳಲಿ. ನಾವೇ ಇನೆ ಲ್ಲಗಾದರೂ ಹೊರಟುಹೋಗೋಣ. ಇಲ್ಲರು 
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"ಹೌದು. ಅದು ಸರಿ. ಇಲ್ಲಿ ಹೆಂಗುಸರ ಸುಳಿವೇ ಬೇಡವೆನ್ನು 
ತಾಲ ಎಷು ತಾ) 


2 
ತ್ತಾರೆ ಸರಕಾರದವರು. ಆದರೆ ಸನ್ನ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಒಬ್ಬ 
ಹೆಣ್ಣುವುಗಳು ಇರಬಹುದೆಂದು ಅಭಿಪಾ,ಯಪಟಿಿದ್ದಾರೆ.' 
ಣು ೬ ಟ್‌ 


«ಆ. ಒಬ್ಬಳು ನಾನಾಗಲಾರೆ. ಆಗುವದು ಶಕ್ಯವಿಲ್ಲ' ಏಂದು 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಿದಳು. 
ಏವ 

"ನಾನು ತೀರ ಮುಡುಕ. ಇದ್ದೊಬ್ಬ ಮಗನಾದ ರಾಜಿಯು 
ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ! ಸ ಹೊರತು ನನಗೆ ಯಾರು ದಿಕ್ಷಿ ದೃದ್ದಾರೆ? ಇಂಥ 
ಬಿಟ್ಟು 4 ಚ! ರಿನ ಸರಿಯಾಗಲಾರದು' 
ು ಮುದುಕನು ಜಂ ಕಬಾಧಕ ರೀತಿಯಿಂದ ಅವಳನ್ನು ಅಲ್ಲಿರುವಂತೆ 
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ಹೈಯನ್ನು ಕಂಡು, ಮನಗರಗಿ ಕಟ್ಟಿ ಕಡೆಗೆ 


೧೪ ಮುಳ್ಳು ಬೇಲಿ 


ಮೋನಳು ತಂದೆಯ ಮಾತಿಗೆ ಇಲ್ಲೆನಲಿಲ್ಲ. ತಂದೆಯ ಸಲುವಾಗಿಯೇ 
ಅವಳಿಗೆ ಇರುವ ಭಾಗಬಿತ್ತು. ಆದರೆ ಒರ ಸನ್ನ ಚನ ಚ್‌ ತ 
ಅವರಿಗೆ ಸಹಾಯಮಾಡುವ ವಿಚಾರವನ್ನೆ 4. 
ಸದೆ ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. 

" ಇಲ್ಲಿರುವದು ಯುದ್ಧಕ್ಕಿಂತ ಸೇಡು! ಸಾವಿರ ಪಾಲು ಕೇಡು' 
ಎಂದು ಅವಳು ಸಿರ್ಧರಿಸಿದ್ದಳು. 


ಆ 


ಹದಿನ್ನೆದು ದಿನಗಳು ಕಳೆದುವು. ವಾಗಿನಗನ್ನೆ ಇಟ್ಟಂಗಿ, ಸುಣ್ಣ 
್ರ ಈ ೧ ಜೆ ನಾ 
ಇಮಾರತಿಯ ಸಟ್ಟಿಗೆ ಮತ್ತು ಮನೆಕಟ್ಟಲು ಬೇಕಾಗುವ ಸಾಮಾನು 
ಗಳೆಲ್ಲವೂ ಒರಹತ್ತಿದವು. ವುಳ್ಳ ಚ ಸಿಂಬಿಗಳಂತೂ ಲೆಕ್ಕವಿಲ್ಲ 
ದಷ್ಟು ಬಂದು ಬೀಳತೊಡಗಿದವು ಸ ರಾತ್ರಿಯೆನ್ನದೆ ಒಡಿಗರು, 
ಕಮ್ಮಾರರು ಗಣಂಡಿಗಳ್ಳ ತೆರಪಿಲ್ಲದೆ ದುಡಿಯಹತ್ತಿ ದರು. ಹಸಿರು 
ಮುರಿಯುವ ಹೊಲಗಳ ನಡುವೆಯೇ ಕಾಲುದಾರಿಗಳು ಮಾಡಲ್ಪ ಟ್ಟಿವ್ರ 
ಇಕ್ಕಟ್ಟಾಗಿದ್ದ ದಾರಿಗಳು _ ರಾಜಬೀದಿಗಳಂತೆ. ಏಸ್ತಾ ಜಾ 

ಸುತ್ತಲೂ ಬೇಲಿಗಾಗಿ ಹಚ್ಚಿದ ಹೂಬಿಡಲು ಬಂದ ಗಿಡಗಳನ್ನು ಕಡಿ 
ದೊಗೆದು, ಬುಡದಲ್ಲಿ ಡಾಂಬರು ಬಡಿದ ಕಟ್ಟಿಗೆಯ ಕಂಬಗಳು 'ನಿಪ್ಲಿಸ 
ಲ.ಟ್ರವು. ಮನೆಗಳೂ, ಚಪ್ಪರಗಳೂ ಸಾಲುಸಾಲಾ?ಿ ಎಲ್ಲೆಲಿ ನೋಡಿ 
ವು ) ನು ನಾ 
ದರೂ ಕಾಣತೊಡಗಿದವು. ಮೋನಳು ಮಾತ್ರ ಇದಕ್ಕೆ ವರಾಟವೆಂದು 
ಹೆಸರಿಟ್ಟಿಳ 

ಬೀದಿಯ ಎಡಗಡೆಯ ಭಾಗದ ಸ ಸುತ ತ್ತಲೆಲ್ಲ ಎರಡೆರಡು ಸಾಲಿನ 
ಮುಳು, ತಂತಿಯನ್ನು ಭದೃ_ವಾಗಿ ಬಿಗಿದದ ರಿಂದ ಕಾಡುಪಶುಗಳ 

ಲ ಯ್ದ ದು ಣೆ 
ಪಿಂಜರದಂತೆ ಆ ಪ್ರದೇಶವ್ರ ಕಾಣತೊಡಗಿತು. ಅದೀಗ ವಾಸಿಸಲು 
ತಕ್ಕುದಾಗಿ ರೂಪುಗೊಂಡಿತು. ಇದೇ ಮೊದಲನೆಯ ಕಂಪಾಂಡು. 

ಅಲ್ಲಿಯ ಹೆಣ್ಣು ಸಮುಶ್ಯುಳೆಂದರೆ ಮೋನಕೊಬ್ಬಳೆ. ಉಳಿದ ಎಲ್ಲ 
ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕ ಳನ್ನ್ನು ಜೆ ತೆಗೆದುಹಾಕಲಾಗಿದೆ. ಅವರ ಸ್ಟ ಗಳಲ್ಲ 
ಗಂಡಸ ರು ಚತ ತತ ತೆಗೆದುಹಾಕಬ್ಬಟ್ಟ 
ಹೆಂಗಸರಲ್ಲಿ ಪೀಲಪಟ್ಟಿ ಣದ ಒಬ್ಬ ಪಲೆಯಾದ ಲೀಯ ಸ. 


ವೀರಸ್ವರ್ಗ ೧೫ 


ಎಂಬವಳು ಯುದ್ಧದ ನೊಡು ರಾಬಿಯ ಮೇಲೆ ಕಣ್ಣಿ ಟ್ಬಿ ದ್ವಳು, ಅವಳು 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ೨ರಬಹುಸಿದ ಭಃ ಆದರೆ ಮೋನಳು ಅವಳನ್ನ. ಒತ್ತಾಯ 
ಪಡಿಸಿ ಆಬ್ಲಿಬಟ್ಟಿಳ್ಳು, 
ಟಟ 
ಸಂಜೆಯ ಸುಮಾರು ಕಟ್ಟಿಕಡೆಯ ಗಾಡಿಯ ಸೀಟಿಯು ಮೋನ 


ಕೆ 

ಳಿಗೆ ಕೇಳಿಸಿತು. ಸ್ಪಲ್ಪ ಂ. ಮೇಲೆ ಸೈ ಬನಿತರ ನಡಿಗೆಯ ರಸ್‌ರಪ್‌ 
ಲ ದಿ. 

ಎಂಬ ಕಾಲುಸಪ್ಪಳವು ತೀರ ತ 8 


ಬಂಧಿತ ಜಮ್ಮನ್ನರು ಮೊದಲಿಗೆ ಕಾಲಿಟ್ಟ ರು. ಕಪ್ಪು ಬಣ್ಣದ 
ಇಡು ಪವಿನ ಒನರ ದೊಡ ತೆ ಗ.೦ಪೊಂದು ಆ ಚೀಜ್‌ ದಿಯಲ್ಲಿ 
ಬೀದಿಯ ತುಂಬೆಲ್ಲ ಎರಡು ಸಾಲಾಗಿ ಒರುವದು. ಮನೆಯ ಚಾ 
ನಿಂತ ಮೋಸಳಿಗೆ ಕಾಣಿಸಿತು. ಅವರ ಎರಡೂ ಬದಿಗಳಲ್ಲಿ ಸುಸಚ್ಚಿತವಾದ 
ಬ್ರಿಟಿರ್‌ ಸೈನ್ಸವ ಕಾವಲಾ! ಹೊರಬಿತ್ತು. ಮೋನಳು ನಡು/ಸಿದಳು; 
ಸಾಸ ಚ ತೆ ಫಘಟಸಸ್ಪಗಳೋ ಏನೋ ನಂಬಂತೆ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಕಾಣುವ 
ರೆಂದು ಅವಳು ಹೆದರಿದಳು. 
ಮರುದಿನ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ತನ್ನ ಮಲಗುವ ಕೋಣೆಯು ಕಿಡಿಕಿಯೊಳಗಿಂದ 
ಹೊರನೋಡಿದಳು. ಒನರ ತಂಡವು ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಾ!ಸರುವದೆಂದು ಅ ವ 
ಳಿಗೆ ದೂರಿನಿಂದಲೇ ಹೊಳೆಯಿತು. ಅವರು ನೋಡಲು ಅಂದಗೇಡಿಗಳಲ್ಲ. 
ಉಷ. ಪುತೊಡುಪು ಜೆನ್ನೂಗಿದ್ದು ಮರ್ಯಾದೆಯುಳ್ಳ ಗೃಹಸ್ಫ ರೆಂದು 
ಅವರ ಮುಖಲಕ್ಷ್ಮಣಗಳ ಮೇಲಿಂದ ಹೇಳಬಹುದು. ಸ ಸ ಹಸು 
ಗಳ ಕೊಟ್ಟಿಗೆಗೆ ಜ್‌ ಅಲ್ಲಿಯ ಕಾವಲು ಗಾರನನ್ನು ಒಂದಂಥವರ 
ಬಗ್ಗೆ ಏಚಾರಿಸಿದಳು. ಈಗ ಒಂದಿರುವ ಒರ್ಮನ್ನ ರೆ ರೂ ಉತ್ಕಮ ತರಗತಿ 
ಯವರಿರುವರೆಂದು ಅವನು ಅವಳಿಗೆ ಸಪ. ವರನ್ಲಿ ಬಹು ಜನರು 
ಶ್ರಿ ಪಾ ದೊಡ್ಡ ಸದೊಡ್ಡ ಟ್ಟ ಅ೦ಡನ್ನ ಪಟ್ಟ ಣ 
ದಲ್ಲ ಲ್ಲ ಹೆಸರಾ! ದ್ದಾರೆ. ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಮನೆಗಳಲ್ಲ, ಅ ಅದೇಕೆ ಳು 
ಗಳಂಥ ವಾಡೆಗಳಲ್ಲಿ ನಿವಾಸಿಸುವಂಥವರಿರುತ್ತಾರೆ. ಅವರು ತಮ್ಮ 
ಇಲ್ಲಿಯ ವಾಸಸ್ಮ ಳದ ಒಗ್ಗೆ ಯೂ ಊಟದ ಬಗ್ಗೆಯೂ ತಕರಾರು 
ಮಾಡುತ್ತಿ ಸುವ ಜ್ತ ಸುದ್ದಿಯು ಅವಳಿಗೆ ಹಿಂದುಗಡೆಯಿಂದ ಅವಳ 
ತಂದೆಯ೦ದ ತಿಳೆ ದು ಬಂದಿತು. 


೧೬ ಮುಳ್ಳು ಬೇಲಿ 


"ಅವರಿಗೆ ಅದೇ ಯೋಗ್ಯ. ಇದಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚಿನದೇನು ಕೊಡುವದು? 
ಎ೦ದು ಮೋನಳು ಅನ್ನುತ್ತಿದ್ದಳು. 

ಮುಡುಕಮನುಷ್ಯನು ಅವರ ದೂರುಗಳನ್ನು ಶಾಂತರೀತಿಯಂದ 
ಕೇಳಿಕೊಂಡು ಸುಮ್ಮಗಾಗುವನು. ಏನೇ ಆದರೂ, ಅವರೆಲ್ಲರೂ 
ಹೆಂಡಿರುಮಕ್ತುಳಿಂದ ದೂರಿರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ನಮ್ಮಂತಹ ಚೀವಿಗಳಲ್ಲವೇ ಎಂಬ 
ಕಾರುಣ್ಯಭಾವವು ಅವನಲ್ಲಿ ಮೂಡದಿರಲಿ 
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(ಆದರೇನು? ಪ್ರತ್ಯಕ್ಕ್ನ ಯುದ್ದದಲ್ಲಿ ಹೋರಾಡುವ ನಮ್ಮ ಒನರ 
ಪರಿಸ್ಥಿತಿಗಿಂತ ಇವರದೇನು ಕೆಡಕಾಸಿರುವದು? ದ್ರೋಹಿಗಳು! ಕುತ್ತಿ 
ಗ್ಲೊಯ್ಯೆಕರು!' ಎಂಬ ಬರುನುಡಿಗಳನ್ನು ಮೋನಳು ಆಡಿಯೇ 
ಆಡುತ್ತಿದ್ದಳು. 

"ಬಲು ಕ್ರೂರಳು ನೀನು, ಕಟಿಕಿಯು!' ಎಂದು ಸುದುಕ 
ನೆಂದನು, 

ಮತ್ತೆ ಹದಿನೈದು ದಿನಗಳು ಗತಿಸಿದವು. `ಮೊದಶಿನಂತೆ ಮಾಟವು 
ಮುಂದುವರಿಯುತ್ತಿತ್ತು. ಮೊದಲನೆಯದರ ಬಲಬದಿಗೆ ಎರಡನೆಯ 
ಸಂಪಾಂಡು ನಿರ್ಮಾಣವಾಯಿತು. ಇರಲೂ ತಕ್ಕುದಾಯಿತು. ಒಂದು 
ಸಂಜೆಯ ಮುಂದೆ ಅದೇ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಮೋನಳಿಗೆ ಮತ್ತೆ ಗುಂಪುಗಳ 
ಮೇಲೆ ಗುಂಪುಗಳು ಬರುವ ಸಪ್ಪಳವು ಸೇಳಬಂದಿತು. ಈ ತಂಡದವರು 
ಮೊದಲು ಬಂದವರಿಗಿಂತ ನೂರಾರು ಸಾಲು ಲಕ್ಷ್ಮಣಹೀನರಾಗಿ ಕಾಣು 
ತ್ತಿದ್ದರು. ಅಿನ್ನರ್‌ ಪೂಲ್‌, ಗ್ಲ್ಲಾಸಗೋ ಮೊದಲಾದ ಬಂದರಗಳಲ್ಲಿ ಕೈದು 
ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿ ನಾವಿಕರೇ ಹೆಚ್ಚಾಗಿದ್ದರು. ಚಿಂದಿಚಿಂದಿಯಾದ ಒಟ್ಟೆ ಗಳು 
ಅವರ ಮೈಯಲ್ಲಿದ್ದುದರಿಂದ ಬಲು ಅಸಡ್ಡಾಳಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದರು. 


ಅವರು ಸ್ವಾನಂದನವೃತ್ತಿಯ ಸಮಾಧಾನದಲ್ಲಿದ್ದವರಂತೆ ಕುಣಿಯುತ್ತ, 


ಹಾಡುತ್ತ, ನಗುತ್ತ, ಸೆಲೆಯುತ್ತ ಬರುತ್ತಿದ್ದರು. ಒಂಧನದ ಪರಿವೆ 
ಅವರಿಗಿದ್ದ೦ತೆ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. 
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ಅವರನ್ನೆ ನೋಡುತ್ತ ಮೋನಳು ಮನೆಯ ಬಾಗಿಲ ಮುಂದೆ 
ನಿಂತಿದ್ದಾಳೆ. ಅವರು ಅವಳ ಡೆಗೆ ನೋಡುತ್ತ ತಮ್ಮ ಭಾಷೆಯಲನ್ಲಿ 


ವಂ ತ್ರಿ 1 


ವೀರಸ್ಪರ್ಗ ೧೭ 


ಏನೇನೋ ಅಶ್ಲೀಲ ಶಬ ಗಳನ್ನು ಚ್ಚ ರಿಸುತ್ತ ಹೊರಟಿದ್ದರು. ಆವರ ಭಾಷೆ 
6 ಒಂ ಲಬ ಇ ು 
ಅವಳಿಗೇನೂ ತಿಳಿಯದು; ಆದರೂ ಅವರ ಮುಖಚರ್ಯೆ, ತುಬೆಗಳ 
ಸಪ್ಪಳ ಮೊದಲಾದವು ಶ್ರಗಳಿಂದ ತನ್ರ ನ್ನು ಮುದ್ದಿಸುತ್ತಿ ರುವರೆಂಡು ಆವಳು 
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ಎ೦ದೆನ್ನು ತ್ತ ವಮುನೆಯೊಳಗೆ ದುಡದುದನೆ ಸದ್ರಿ ದಳ 


ಎಚಿಸು ಸರಿರಿ ಪು ನಾಟು 0 ದ ವಣಂಯಯ ದ 
ಒಂದು ತಿಂಗಳ ನಂತರ ಮೂರನೆಯ ಕಂಪೌಂಡು ಸಿಂ ಸ ಇಂಯುತು. 
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1. 


ಒಂದು ಗ.೦ಸಪು ಬಂದಿತು. ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಮೋಸಸು ಹೆೊರಗೆ ಬಂದು 


ನ್‌ 


ಎ ಇಷ್ಟೆ ತು. ಕ್ಲಿ ಡೆ ಧಾಹ ಗಿಂ ದಧಥ್ದೇದ ಸ್‌ 
ನೋಡುವ ಬಭ್ರರ್ಯನನಾಡಳಿಲ್ಲ. ಈ ಒಮ್ಮನನ್ನರ ಸಂಪರ್ಕದಳಿರು 
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ತಿ 


ಇ) ಹ ಎ ( 
ವದೂ ಅವರಿಗೆ ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನು ಒಡಿಸುವದೂ 


ಬರು ವೃಥೆಯನ್ನುಂಸಿ ಟಿ.ಮಾಡಿತ್ರ್ಯ. 


ಹ್ಮ್ಮ್‌ 


ಈ ಮೂರನೆಯ ತಂಡವು ತಸ ಘುನೆಯ ಕಂಪೌಂಡಿನ ಹತ್ತಿರ 
ದಿಂದಲೇ ದಾಟಿ, ಅವರಿಗಾ:» ಗೊತ್ತ ಮಾಡಿದ ಸ್ನ ಭತ್ತೆ 
ವದನ್ನು ಅವಳು ಕಂಡಳು, ಆದರೆ ಈ ಹಿಂದೆ ಬಂದವ 


ಪ ಹ ತ ನ ಊ 
ಗೊಂದಲವನ್ನು ಮಾಡ ಡೆ ಸಾಗುತ್ತಿರುವದು ಚ ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಬಿಬಿ ತು. 
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ಆವರೆ್ಲರೂ ಬಹುತರ ತರುಣರು, ಕಾರಕೂನರು, ಡಾಕ್ಟರರು, ಎ೦ಚಿಸಿ 
ಪಳ 


ಯರರು, ನಾನಾತರದ ಉದ್ಯಮವನ್ನು ಕೈಕೊಂಡಂಥವರಿರುವರೆಂಒ 


ವ್‌ಖಾಡಾ ಏತ ವಸರ ಯ್ಯಕ್ಣೂತ್‌ ಪು ಜತೆ ಇಸ ೨ ಡ್ಳಾಳ್ಳಿ ೧ 
ಮಾತು ಅವಳ ತಂದ ುಂದ ವ.ರ.ದಿನ ನ ಅವಳಿಗೆ ತಿಳಿದು 


ತ್ತಾ 
ಬಂದಿತು, ಸಂಸ್ಥೃೃತಿಸಂಪನ್ನರ ಸ್ಥಿತಿಯೇ ಭಿನ್ನ ತರವಾಗಿರುತ್ತದೆ೦ಒದನ್ನು 
ರಲ ಲ್ಪ ಛು ಲ್ಲ ದ 


"ಒಳ್ಳೆ ಸಲಕ್ಕೆ ಣವಾದ ಸಮೂಹ ವೆಂದು ಮುದುಕನು ಉದ್ಗಾರ 
ತೆಗೆಣನು. 
ಮೋನಳು ತುಟಿಗಳನ್ನು ಅವಡುಗೆಚ್ಚಿದ ದಳು. ಅವರು ಒರ್ಮನ ರು, 


ಇದಿಷ್ಟೆ ಅವಳಿಗೆ ಸಾಕಾ/ತು-ಎಂಥವರಿನ್ದರೇನು ಅವರು! 


ಜರ್ವಾನ್ನ ರ ... ಧೋನ ಛೆ ತಿರಸ ಸ್ವ್ರಾರವ್ರ ಪ. 
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ರೆ ದೊಡ್ಡ ಪುಸ್ಮ 


ೀಲೆ ಚ 


ಸ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು 


೪೨ 


ಓದುವದಾದ ಮೇಲೆ ನಿತ್ನದಂತೆ ದೇವರ 
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ಪೀರಸ್ಮರ್ಗ ೧೯ 


ನೀಡಲಾರೆ, ನಿನ್ನ ಹೃದಯವ್ರ ವ್ಯಥೆಪಡೆಯದಿರಲಿ, ಅಂಬದಿರಳು' ಎಂದು 
ಭಕ್ಷಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಬೇಡಿಕೆ ಇಳ್ಳ್ಸುವನು. 

ಅಡುಗೆಮನೆಯಿಂದ ಆಳುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಹೋದಮೇಲೆ ಅಸ್ಲಿಷ್ಟಿಗೆ 
ಬದಿಯಲ್ಲಿಯ ಗೋಡೆಗೆ ಆತು ನಿಂತು 4 ತಂದೆಯೇ, ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನಿನಗೆ 
ಶಾಂತತೆಯು ಬೇಕಾಗಿದೆಯೇ?' ಎಂದು ಮೋನಳು ಸೀರ ದನಿಯಿಂದ 
ಕೇಳಿದಳು. 

. ಒಳಿತಾಗುವದಕ್ಕಾಗಿ; ವಮುಗಳೇ, ಶಾಂತಿಯು ಯಾಕೆ ಬೇಡ 
ಹೇಳು?' 

" ನನಗೆ ಬೇಡ. ನನಗೆ ಬೇಕಾದ, ದು ಯುದ್ಧ. ಇಲ್ಲಿಯ ರಾಕ್ಯ 
ಸರು ಅನರವರ ಮನೆಗಳಿಗೆ ಅಟ್ಟಿ ಲ್ಪಡುವವರೆಗೆ ಇಲ್ಲವೆ ಈ ಒಗತ್ತಿನಿಂದ 
ಸಮೂಲ ನಾಶವಾಗುವವರೆಗೆ ಇನ್ನೂ ಹೆಜ್ಜೆಗೆ ಯುದ ವು ಬೇಕೆ 
ಬೇಕು ' ಎಂದು ಅವಳು ತನ್ನ ವಿಚಾರವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿದಳು. 

ಮುಂದೆ ಕೆಲದಿನಗಳ ಮೇಲೈೆ, ರಾಬಿಯ2೦ದ ಒಂದು ಪತ್ರವು 
ಬಂದಿತು. ತನ್ನನ್ನೀಗ ಲೈಫ್‌ ಟಿನಂಟಿನನ್ನಾ ಗಿ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ತನ್ನಲ್ಲಿ 
ತಂಬಾ ಉತ್ಸಾಹವಿದೆ. ಯುದ್ದದ ದಿಶೆಯು ದಿನದಿನಕ್ಕೆ ಒಗಶರಾಗುತ್ತ 
ನಡೆದಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ವೊದಲಸಲನೆ ತಾನೀಗ ಮುಂಭಾಗಕ್ಕೆ ಅಣಿ 


ಯಾಗಬೇಕು. ಎಲ್ಲ ವ್ವವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಗಡಿಬಿಡಿ. ಮತ್ತೆ 


ಇ 


ರ್‌ 


೦ 


ಬೇಗನೆ ಬರೆಯುವೆನು ಎಂದು. ಮುಂತಾ! ಬರೆದು, «ತಂದೆಯೋ, 
ನನ್ನನ್ನು ಆಶೀರ್ವದಿಸಿರಿ. ನಿನ್ನೆ ಊಟಕ್ಕೆ ಕುಳಿತಾಗ ನೋನಳ ಪತ್ರದ 
ಕೊನೆಯ ಭಾಗನನ್ನು ಕೆಲವು ಅಧಿಕಾರಸ್ಪರ ಮುಂದೆ ಓದಿದೆನು. ಓದುವ 
ದಾದ ಮೇಲೆ «ಓ, ದೇವರೇ! ಹುಡುಗಿಯು ದಿಗಿಲುಗೊಳಿಸುವಂಥ 
ವಳು!' ಎಂದು ಎಬ್ಲರೂ ಏಕಕಂಠದಿಂದ ಕೂಗಿದರು. ಆ ಮೇಲೆ 
ಮುಖ್ಯಸ್ಥನೊಬ್ಬನು "ನಿನ್ನ ತಂಗಿಯಷ್ಟು ಹುರು ಪುಳ್ಳೆ ಸಾವಿರ 
ಜನರಿದ್ದರೆ ಈ ಯುದ್ಧವು ಒಂದು ತಿಂಗಳು ಕೂಡ ನಡೆಯಲಾರದೆಂದು 
ಮಾತಾಡಿದನು ' ಎಂಬ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಮೋನಕಳಿಗೆ ತಿಳಿಸಬೇಕು ಎ೦ದೂ 
ಒರೆದಿದ್ದನು. 


೨೦ ಮುಳ್ಳು ಬೇಲಿ 


ರಾಬಿಯ ಪತ್ರ ಬಂದು ಒಂದು ವಾರವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ವೈರಿಗಳು 
ಲಾಯಸಸೂತ್ರ ಹೇಳಿಸಿಸರು. ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ಒಯ! ವೆಂಬ 
ಸುದ್ದಿಯು ವರ್ತಮಾನಪತ್ರಗಳಲ್ಲ ಪ್ರಕಟವಾಗಿತ್ತು * ಪ್ರತಿದಿನವೂ 


ಸಂಜೆಯಲ್ಲಿ ಕ್ಲಾಂಪಿನ ಅಂಜೆಯವನು ಬರುವ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಮುದುಕನು 
ಚ.ರುಟನನ್ನು ಬಾಯಕ್ಸಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಹೊರಗೆ ದಾರಿಯನೇಲೆ ನಿಲ್ಲು 
ತ್ರಿದ್ಧನು, ಬಿಸಿಬಿಸಿ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ಅಷ್ಟೊಂದು ಆತುರತೆಯು 
ಅವನಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತ ತ ಮತ್ತೆ ಬರೆ: ಯುವೆಸೆಂದು ವಚನವಿತ್ತ 
ರಾಬಿಯ ಪತ್ರವೂ ಇನ್ನೂ ಬಂದಿರಲಿಲ್ಲ. ಸಂಜಿಯ ಮುಖಂದೆ ಕೈದೋ 
ಟದ ದಾರಿ ಹಿಡಿಡು ಮೆಲ್ಲನೆ ಒಂದೊಂದು ಹೆಜ್ಜೆಯನ್ರಿ ಕ್ಚುತ್ತ್ಯ ಬರುವ 
ಅಂಚಜೆಯವನು ಅಡುಗೆಮನೆಯ ತಕಿಡಿಕಿಯೊಳಸಂನ ಮೋನಳ ಕಣ್ಣಿಗೆ 
ಬಿದ್ದನು. ಅವನ ಕೈಯಲ್ಲೊಂದು ಪತ್ರವಿತ್ಯ್ಯ. ಅದೇಕೋ ಅನಳ ಹ್ಯ 
ಯವು ಕುಡಕ ಅಂಜೆಯವನು ತಂದೆಯ ಕೈಯಲ್ಲಿ ೫.1 
ಸೊಟ್ಟಿವ ೈವನೆ ಸಿಟ್ಟೆ ೦ಮು ಮಾತನಾಡದೆ ಹಿಂದಿರುಗಿಯೆ ಬಿ ಬಿಟ್ಟನು, ಮುದು 
ಕನು ಅದನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬುಡುಮೇಲುಮಾಡಿ ನೋಡಿದನು. 
ಅದು ದೊಡ್ಡದಿದ್ದು. ಒಂದು ತುದಿಯಲ್ಲಿ ಮುದ್ರಿತ ಅಕ್ಬರಗಳಿದ್ದವು. 
ಕಡೆಗೆ ನಡಡಗುವ ಸೈಗಳಿಂದ ಲತೋಟಿಯನ್ನು ಒಡೆದು ಪತ್ರವನ್ನು 
ಹೊರತೆಗೆದನು. ಓದಲು ಯತ್ನಿಸಿದನು; ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಮೋನಳು 
ಇದನ್ನು ಕ೦ಡು ಅವನಿದ್ದ ಲ್ಲಿಗೆ ಓಡಿ ಬಂದಳು. 


ಚ 


«ಶಂಗೀ, ಇದನ್ನೋದು' ಎಂದು ನಿಸ್ಸಹಾಯಕನಾಗಿ ಹೇಳಿ, 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದೆ ಒಂನು ಗಿಡಕ್ಕೆ ಅವನು ಆತುಕೊಂಡು ನಿಂತನು, 

" ಯು್ಧಮಂತ್ರಿಗಳಿಂದ ದುಃ ಖಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ತಿಳಿಸುವದೇನಂದನೆ ...... ಚ 
ಅವಳಿಗೂ ಮುಂದೆ ಓದಲಾಗಲಿಲ್ಲ ಮಂಕುಬಡಿನವಳಂತೆ ನಿಂತಳು. 
ಮಂದೆ ಓದುವ ಕಾರಣಬಿಲ್ಲ. ! ವೀರಸ್ತ ರ್ಗವು ದೊರೆತಿದೆ... 
ಮುದುಕನ ಸ್ಮೃತಿಯು ತಪ್ಪಿತು. ನಿಡಿಲೆರ? ದಂತೆ ಅನನುದೆ ನಪ್ಪನೆ ನೆಲ 
ಕ್ಚ್ಟರುಳಿದನು. 8 ಸ ಕರೆದಳು. ಅವರು ಬಂಡು ಮುದುಕ 
ನನ್ನು ಮುನೆಯೊಳಗೊಯ ಯ್ವ ಹಾಸುಗೆಯ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿಸಿದರು. 


ತಿರುವುಮುರುವು ೨೧ 


ಮೊದಲನೆಯ ಕಂಪಾಂಡಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಇಂಗ್ಲಿಷ ಡಾಕ್ಟರನನ್ನು ಕರೆತರಲು 
ಅನಳೇ ಧಾವಿಸಿ ನಡೆದಳು, 

ಮುದುಕನಿಗೆ ಪಶ್ಚಘಾತವಾಸಂತಾಯಿತು. ಕೆಲವೊಂದು ದಿನಗಳ 
ವರೆಗೆ ಹಾಸ.ಗೆಯಲ್ಲ ಬದ್ದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಸಂಪೂರ್ಣ ವಿಶ್ವಾಂತಿಯು 
ಅವಶ್ಯವಾದ, ದು. ಪತ್ರ, ವರ್ತಮಾನಪತ್ರಗಳನ್ನಾ ಗಲ ತಲ್ಲಪಿಸಕೂಡ 


೧ 


ದೆಂದು ಡಾಕ್ಟರರ ಅಪ್ಪಣೆಯಾಹಿತು. ಪಾವ! ದೊಡ್ಡ ವಿಪತ್ತಿಗೀಡಾ 
ದನು. ಆತನ ವ.ನಸಸಿಗೆ ಹತ್ಯುವಂಥದಾವುದೂ ಅವನಿಗೆ ತಿಳಿಸಕೂಡದು. 
ಅತನುಳಿಯ ಬೇಕಾದರೆ ಅದೊಂನೆ ಉಪಾಯ. 


ಮೋನಸಳು ದನಿತೆಗೆಯಲಿಲ್ಲ. ಕಣ್ಣು ನೀರಿನಿಂದ ತುಂಬಿದವು. 


೧೧ 


ಕತ್ತಿಗೆಯ ಶಿರವ ಉಬ್ಬತು. ಮೂಗಿನ ಹೆೊರಳಿಗಳು ಅಲುಗಾಡಿದವು. 
ಜರ್ವಸ್ಮರ ಬಗ್ಗೆ ಇದ್ದ ಅವಳೆ ತಿರಸ್ವಾರವು ಮೊದಲಿಗಿಂತಲೂ ಭೀಕರ 


( 
ವಾಯುತು. ಅವರು ಅವಳ ಅಣ್ಣನನ್ನು ಸಾಯಗೊಂದಿದ್ದಾರೆ; ತಂದೆ 
ಯನ್ನು ಹಾಸಿಗೆ ಸಿಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. ದೇವರು ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನು ಶಿಕ್ಚಿಸಲಿ ಎಂಬ 


ಶಾಸನವು ಅನಳ ಬಾಯಿಯಿಂದ ಹೊರಡುತ್ತಲಿತ್ತ,. ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ವೈರಿಗೆ 
ಶಿಕೈಯಾಗಬೇಕು; ಒರ್ಮನ್ನರು ಸಣ್ಣ್ವಾಗಬೇಕು. ದೇವರು ಶಿಕ್ಷಿ 


2 


ದಿಲ್ಲ, ಇರಲಾರ, ಇ ರಬಾರದು- ಎಂಬ 


ಸದೆ ಹೋದತೆ-ಆಕದು ಇರು 
ನು ತೊಡಗಿದ ಳೆಂಬುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದಳು. 
ಎ ಎ 


ಪ 

೨೨ 

ಎವಿ ತ ಎಣ ೫ಕ್ಕೆ 

ಭಾವನಯ ರಾಜ್ಣದಲ್ಲಿ ಅವಳು ತ 
ಗ) 


ನೂರು ತಿ೦ಗಳ್ಳೆ ಕಳೆದವು. ಕೈದಿಗಳ ಕ್ಯಾಂಪ ದೊಡ್ಡ 
ದಾಗುತ್ತ ಸಾಗಿಯೇ ಇದೆ. ಈಗ ಐಡು ಕಂಪೌ೦ಸುಗಳು, ಇಪ್ಪತ್ತೈದು 
ಸಾವಿರ ಕೈದಿಗಳಿರುವರಲ್ಲದೆ ಬ್ರಿಟಿಶ್‌ ಕಮಾಂಡಂಟ, ಅವನ ಕೈತೆಳಗಿ 


ಕಡೆಗೆ ಮುಳ್ಳುತಂತಿಯ ಬೇಲಿ. ಭದ್ರವಾಗಿ ಹಾಕಲ್ಪಟ್ಬಿದೆ. ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ 
ಮನೆ ಚಪ್ಪರಗಳು, ಹಸಿರು ಮುರಿಯುವಂಥ ಹುಲ್ಲುಗಾವಲವು 


೨೨ ಮುಳ್ಳು ಬೇಲಿ 


ಹೋಗಿ ಈಗ ಹೊಲಸುನಾರುವ ಕಪ್ಪಾದ ತುರಂಗವಾಗಿದೆ. ಒಕ್ಕಲು 

ಮನೆಯ ಮೊದಳಿನ ಸುಖಶಾಂತಿಯು ಹೇಳಹೆಸರ್ಲಾದೆ ಎಲ್ಲಿಯೋ ಓಡಿ 
ಹೋಗಿದೆ. 

ಅಪ್ಪತ್ತೇಳುಸಾವಿರ ಒನರಲ್ಲಿ ಮೋನಳೊಬ್ಬಳೇ ಹೆಣ್ಣುಮಗಳು. 

ನ)ಜಿತ್‌ ಕಮಾಂಡಂಟನು 

ರಿಣ ದುಃಖವು, ತಂದೆಯ 


ಹ ಯು ಇಚೆ. 
೧ೀನಳು ಮೊದಲಿನಂತೆ 


(ನೌಾಕಾಲೋಯ್‌ ಸ್ಹೀ' ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ 
ಇವಳನ್ನು ಸರೆಯುವನು. ತಪ್ಪ ಅಣ್ಣ ತಿ 
ವ್ಯಥೆಯು ಈಗ ತುಸು ಸಡಿಮೆಯಾಡ ರಿಂ 


೨ 


(2. 
ಇ 


1 


೬ 
೭೬ 


ಕೆಲಸವನ್ನು ಆರಂಭಿಸಿದ್ದಾಳೆ. ತಂದೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟ ಎನ್ಲಿಯೂ ಒಹಳ 
ಹೊತ್ತು ಹೋಗುವಂತಿರದಿದ್ದರೂ ಹಸುಗಳ ಕೊಟ್ಟಿಗೆಗೆ ಹೋಗಿಯೆ 
ತೀರಬೇಕು; ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು ನೋಡಿಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿದ್ದಳು. ಹೀಗಾ! 
ನೌಕಾಲೋಯ್‌ ಅವಳಿಗೆ ಬಿಡುವದು ಅಸಾಧ್ಯವಾಗಿತ್ತು. 

ಹಗಲಿನಲಫ್ಲಿಯೂ *ೆಲಸದಲ್ಲಿಯೆ ಕೊಂಚ ಹೊತ್ತು ಬಡುವು 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ತಂದೆಯ ಬಳಿಗೆ ಧಾವಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲ ಕೆಲಸ 
ವಾಜ ಮೇಲೆ ತಂದೆಗೆ ಓದಿಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಳು. ಈಗ ಓದಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವದು 
ಬೈಬಲ್ಲೊಂದೆ. ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯ ಭಾಗವನ್ನು ಈಗ ಆರಿಸಲಾರನು; ಆದರೆ 
ಹಳೆಯ ಒಡಂಬಡಿಕೆಯಲ್ಲಿಯ ವ್ಯಥಿತನಾದ ಜಾಬನ ಕಥೆ. ಆನಂದ 
ದಾಯಶಕವಾದ ಗೀತಗಳು ಅವನಿಗೆ ಬೇಡವಾಗಿದ್ದವು. ವೈರಿಗಳ ಸೇಡು 
ತೀರಿಸಲು ದೇವನನ್ನು ಬೇಡಿಕೊಂಡ ಡೇವಿಡ್ನನ ಹಾಡುಗಳು ಇಷ್ಟ 
ವಾಗಿದ್ದವು. ಅವಳ ತಂದೆಯು ಈಗ ತೀರ ಬದಲಾದ ಮುನ್ತಷ್ಟಸು. 
ಅವನ ಹೃದಯವು ದ್ರೇಷದಿಂದ ಈದಿಯುತ್ತಿದೆ. ಡೇವಿಡನ ಆರ್ತಭಾವ 
ಗೀತೆಯಿಂದ ಭೀಕರವಾದ ಆನಂದವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ತಾನೊಬ್ಬನೇ 
ಇದ್ದಾಗ ಅವ್ರಗಳನ್ಟು ಒಂದೇಸವನೆ ಗುಣಗುಣಿಸುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ. 

ಹುಡುಗಿಯಲ್ಲಿ ಯಾವ ಬನಲಾವಣೆಯಾಗಿರಲಲ್ಲ. ದೈವದಾಟದಲ್ಲಿ 
ಎಂಥ ವಿಪತ್ತುಗಳು ಬ೦ದರೂ ಏದೆಗುಂದದೆ ನಿಶ್ಚಿಂತರಾಗಿ ಬಾಳುವ ಕೆಲ 
ಜನರು ಇದ್ದೇ ಇರುತ್ತಾರೆ. 


ಕ್ರಿಸ್‌ಮಸ್‌ ಮು.ಗಿದಿತು; ಮತ್ತೊಂದು ಬಂದಿತು. ವಸಂತಕಾಲವೂ 


ತಿರುವುಮುರುವು ೨೩ 


ಹೋಗಿ ಮತ್ತೊಂದು. ಬಂದಿತು. ಅಲ್ಲಿಯ ಕೈದಿಗಳ ಜೀವನವನ್ನು 
ಮೋನಳು ಸೂಕ್ಷ ವಾ) ನಿರೀಶ್ಷಿ ಸ್ಸಿಸಾತ್ತಿದ್ದಾಳೆ. ಮುಂಚಾನೆದ್ದ ಕೂಡಲೆ 
ವಳ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣುವದೆಂದರೆ ಗ೦ಪುಗುಂಪಾಗಿ ಅಸ್ಪವ್ಯಸ್ಥವಾಗಿ 
ಇ 
ಕ್ಮಳಿತ ಕೃದಿಗಳು- ವಿಂಬರದೆೊೊಳ]ಸನ ಕ್ರೂರಮೃಗಗಳು. ರಾತ್ರಿ ವುಲಗಲು 
ಮಗು ವಂದೆ ಕೈದಿಗಳು ತಪ್ಪಿಸಿ ಓಡಿಹೋಗಬಾರದೆಂದು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ 
ನಿಲ್ಲಿಸಿಂ ಜೆಲಿನ ದೀಪಗಳ ಹೊರತು. ಮತ್ತೇನೂ ಕಾಣಬರದು. 
ಮೇಲಿಂದಮೇಲೆ ಅಪ್ಲಿ ಒರುಗುವ ಬಡಿದಾಟ, ಹೊಡೆದಾಟಿಗಳನ್ನು 
ಸಿರ್ದಯತನದಿಂದ ನಿಲ್ಲೆಸುವದನ್ಟು ಅವಳು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ಳು. ಮೊದ 
ಹ 


ಭನಅಡುಗೆಯ ಮನೆಯ ಮೇಲೆ ದಾಳಿಯಿಟ್ಟು 
ಸ ತುತ್ತಾ ದಕೆಂಜ 


ವರಡನೆಯು ಕಂಪಾಂಡಿನೊಳ್ಗ:ನ ಹುಂಬ, ಹೇಸಿ ಒನರ ಕೆಟ್ಟ 
ಕೆಲಸಗಳಿಗ/ ರಕ್ಷಕರು ಬೇಸತ್ತಿದ್ದರು. ಕೈದಿಗಳನ್ನು ಬೇಕಾದ ಹಾಗೆ 
ದರು. ಆದರೂ ಅವರ ಕಾಟವು ಕಡಿಮೆ 

ಯಾಗಲೊಬ್ಬದು. ಬ್‌ ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಸೆಲಸದ ದೆಶೆಯಂದ ಈ 


ಆ 


ನಿ೦ದ ಹಾಯ್ಡ್ಬುಹೋಗಬೇಕಾಗುತ್ತಿತ್ತು,- 


ಅಲ್ಲಿಯ ನೀಚರು ತನ್ನನ್ನು ಕೆಟ್ಟ ಕಣ್ಣು 
ಗಳಿಂದ ನೋಡಿ ಮಂಗಗಳಂತೆ ಹಲ್ಲು ಕಿರಿಚುವದನ್ನು ಅವಳು ) ಅನುಭವಿ 


ದಿರಲಿಬ್ಲ. ಅವಳ ರಕ್ತವು ಕುದಿಯುವದು. ಅವರು. ತನ್ನನ್ನು .. 

ನಿಂದ ನೋಡಿ ಅಪಮಾನಿಸುತ್ತಿರುವರೆಂಬುಡು ಅವಳ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಚಾ 

ದಿರಲಿಲ. ಪಶುಗಳು, ರಾಕ್ಮಸರು-ಇಂಧವರಿಗೆ ಬುದ್ದಿ ವಎಲಿಂದ 
“ಮ 1 ೦ ನ 


ಬಸಿಲುಗಾಲವ ಒಂದು ಮುಂಚಾವಿನಲ್ಲಿ ಸಮುದ್ರದ ಕಡೆಯಂದ 


ಬಂದ ತೋಪಿನ ಅದ್ದುತ ಸಪ್ಟಳವು ಇನ್ನೂ ಮಲಗಿದ ಮೋನಳನ್ನು 


೨೪ ಮುಳ್ಳು ಬೇಲಿ 


ಎಚ್ಚರಿಸಿತು. ಗಾಬರಿಯಾಗಿ ಹೊರಬಂದು ನೋಡಿದಳು. ಬಂದರದಕಲ್ಲಿ 
ರೊದ್ದದ ಹಡಗವೊಂದು ಅದೇ ಬರುತ್ತಲಿತ್ತು. ಅಧಿಕಾರಸ್ಸರ ಗಡಿ 
ಬಿಡಿಯಂ ಬಲು ಬೋರಿನಿಂದ ನಡೆದಿದೆ. ಲಂದನ್ನ ಪಟ್ಟಣದಿಂದ ಹೋಸ 


ಸ 
ಉಟ 
0. 
ಟಿ 


ಗ ಉ 
ಕ ಹ್ಮ ೯ ಕ್ಕ ಗ್ಕಾ ತ್ರಿ ಸ್ರ 
ಸೆಕ್ರೆಟರಿಯು ಕ್ಯಾಂಪಿನ ಮೋಲ್ವಿಚಾರಣೆಗಾ; ಬಂದಿರುವನೆಂದು ತಿಳಿದು 


ಒಂದಿತು. ಗವ್ಮರ್ನರನ್ನು ಕನಮಾಂರ ಡ೦ಟನ್ನು, ಸೆಕ್ಸೆಟಿರಿ ವೂವರೂ 
ಷಿ ಬ. ್ರ 5 ರು ವ 
ಕೂಡಿಳೊಂಡ ಕಂಸಾಂದಿವೆೊಳಗೆೆ ಸುತ್ಯತು ತ್ರಿದರು, ವುಢ್ಯಾನ 


ಜಲ ಲ್‌ ್‌್‌್‌್‌ ಕ ಕ ಂಬಪು ಪ್‌ ಹ್ಮ್‌ ತ್ರ ಹಡು 
ಾಯುತು. ಕವವಾಂಡಂಟಿನ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಬೇಕಾದರೆ ಒಕ್ಳಲ್ಲು 


೭ ೭ 


ನೆಯ ಮೇಲಿಂದಲೇ ಹಾಯ್ಬುಹೋಗಬೇಕ 
ಮೆಲ್ಲಗೆ ಮಾತನಾಡುತ್ತ ಸಾಗಿದ್ದರು. ಅಡುಗೆವ. ನೆಯ ತಿಕ ತೆರೆಡಡ್ಕ 
ರಿಂದ ಮೋನಳ ಕಿವಿಗೆ ಆ ಸಿಟ್ಟಿಗೆ ಗೆದ್ದ ಹೊಸಬನ ಮಾತುಗಳು ಬಿದ ವ್ರ: 


ಗ್ರ 


ಲ 

«ಅವರಿಂದ ತಚ್ಚಿಗೇನೆನ್ನೂ ಅಪೇಶ್ಷಿಸಬಾರದು. ನಾಜಿಗಳಂತೆ 
ಅವರನ್ನು ಇಡಿರಿ, ನಾಯಯ ಗುಣಗಳೇ 

ಆಶ್ಚರ್ಯಪ ರಡಬೇಕಾದ.ದಿಲ್ಲ. ಅವರಿಂದ ಮೈನುುರಿ ಕೆಲಸ ತೆಗೆದು 
ಕೊಳು ಶವದೊಂದೇ ಉಪಾಯವಿದೆ ಎ೦ದು. 

ಗಳ ಕಳೆದನಂತರ ಬಡಿಗರು, ಕವದ್ಮಾ ಸ್ರರರು, ಗೌಂಡಿಗಳು 

ಕೂಡಿಕೊಂಡು ಕಾರಖಾನೆಗಳನ್ನು ಕಟು ವುದರಲ್ಲಿ ತೊಡದ 
ತಿ೦ಗಳೊಪ್ಪತ್ತಿ,ಸಲ್ಲಿಯೇ ಈ ಕೊಳು ಸ ಕೊರೆ ಸುವ 'ಸಪ್ಟಳ್ಳ 
೬ತ್ತಿಗೆಯ ಹೊಡೆತ ಕೇಳಬಂದವು. ಕೈದಿಗಳನ್ನು ಸಕೈೇಲಸದಲ್ಲಿ ತೊಡುಸಿ 
ಇ್ಹರೆಂಬ ಫವಾತು ಮನವರಿಕೆಯಾಹುತು. ಮೋನ?ಗೆ ನಗೆಯು 
ಡೆಯಲಿಲ್ಲ. ಬಿದ್ದುಬಿದ್ದು ನಕ್ಕಳು. ಈ ಕಾಡುಪಶುಗಳನ್ನು ಮಾನವ 


ನೀವಿಗಳನ್ನಾ! ಕೂಟ 20 ೫0 ಯಾರಿಂದಲೂ ಸಾಧ್ಯ ಲ್ಲ 
ಎಂದಿಗೂ ಆಗಡ ಮಾತು ಎಂದು ಅವಳ, ಗ್ರಹಿಸಿಚ್ಚಳು, 


೩... 


(ಲ 
೦, 


ಶರತ್ಯ್ಯಾಲವಾಗವಿ. ಸಿದ್ದ ೮೦ದ ಬೆಳೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ಮಾಗಿ ಹಳದಿಯಾಗಿ 

ಕೊಯ್ಯಲು ಬಂದಿವೆ; ಲದರೆ ಹೊಲದ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಉಪಯುಕ್ಕರಾದ 

ಮಾಂಕ್ಸ ಹುಡುಗರೆಲ್ಲರೂ ಯುದ್ದ ಕ್ಯ ಕಳಿಸಬ್ಪಟ್ಟಿ ದ್ದರಿಂದ, ಬೇಗನೆ 
ಕ 


ಬೆಳೆ ಕೊಯ್ದುಹ ಹಾಕದಿಡ್ಡ್ದರೆ ಕಳುದ ಉದುರಿ ಬೀಳುವವೆಂದು 
ಸು ಸ್ಕಿ 


ಓಗಿ 


ತಿರುವುಮುರುವು ೨೫ 


ಒಕ್ಕಲಿಗರು ಅನ್ನತೊಡಗಿದರು. ಬನರ ನೆರವು ಬೇಸೇಬೇಕೆಂಬ ಕೂಗು 
ಕಮಾಂಡಂಬಟಿನ ಕಿವಿವರೆಗೂ ಹೋಗಿ ಮುಟ್ಟಿತು. 

ಸುಗ್ಗಿಯನ್ನು ಒಸ್ಕ್ವ ಅಕ್ಕೆ ಒಳ್ಳೆ, ಸಡತೆಯುಳ್ಳ ಕೆಲವ್ರ ಕೈದಿಗಳು 
ನೆರೆಹೊರೆಯ ಹೊಲಗಳಿಗೆ ಕಳೆಸಬ್ಬಡುವರೆಂಬ ಸುದ್ದಿಯು ಒಂದು 
ರಾತ್ರಿ ಮೋನಳ ತಿವಿಯ ಫಶೆಗೂ ಒಂದಿತು. ಅದರಂತೆ ಸುುಂಜಾನೆ 
ಕಾನಲುಗಾರರೊಡನೆ ಇವ್ರ ಕೈದಿಗಳು ವುಹಾದ್ಹಾರದ ಹೆೊರಗೆ 
ಹೋಗುವದೂ ಅವಳ ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಬಿದ್ಧಿತು. 

"ಇಂಥ ನರಪಶುಗಳನ್ನು ನಂಒಲಾಗದು. ಇದರಿಂದ ತೊಂದರೆ 
ಯುಂಟಾಗದಿರದು' ಎಂದು ಮೋನಳು ಮುಂಣಾಗ್ರತೆಯನ್ನು ತ್ರಜೆ 
ದಿದ್ದಳು. 

ಒಂದು ತಿಂಗಳೊಳಗಾ ಯೈ, ಕ್ಯಾಂಪಿನ ತುಂಬ ಹೇನಿಗೆಲಸ, 


೦ದೆ, ಚಾಡಿಗಳ ಸುರಿನುಳೆಯಾಗಹತ್ತಿತು. ಕೈದಿಗಳಿಗೆ ಬರುವಂಥ ಎಲ್ಲ 


೩. ಇ 


ತ್ರಗಳು ಆಸ್ಸ್ರೇಪಕ ಅಧಿಕಾರಿಗಳಿಂದ ತನಾಸಿಸಣ್ಪುಜ್ಜೆ ಅವರವರಿಗೆ 
ವ್ರ. ಕೆಲವ್ರ ಪತ್ರಗಳು ಅವರ ದೇಶದಲಿರತಕ್ಕ 


ಮುಟ್ಟಿ ಸಲ್ಪಡುತ್ತಿದ ಲ 
ಆಪ್ಮೇಷ್ಟರವ್ರ ಅರುತ್ತಿದ ವ್ರ; ಮತ್ತೂ ಲವ, ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಈ ಪಶು 


ಟು 


ಸ!) 
ಗಳೊಡನೆ ಕೂದಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಕಾಲಸ್ಯ ಸಂಧನಿಸಿ 7 ಬಳಕೆ 
ಯಿಂದ ಬರೆದಂಥ ಮಾಂಕ್ಸೆ ಹ.ಡುಗೆಯರ ಪತ್ರಗಳೂ ತಲೆದೋರಹತ್ತಿ 
ದವ್ರ. ಇಂಥ ಹುಡು/ಸಿಯರಲ್ಲೊರ್ನಳಾದ ಅಿರೂತಿನ್ರಿ ಸ್‌ ಎಂಬನಳ 
ಪತ್ರವೊಂದು. ಬಂದಿದೆ. ತನ್ನ ಯಜನರಾಸನ ಹೆಂಡತಿಯು ಶನ್ತನ್ಯು 
ಹೊರಗೆ ಹಾಕಲಿರುವವಳಿದ್ದುದರಿಂದ ತಾನು ವಿಪರೀತ ತೊಂದರೆಯಲ್ಲಿ 


ಸಿಕ್ಕಿರುವದನ್ನು ತನ್ನ ಒಮ್ಮ 


ಲ 
ಬರೆದಿದ್ದಿತು. ತನ್ನ ಅಣ್ಣನ ಪ್ರೇಯ 


ತ್ಮ ಡಿ 
ಕ್ಲ ತ್ತ ಲ 
ತಿಳಿದು ಮೋನಳಿಗೆ ವಿಪರೀತವಾಗಿ ಕೆಟ್ಟೆನಿಸಿತು. 
ಮೋನಳ ಸಿಟ್ಟು ಮೇರೆದಪಿ. ತು. ಕುಲಗೇಡಿ! ತನ್ನ ಅಣ್ಣನೂ 
ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ತೀರಿಯೂ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾ ನೆ. ಇಂಥ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಅವಳು 


ಇಂಥವರ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ಮೋನ?ಗೆ 
ತ್ಲ 


೨೬ ಮುಳ್ಳು ಬೇಲಿ 


ಎಳ್ಳಷ್ಟೂ ಕನಿಕರವು ಹುಟ್ಟುವದು ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ. ಅವರವರ ಮನೆಯ 
ಗಂಡಸರು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಸಾವಿಗೆದುರಾ! ರಣೋತ್ಸಾಹದಿಂದ ಹೋರಾ 
ಡುತ್ತಿರುವಲ್ಲಿ, ಅವರ ಮನೆಯ ಹೆಂಗಸರು ಈ ನರಾಧಮರೊಡನೆ 
ಸರಸ-ಸಲ್ಲಾಪಗಳಿಂದ ಕಾಲ ಕಳೆಯುವರು! ತನಗೆ ಎಂಥ ಕೆಟ್ಟ ಹೆಸರು 
ಬಂದರೂ ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲ-ಇಂಥ ಹೆಂಗಸರನ್ನು ಗೊತ್ತಿಗೆ ಹಚ್ಚಲೇಬೇಕು! 
ತನಗೆ ಶಿಕ್ಸಿಸುವ ಅಧಿಕಾರವಿದ್ದುದಾದರೆ ನಡುಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಅವರ ಚರ್ಮ 
ಸುಲಿಸುತ್ತಿದ್ದೆನೆನ್ನುವಷ್ಟು ಅವಳ ಕ್ರೋಧವು ಅತಿರೇಕಕ್ಕೆ ಮುಟ್ಟಿ ಬಿಡು 
ವ್ರದು. 

ಅಂದಿನಿಂದಂತೂ ಮೋನಳ ತಿರಸ್ವ್ಯಾರವು ಅತೀವ ಹೆಚ್ಚಾಯಿತು. 
ಜರ್ಮನ್ನರ ಮುಖವನ್ನು ಕೂಡ ನೋಡಲು ಅವಳಿಗೆ ಸಹಿಸದಾಯಿತು. 
ಜರ್ಮನೃರ ಧ.ನಿಯನ್ನು ಕೂಡ ಕೇಳಲು ಅವಳಿಂದ ಆಗದೆ ಹೋಯಿತು. 


ಚ ಇ 
ಇಷ್ಟಾದರೂ ಅವಳು ಮಾಡುವದಾದರೂ ಏನು? ತಂದೆಯ ಸಲುವಾಗಿ 
ಅವರ ಮಧ್ಯ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದು ಕೊಂಡು ಹಾಲು ಪೂರೈಸಿ ಅವರನ್ನು ಪೋಷಿಸುವ 
ಹೊತ್ತು ಅವಳಿಗೆ ಪ್ರಾಫ್ಟವಾಗಿತ್ತು,. ದಿನಕ್ಕೆರಡು. ಸಲ ಅವರ ಮುಖ 
ದರ್ಶನ ಮಾತ್ರ ಅವಳಿಗೆ ತಪ್ಪದ ಮಾತಾಗಿತ್ತು. 

ವರುಸದ ಕೊನೆಯ ಭಾಗದ ಒಂದು ದಿನ ಬೆಳಗು ೭ ಗಂಟಿ, 
ಅವಳು ಬೇರೆಬೇರೆ ಕಂಪಾಂಡಿನ ಜನರಿಗೆ ಕೊಡಬೇಕಾದ ಅಳತೆಗಳಂತೆ 
ಹಾಲನ್ನು ಅಳಿದಳೆದು ಹಾಲಿನ ಪಾತ್ರೆಗಳನ್ನು ತುಂಬಿ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದಳು. 
ಕೈದಿಗಳು ಬಂದ, ತಂತಮ್ಮ ಪಾತ್ರೆಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗು 
ವಾಗ ನಮಸ್ವ್ಥಾರ ಮಾಡಿ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರೂ ಇವಳು ಅದನ್ನು ಕಣ್ಣೆತ್ತಿ 
ಸಹ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಅಂಥವರೆಲ್ಲರೂ ಹೋದ ಮೇಲೆ, ಮೂರನೆಯ 
ಕಂಪೌಂಡಿನ ಪಾತ್ರಯೊಂದು ಮೊದಭಿಟ್ಟಿ ಸ್ಮಳದಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದುದು 
ಮೋನಳ ದೃಷ್ಟಿ ಗೆ ಬಿದ್ದಿತು. ಯಾರು ಬಂದಿಲ್ಲೆಂದು ನೆನಪುಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ 
ಹತ್ತಿದ್ದಳು. 

ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಅವಳಿಗೆ ಬಾಡಿದ ಮೊಗದ, ಕೆಮ್ಮು ಹತ್ತಿದ ಹುಡುಗ 
ನೊಬ್ಬನು ಕಟ್ಟಿ ಕಡೆಗೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದನೆಂಬುದು ನೆನಸಾಯಿತು. *ೆಲ ನಿವಿಂಷ 


ತಿರುವುಮುರುವು ೨೭ 


ಗಳ ತರುವಾಯ ಅವಳು ಬಾಗಿಲದ ಕಡೆಗೆ ಹೊರಳಿ ನೋಡಿದಳು. (ಇದು 
ನನ್ನದೇ' ಎ೦ಬ ಧ್ವನಿಯು ಕೇಳಬಂದಿತು. 


ಅವಳು ಬೆದರಿದಳು. ಆ ಧ್ರನಿಯೊಳಗಿನ ಶಕ್ತಿಯೊಂದು ಇವಳೆ ಮುನ 
ಸ್ಲನ್ನು ಅದೇಕೋ ಸೆಳೆದ. ಬಟ್ಟಿ ತು. ಉಳಿದ ಕತ್ತೆಗಳ ಕೂಗಿನ ಧ್ವಷಿಯಂತೆ 


ಸ ಲ್ಲ ನ್‌್‌ ೮ 
ಅದು ಇರಲಿಲ್ಲ; ಮೃದ,-ಮಧ.ುರವಾದ ಮಾನವ ಪ್ರಾಣಯ ಧ್ವನಿ 


ಯಂತೆ ಕೇಳಿಸಿತು. ರಾಬಿಯ ಧ್ವನಿಯೇ ಇರಬಹ.ದೆ೦ದು ಅವಳಿಗೆ ಕೃಣ 
ಹೊತ್ತು. ಭಾಸವಾಯಿತು. 

ಅವಳು ಕಣ್ಣು ಹೊರಳಿಸಿದಳು. ಅವನು ಇವಳ 
ವರೆಗೆ ಬಿದ್ದಿರಲಿಲ್ಲ. ಹೊಸ್ತಿಲದಲ್ಲಿ ಓಿಂತಿದ್ದಾನೆ. ಅವ 

೧ ಣಿ ವಂ ದ 
ಮೂವತ್ತು ವರುಷಗಳಾಗಿರಬಹುದೆಂದು ಮುಖ ಲಸ್ಸ್ಟಣಗಳೇ ಹೇಳು 
ತ್ರಿದ್ದವು. ಎತ್ತರವಾದ ಆಳು, ಮಾಟಾದ ಮೈಕಟ್ಟು ` ಸ.ಂದರವಾದ 
ಉಂಗ.ರಗೂದಲು. ಬೆರಗುಗಣ್ಣುಗಳು. ಉತ್ಪ್ರಿ ಒರುವ ತಾರುಣ್ಯ. 
ಇಂಥವನು ಬರೃನ್ನನಿರುವ್ರದು ಸಾಧ್ಯನೇ ಎಂಬ ಸಂಶಯವು ಅವಳ ಶಲೆ 

ಗ ್ರಿ ಸ ಈ ೌ ಶ್ರ) 
ಯಲ್ಲಿ ಸುಳಿದಿತು. 

"ನೀನು ಯಾರು ?' ಎಂದು ವೇೋನಳು ವಿಚಾರಿಸಿದಳು. 

"ಕಡೆಗೆ ಹಾಲನ್ನು ಒಯ್ಯಲು ಬರುವಂಥ ಹುಡುಗನ ಕಾಳಬವು 
ಇಂದು ಮುಂಜಾನೆ ಒಡೆಯಿತು. ಅವನನ್ನು ಆಸ್ಪತ್ರಿಗೆ ಒಯ್ದಿರುವರು' 
ಎ೦ದು ಆ ಹೊಸಬನು ಹೇಳಿದನು. 

" ಅದೆಲ್ಲ ಇರಲಿ, ನಿನ್ನ ಹೆಸರೇನು?' 

(`ಓಸ್ಯಾರ್‌ ಹಾಯಿನ್‌ ' 

"ಯಾವ ಕಂಪಾಂಡು?' 

(ಮೂರನೆಯ ಕಂಪೌಂಡು ಎಂದು ಉತ್ತರ ಬಂದಿತು. 

ಕ್ಸ್ಮಣಹೊತ್ತು ಮೋನಳು ಅವನನ್ನು ಶಾಂತಿಸಮಾಧಾನಯುಕ್ತ 
ನೋಬದಿಂದ ನೋಡಿ "ಹಾದು, ಅದು ನಿನ್ಫದು' ಎಂದು ಬೆರಳುಮರಾಡಿ 
ತೋರಿಸಿ, ಸ್ಮೃತಿಯ ಮೋಲೆ ಒಂದನರಂತೆ ಮಾತನಾಡಿದಳು. 


೨೮ ಮುಳ್ಳು ಬೇಲಿ 


ಆ ತರುಣನು ತನ್ನ ಟೊಪ್ಪಿಗೆಯನ್ನು ತೆಗೆದು "ಉಪಕಾರವಾಯ್ಕು 
ಎ೦ದು ಹಾಲಿನ ಪಾತ್ರೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೊರಟನು. 

' ಮೋನಳು ಅವನಿಗೆ ಉತ್ಕರಕೊಡಬೇಕೆಂದಳು; ಆದರೆ ಮನವು 
ಒಪ್ಪಲಿಲ್ಲ. ಅವನು ತನ್ನ ಪಾತ್ರೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಕಾವಲುಗಾರನ 
ಮುಂದೆ ಸಾಗಿದನು. ಅವರು ಮನೆಯ ಬಾರಿಲ ಮುಂದೆ ನಿಂತು ಅವನನ್ನು 

ಡಿಯೇ ನೋಡಿದಳು. ಹಾಲನ್ಸಿರಿಸುತ್ತಿದ್ದ 
ಘುನೆಯ ಕಿಡಿಕಿಗೆ ಹೋ! ನಿಂತು, ಅಲ್ಲಿಂದಲೂ ನೋಡುತ್ತ ಓಿಂತಳು, 
ಬಲು ದೂರ ಅವನು ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದನು; ಮರೆಯಾಗ.ನವರೆಗೆ ಅರಳಿಸಿದ 
ನಣ್ಣನ್ನು ಅವಳು ಸಿಳ್ಳಕಿಸಲಿಲ್ಲ, 
ಆ೦ಂದಿನ ದಿನವೆಲ್ಲ ಅವಳು ಗಂಭೀರಮುಖದವಳಾಗಿ ಸೆಲಸದಲ್ಲಿ 
ತೊಡ!1ದಳು. ಆಳುಗಳು ಮಾಡಿದ ಸಣ್ಣಪುಟ್ಟ ತಪ್ಪುಗಳನ್ನು ಈವರೆಗೆ 
ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಸದ ಅವಳು, ಇ೦ದು ಸುಮ್ಮಸುಮ್ಮನೆ ಅವರ ಮೇಲೆ ಹರಿ 
ಯ್ದುಳು. ರಾಶ್ರಿಯ ಊಟವಾದೊಡನೆ ಬೈಬಬ್ಲನ್ನು ಓದಲು ತಂದೆಯು 
ಅವಳನ್ನ” ಕರೆದರೆ "ಇ೦ದು ಓದುವದು ಬೇಡ. ನನಗೆ ವಿಪರೀತ ತಲೆಶೂಲಿ' 


ಎಂದು ನೆವವನ್ಫು ಮುಂದೆ ಮಾಡಿ, ತನ್ನ ಮನೋವ್ಯಗೃತಿಯನ್ನು 


ಅಂದಿನ ರಾತ್ರಿ ಅನಳೊಬ್ಬಳೆ ಅಗ್ಗಿಷ್ಟ್ರಿಗೆ ಮುಂದೆ ಕುಳಿತು 
ಹ ಬ ತ್ರ ೫% ಸ 
ಕೊಂಡಳು. ಬೆಳ್ಳಂಬೆಳಗೂ ಸಣ್ಣಗೆ ಕಣ್ಣು ಹಚ ಲಿಲ್ಲ. ಆ ಪೃಥಮ 
ಳ್ಳ ೧. ಣಿ ಶರ ಛಿ ೨೫ 


ದರ್ಶನ, ಆ ಆಕರ್ಷಣಗ-೦ದ ಅವಳ ಮನಃಕಾಸಾರವು ಕದಡಿ ಕಲಕ 


ಮಲಕಾಗಿತ್ಯು. 


ಕರಗಿದ ಕಲ್ಲೆ ದೆ 


ಮತ್ತೊಂದು ತಿಂಗಳು ಕಳೆತ. ಮೋನಳು ಈಗ ತನ್ನೊಡ 
ನೆಯೇ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಯುದ್ಧವನ್ನು ಹೂಡಿಕೊಂಡು ಹೋರಾಡು 
ತ್ರಿದ್ದಾಳೆ. ಅವಳ ಹೃದಯನನ್ನು ದುಷ್ಟಪಿಶಾಚಿಯು ಆಕ್ರಮಿಸಿದಂತಾ! 
ದಿನಾಲೂ ಅದರೊಡನೆ ಅವಳಿಗೆ ಸ ಸಡಬೇಕಾಗಿದೆ. 

(ಅದು ನಿಜವಾಗಲಾರವು | ಅದು ಅಸ ಾಧ್ಲೃವಾದುದು ! ನನ್ನನ್ನು 
ನಾನೇ. ಹಳಿದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು' ಎಂದು. ಅವಳ ವಿಚಾರಲಹರಿಯು 


ಸಾಗಿತ್ತು. 

ತಂದೆಯ ಆಕೈತೆಯನ್ನಿ ವೆಚ್ಚನಾಡುವ ಕಾಲವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, 
ಲಿದೆ ಬ ಗಃ ದ್‌ ಕ ಸ ಇ ೦ ೦ 
ಉಳಿದಿಲ್ಲ ಹೊತ್ತನ್ನು. ಅವಳು ಗಡ್ಪವ್ರೆ ಮ್ಳ ೨ಖುಂದ ತನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳಲು ಕಳೆಯಹತ್ತಿದಳು. ಜರ್ಮನ್ವರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮುದುಕನ 
ಮನಸು ತೀರ ಕೆಡುತ್ತ ನಡೆದಿದೆ; ಮಗನನ್ನು ಕೊಂಡ ಜಾತಿಯವರನ್ನು 


ಅವನೆಂದಿಗೂ ಕವಿ, ಸಲಾರಸು. 

(ದೇವರು ಅವತರಿಸಿ ವೈರಿಗಳನ್ನು ಚಮುರಿಸಲಿ, ದುಷ್ಟ ರ ಇಚ್ಚೆ ಯು 

೨ ಬೆಂತಿಯ ತುಣಿಯಲ್ಲಿಕ್ಕಲಿ, ವ ಮುರಳಿ ತರೆಡತ್ತ 

ದಂತೆ ಮಾಡಳಿ' ಎಂ 4 ದುಕನ್ನ ಬಡಬಡಿಸುವಡು ಅವರಿಬ್ಬ ಬರೂ 
ಮಲಗುವ 1 ನಡುವಿರುವ ಗೋಡಿಯೊಳಗಿಂದ ಕೇಳಬಂದಿತು. 
ಅವಳಾದರೂ ಅವನು ಬಡಬಡಿಸಿನಂತೆ ಅನ ಬೇಕೆಂದಿದ್ದ ಳು ಆದರೆ ಆ 
ಡೇವಿಷ್ಸನು ಈ ರೀತಿ ಅನ್ನುತ್ತಿದ್ದಾಗ ದೇ ವರ ಚಾಟ್‌ 
ಮನುಷ್ಯನಿರಲಿಲ್ಲ-ಕೇವಲ ಬ್ರಹ್ಮ ರಾಶ್ಚ್ರಸನಾಗಿರಬೇಕು' ಎ೦ಬ ಕಲ್ಪ 

ಅ 


ವಳ್ಲ ಮೂಡಿದರೂ ರಹ 
ಅವಳು ಇಡತ್ತೆ ಅಂಜಿವಳು; ಕೈದಿಗಳಿಗೆ ಸಾಧ್ಯವಿದ್ದ ಸು ಕಶೋರ 
ಳಾಗಲು ತನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಗಬ್ಬ ಮಾಡಲು ಯತ್ನಿಸ ಕಃ 
ಹಾಳಿಗಾಗಿ ಓಸ್ವಾರನು ಉಳಿದ ಕೈದಿಗಳೊಡನೆ ೫58 ಅವಳು 
ಅವನನ್ನೆಂದೂ ಕಣ್ಣೆತ್ತಿ ಸ, ನೇೋಡುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಅನನು ಮಾಶಠನಾಡದ 
ಮುಗದಯ್ಯ. ಒಂದು ಳೆ ಅವನು ಮಾತನಾಡಿದರೆ, ಮೋನಳು ಮೋರಿ 


೩೦ ಮುಳ್ಳು ಬೇಲಿ 


ಯನ್ನು ತಿರುವಿ, ಅವನನ್ನು ವದನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಲೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಒಂದು 
ದಿನ, ಅವಳು ಒಲವಂತದಿಂದ ಅವನ ಮಾತನ್ನು ಸೇಳಲೇಬೇಕಾಗಿ ಬಂತು. 

"ಲಡ್‌ವಿಗ್ಗಸು ಹೋ. ...ದ....ನು' 

(ಲಡ್‌ವಿಗ್‌? ಅಂದರೆ ಯಾರು? ' 

(ಹಾಲಿಗಾಗಿ ಕಟ್ಟಕಡೆಗೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ನಲ್ಲ-ಅವನು. 

"ಸೆಮ್ನುತ್ತ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ನಲ್ಲ-ಅವನೆ?' 

"ಅಹುದು. ರಾತ್ರಿಯೇ ತೀರಿಕೊಂಡನು; ನಾಳೆ ಹೂಳುವ ವಿಧಿ 
ಯಾಗುವದು. ಪಾಪ! ಇದೀಗ ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡು ವಯಸು, ಎಳೆ ಜೀವನ. 
ವಿಧವೆಯಾದ ತಾಯಿಗೆ ಅವನೊಬ್ಬನೇ ಮಗನು. ನಾನು ಅವಳಿಗೆ ಸುದ್ದಿ 
ಯನ್ನು ತಿಳಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ಅವಳ ಜೀವವು ನೆತ್ತಿಯಂದ ಹೋಗಬಹುದು 
ಏಂದು ಓಸ್ಯಾರನು ಕಳವಳಪಡುತ್ತ ಹೇಳಿದನು. 

ಅವಳ ಕಂಠದಲ್ಲಿ ಉಸಿರು ಸರಿಯಾಗಿ ಜಾರದಾಯಿತು. 
ನೀರಿನಿಂದ ತುಂಬಿದವಾದರೂ . ಅವಳೊಬ್ಬಳೇ ಅಲ್ಲ-ಈ ಒಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ 
ಮಗನನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡವಳು-ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಜನರಿದ್ದಾರೆ. ಯಾರು 
ಯುದ್ಧವನ್ನು ಹೂಡುವರೋ ಅವರೇ ಅಂಥವರಿಗಾಗಿ ಮರುಗಬೇಕು' 
ಬಏ೦ದು ಗಟ್ಟಿಮನಸುಮಾಡಿ ಅವಳು ಮರುಮಾಾತನಾಡಿದಳು. 

ಓಸ್ಪಾರನು ಚಣಹೊತ್ತು, ಅವಳನ್ನು ನೋಡಿ ಮತ್ತೇನೂ ಮಾತ 
ನಾಡದೆ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟುಬಿಟ್ಟೆ ನು. ಹೋಗಹೋಗುತ್ತೃ ಅವನು ಅನ 
ಳನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂದು ಹೊರಳಿ ನಿಲ್ಲು ನಷ್ಟರಲ್ಲಿ, ಅವಳು ಕೌಡಿಕಿಯೊಳ 
ಗಿಂದ ಅವನನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತ, ನಿಂತಿದ್ದಳೆಂಬುದು ಅವನಿಗೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ 
ಕಂಡುಬಂದಿತು. 


ಯ್‌ 


ಕಣ್ಣು 
ಣಿ 


"ದೇವರೇ, ನನ್ನನ್ನು ಕ್ಪವಿಂಸು! ಕ್ಪವಿಿಸು!' ಎಂದು ವಿಚಾರ 
ಮಾಡಿ, ಅವಳು ತನ್ನನ್ನು ತಾನೇ ಶಿಕ್ಸಿಸಿ ಇಳ್ಳಬೇಕೆಂದು ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪ 
ಪಟ್ಟು ಕೊಂಡಳು, 


ಮುಂದೆ ಒಂದು ವಾರವ್ರ ಕಳೆದ ಮೇಲೆ, ಒಂದು ಸಣ್ಣ ಕಟ್ಟಿಗೆಯ 
ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಓಸ್ವಾಾರನು ವಾಡಿಕೆಯಂತೆ ಬಂದು 


ಕರಗಿದ ಕಲ್ಲೆದೆ ೩೧ 


ಅದನ್ನು ಮೋನಳ ಮನೆಯ ಬಾಗಿಲದೊಳಗಿರಿಸಿದನು. ಲಡ್‌ವಿಗ್ಗನ 
ತಾಯಿಯ... ಅದನ್ನು ಕಳಿಸಿಕೊಟ್ಟ ದ್ದಳು. ಕೃತ್ರಿಮ ಹೂಗಳಿಂದ ತಯಾ 
ರಿಸಿಗ ಕಾಜಿನ ಗುಮ್ಮುಟವು ಅದರಲ್ಲದೆ. ಸತ್ತವರ ಸಮಾಧಿಯ ಮೇಲೆ 
ಇಂಥದನ್ನಿ ಡುವ್ರದು ಬರ್ಮನ್ನರ ರೂಢಿಯು. (ಲಡ್‌ವಿಗ್ಗನ ಸವತಾ 
ಧಿಯ ಮೇಲೆ ಅದನ್ನು ಇರಿಸಬೇಕೆಂದು ಅವನ ತಾಯಿಯು ನನಗೆ ಜನ್ನ 
ನ ಯ್ಲ್ಲು ಹೇಗೆ ಇಡಲಿ? 


ಏಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾಳೆ; ಆದರೆ ನಾನು ಅದನೆ ಯು 
ಮಹಾದ್ವಾರದ ಹೊರಗೆ ಹೋಗಲು ನಮಗೆ ಅಪ್ಪಣೆಯೇ ಸಿಗುವದಿಲ್ಲ 


ಎಂದು ಮಾತುಗಳನ್ನು ಅರ್ಧಕ್ಕೇ ಮುಗಿಸಿದನು. 


ಪ 


ನೃ 


ಲ 


ಪೆಟ್ಟಿಗೆ ನನ್ನ್ಟು ತೆರೆದು. ಒಳಗಿನ ಕಾಚಿನ ಗುಮ್ಮುಟವನ್ನು 
ತೋರಿಸಬೇಕೆಂದು ಅವನು ಮುಚ್ಚಳವನ್ನು ತೆರೆದನು. ಅದಸ್ಥೆ ಶಾಸನ 


ವೊಂದು ಆಂಟಿಸಲಾ ತ್ತು. ಮೋನಳು ಅದನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂದು 
ಬಾಗಿದಳು. ಒರ್ಮನ್ನ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿತ್ತು. 


ಎಂದು ಏಚಾರಿನಿದಳು. 


ಲ 


ಅ ಜ್‌ 


« ತಾಯಿಯ ಚಿರಂತನ ಪ್ರೀತಿಯ ಗುರುತು'--ಎ೦ದು ಓದಿ ಹೇಳಿದನು. 
ಮೋನಕಳಿಗೆ ಎದೆಯಲ್ಲಿ ಚೂರಿಯು ನಟ್ಟಿಂತೆನಿಸಿತು; ಆದರೂ ಗಡಿ 
ಬಿಡಿಯಿಂದೆದ್ದು "ನೀನು ಅದನ್ನು ಇ.ಲ್ಲಂದೊಯ್ಯಬೇಕು. ಆದರಿಂದ 
ನನಗೇನಾಗಬೇಕಾಗಿದೆ' ಎಂದು ಅಂದಳು. ಓಸ್ವಾರನು ಅದನ್ನು 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಟನು. ಅವಳು ತನ್ನ ಇಜ್ಜೆಯಂತೆ ಮಾಡಬಹು 
ಓದು ನಿಂ ಇಎಇಣರಿ ಏಡಿ 

ದೆಂದು ಅವನೆ ನಏಿಸಿರಬಹುದ 
ಇಡಿಯ ದಿಸವೆಲ್ಲ ಅದನ್ನು ನೋಡಬಾರದೆಂದು ಅವಳು ನಿರ್ಧರಿಸಿ 
ದರೂ, ಅವಳ ಕಣ್ಮುಂದೆಯೇ ಅಸು ಕಟ್ಟಿದಂತಾಗಿತ್ತು. ಸಂಜೆಯ 
ವಂದೆ, ಆ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ತನ್ನ ಗೌನಿನ ಕಿಸೆಯಐ್ಲರಿಸಿ 

ದೆ ಸ ಜ್ರ ಆ ನ್‌ 

ಮಹಾದ್ವಾರದ ಕಡೆಗೆ ಸಾಗಿದಳು. "ಅದು ನನ್ನ ಕಣ್ಣೆದುರಿನಲ್ಲಿ 
೦೨ ಯ್ವ ಣೊ ೧ 


ಅಟ 
ಬೇಡ' ಎ೦ದು ವಿಚಾರಮಾಡುತ್ತ ಕರ್ಕಪ್ಯಾಟ್ರಿಕ್‌ ದೇವಾಲಯವನ್ನು 


ಪ್ರವೇಶಿನಿದಳು, 
ಅವಳಿಗೆ ಸ್ಹಳವನ್ನು ಹುಡುಕುವದು ಕಠಿಣವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಉಳಿ 


೧ 


೩೨ ಮುಳ್ಳು ಬೇಲಿ 


ದೆಷ್ಟೊ ಬರ್ಮನ್ನರು ತೀರಿಕೊಂಡಿದ್ದ ರು. ಅವರನ್ನೂ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಹೂಳ 
ಲಾಗಿತ್ತು. ಆಯಾ ಸಮಾಧಿಗಳ ಮೇಲೆ ಅವರವರ ಒರ್ಮನ್ನ ಹೆಸರು 
ಗಳನ್ನು ಕೆತ್ತಿಸಿದ ಬಿಳಿಯ ಸಂಗಮರವರಿಯ ಕಲ್ಲುಗಳು ನಿಲ್ಲಸ ಸಟ್ಟಿವ. 
ಕೊನೆಯ ಸಮಾಧಿಯ ಮೇಲೆ ಬರೆಹದ ಕಲ್ಲಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವಳು ಆ 
ಹೂಗಳನ್ನು ಅದರ ಮೇಲೆ ಹರವಿ ಆ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯನ್ನು ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ಬೀಸಾಡಿದಳು. 

(ಏನೇ ಆದರೂ-ಇದು ಭೂತದಯೆ, ಇದಕ್ಕಾಗಿ ನನ್ನ ನ್ನು ಯಾರೂ 
ದೂಷಿಸಲಾರರು' ಎಂದು ತನ್ನಷ್ಟಳ್ತೆ ಳ್ಳ ತಾನೇ ಅಂದುಕೊಂಡಳು. ಆದರೆ 
ಆ ಜರ್ಮುನ್ನ ಹುಡುಗನ ತಾಯಿಯು ಇಲ್ಲ ತೀರಿಕೊಂಡ ಮಗನ 
ಸಲುವಾಗಿ ಎಷ್ಟು ಪ್ರಲಾಪಿಸಿರಬಹುದೆಂಬ ಕಲ್ಪನೆ ಮಾತ್ರ ಅವಳನ್ನು 
ವಿಹ್ವಲಗೊಳಿಸಿತು. ತಾಯಿಯ ಕರುಳು ಬಸು ಸ ಊ0 ನಿಜಾ 
ದಲ್ಲಿ ಅವಳು ಗುಂಗಾಗಿದ್ದಳು. ಹಿಂಬದಿಯಿಂದ ಕುದುರೆಯ ಖುರಪುಟ 
ಧ್ವನಿಯು ಕೇಳಬಂದಿತು. ಕುದುರೆಯ ನವಾರನು ಅವಳ ಹತ್ತಿರ ಬಂದೊ 
ಡನೆ ಕುದುಸೆಯನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ, ಅನಳೊಡನೆ ಮಾತನಾಡಹತ್ತಿದನು. ತನ್ನ 
ದೈನಂದಿನ ಪದ್ದ ತಿಯಂತೆ ಸವಾರಿ ಹೊರಟಬಂಥ 2... ಎಂಬು 
ದನ್ನ ರಿತು ಆವಳ ಉತ್ತರಕೊಡುತ್ತಿ ದ್ದ ಭೃ ಗ್ಗೆ? ಯಾತಕ್ಕೆ? ಆ ಅವಳು 
ಹೋಗಿದ್ದಳೆಂಬುದನ್ನು ಅವನು 4508 1 ನಿಜವಾದ 
ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಇದ್ದ ಕ್ಕ್ರಿದ್ದ ತೆ ಅವನ ಮಂದೆ ದ್ಲೈರ್ಯವಾಗಿ ಹೇಳಿದಳು 
«ಈ ಬನರಲ್ಲಿಯ ಸೇಲವರಿಗಾಗಿ ನೀನು. ಕಳವಳ ಪಡುತ್ತಿರು ನದು 
ಸ್ವಾಭಾವಿಕವು; ಆದರೆ ನಿನ್ನ ಮುದುಕ ತಂದೆಯ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಂತೆ ನ: ತ 
ಯುವದೊಳಿತು. ಇದಕ್ಕೂ ಮುಂದಿನ ಹೆಜ್ಜೆಯನ್ನು ತುಳಿಯಬೇಡ ' 
ಎಂದು ಗಂಭೀರ ಭಾವನೆಯಿಂದ ಆ ಕಮಾಂಡಂಟನು ಮೋನಳಿಗೆ ಉಪ 
ದೇಶಿನಿದನು. 

ಮೋನಳು ಕಮಾಂಡಂಟನ ಹಿತವಚನದಂತೆ ನಡೆಯಲು ಯತ್ನಿಸಿ 
ದಳು ಆದರೆ ಹಾಗೆ ಮಾಡುವದರಿಂದ ತನ್ನ ಹೃದಯವು ತಲ್ಲಣಿಸುವ 
ದೆಂಬದನ್ನು ಅವಳು ಬಲ್ಲಳು. ತಂದೆಯ ಹತ್ತಿರ ಕಳೆಯುವ ಕಾಲವು 
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ಕೂಡ ಅವಳನ್ನು ಶಾಂತಪಡಿಸಲು ಶಕ್ತ್ಕವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಇಷ್ಟ ರಲ್ಷಿ ಮುದುಕ 
ನಿಗೆ ತನ್ನ ತೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಲಇಯೇ ಕುರ್ಚಿಯ ತಿ ಸೂತ ಳ್ಳ ನಷ್ಟು 
ತ್ರಾ ಣವು ಬಂದಿತ್ತು. ನೆರೆಹೊರೆಯವರೂ ಅವನನ್ನು ಜೇ 
0 ಅಪ್ಪಣೆಯು ದೊರೆತಿದ್ದಿ ತು. ಆ ಜನರಲ್ಲಿ ತು ಮಾತಾ 
ಡುನವನೊಬ್ಬ ಕ " ಜನರನ್ನು ತುಂಬಿಕೊಂಡು ಬರುವೆ ದೊಡ್ಡ ಹಡಗ 
ವೊಂದು ವೈರಿಗಳ ಸಬ್‌ ಮ ನದಿಂದ ನ ಮುಳುಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿಡ್ದರಿಂದ. ಸಾವಿರ 
ಕ್ವಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಒನರು ಮರಣಕ್ಕೀಡಾದರು' ಎ೦ಬ ಸುದ್ಧಿಯನ್ನು 
ಮುದುಕನ ಕಿಐಿಗೆ ಹಾಕಿದನು. 

ಮುದುಕನ ಸಿಟ್ಟು ಆಟೆೋಪಮಿೂರಿ ಮೈನಸಡುಗಹತ್ತಿ ತು. (ಈ 
ಅಧಮರನ್ನು ದೇವರು ಚೂ ಹಾಳುವರಾಡುತ್ತಿರಲಿ! ಆ ಸಬ 


ದ “ತ್ಯಾಸ್ಟಸ್ತನ ನು ಬೇವಏಿಸದಂತೆಯಾಗಲಿ! ಮುಳುಗಿದವರ 
ಸಾಯುವ ಸಂಕಟವು ಅವನ ಆತ್ಮವು ನ್ಯಾಯಾಸನ ಸ ಬರುವವರೆಗೆ 
ಅವನನ್ನು ಕಾಡಲಿ. ಆ ಮೋಲೆ ಕಡೆಯವರೆಗೂ ಅವನನ್ಟು ನರಕಕ್ಕೆ 
ಗುರಿಮಾಡಲಿ' ಎಂದು ದ್ವೇಷವೇ ಮೂರ್ತಿಮಂತ ಮಾತಾಡುತ್ತಿರು 
ವಂತೆ ಮುದುಕನು ಮಾತಿನ ಮಳೆಯನ್ನು ಸುರಿಸಿದನು. 

 ತಂದೆಯ್ಲೈ ಶಾಂತನಾಗು. ಪಾಪಿಷ್ಠನು ಮರಣಹೊಂದಿದ 
ನಂತರ ಸೇಡಿಗಾಗಿ ಅವನನ್ನು ನರಕಕ್ಕೆ ಅಟ್ಟುವದು ಕ್ರಿಶ್ಚಿಯನ್‌ 
ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಅನುರೂಪವಾದೀತೆ?' ಎಂದು ಮೋನಳು ತಂದೆಯನ್ನು 

ವಿಚಾರಿಸಿದಳು. ಅದಕ್ಯ್ಯನನಿಂದ ಉತ್ತರವು ದೊರೆಯಲಿಲ್ಲ. 

ಬೇಸಿಗೆಯ ಒಂದು ಮುಂ೦ಂಚಾವು. ಕನಮಾಂಡಂಟಿನು ಮುದುಕ 
ನನ್ನು ಕಾಣಬಯನಸಿ ಮನೆಗೆ ಬರಲು, ಅವಳು ಅವನನ್ನು ಅಟ್ಟಿದ ಮೋಲೆ 
ತಂದೆ ಮಲಗಿದ ಸ್ತ ಳ್ಳ ಕರೆದೊಯ್ದಳು. ಅವನು ತನ್ನ ಕಿಸೆಯೊಳಗಿಂದ 
ಉತ್ತಮವಾದ ಅ ಹೊದಿಳೆಯುಳ್ಳ ಭಾರವಾದ ನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಮುಚ ತಳವನ್ನು ತೆರೆದನು 

1? ಎಂದು ಮುಡುಕನು ಪ್ರಶ್ನಿ ಸಿದನು. 

4 ರಾರರ್ಬಿಕ್ರೇಅನ್ನ ನೇ, ಅದು (ವನ್ನಿಕ್ಟೊ ಶರಿಯಾ ಕ್ಪಾಸ್‌.' ನಿನ್ನ 


೩೪ ಮು ಳ್ಳು ಬೇಲಿ 


ಮಗನು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಶೌರ್ಯವನ್ನು ತೋರಿಸಿದುಡಕ್ಕಾಗಿ 
ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳು ಸಂತೋಷಬಟ್ಟ ಇದನ್ನು ಕಳಿಸಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. | 

«ನನ್ನ್ನ ರಾಜಿಯೋ ಇಲ್ಲದಾಗ, ಅದನ್ನು ಯಾರು ಧರಿಸಬೇಕು 
ಎಂದು ಕಣ್ಣ್ಯ೦ಂ೦ಬ ನೀರು ತಂದು, ಮುದುಕನು ಮೈಲ್ಲನೆ ಮಾತನಾಡಿ 
ದನು. ತಾನು ಸೂಚಿಸುವ ಸಲಹೆಯು ಅನುಚಿತವಾಗಲಾರದೆಂದು 
ಭಾವಿಸಿ "ನಿನ್ನ ಮಗಳು ದರಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಲ. ಅದರಲ್ಲೇನು?' ಎಂದು 
ಕಮಾಂಡ೦ಟಿನು ವುಡದುಕನಿಗೆ ಬನ್ನ | ವಿಸಿಕೊಂಡನು. 

"ಹಾದು, ಹಾದು. ಅದೇಳೆ ಬೇಡ' ಎನ್ನುತ್ತ ತ್ರ ಮೋನಳು ಅದನ್ನು ಇ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ತನ್ನ ಎದೆಯ ಮೇಲೆ ಅಣ್ಣನ ನೆಸಪಂಡು ಧರಿಸಿಕೊಂಡೇ 
ಬಿಟ್ಟಳು. 

ಮರುದಿನ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಎದೆಯ ಮೇಲೆ ಧರಿಸಿರುವ ಪದಕದಿಂದ ತನ್ನಲ್ಲಿ 
ಹೆಚ್ಚು ಶೌರ್ಯ-ಧೈರ್ಯಗಳು ಬಂದವರಂತೆ ಮೋನಳು ಹಾಲಿಗಾಗಿ 
ಬಂದಂಥ ಓಸಸಾರನನ್ನು ಡೌಲಿನಿಂದ ನೋಡಿದಳು. ಅವನು ಅದನ್ನು 
ನೋಡಿ "ಏನದು? ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂತು?' ಎಂದು ಅವಳನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಿದನು. 

ಆದು ಹೇಗೆ ದೊರೆತಿತೆಂಬ ವಿಷಯವನ್ನು ಇಗ] ಗೌರವದಿಂದ 
ವಿವರಿಸಿದಳು 

« ಯೋಗ್ಯತೆಗೆ ತಕ್ಕ ಗೌರವ' ಎಂದು ಓಸ್ವಾರನು ಉದ್ಗಾರ 


ತಃ 


ತ ಚತ್ರ ಗಳಂತೂ ಬರುತ್ತಲೇ ಇವೆ, ಡಿ 
ವಾದ ಕ್ರೂರ ಹಿಂಸೆಗಳಿಗೇನು ಕೊರತೆ ಯುಲ್ಲ. ಆವಾರ್ತೆಗಳ ಎ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ, 
ಷ. ಸೈನಿಕನು ತನ್ನ ಮನೆಯವರಿಗೆ ಬರೆದ ಪತ್ರವೊಂದು 
ಮೋಣಸಳಿಗೆ ದೊರೆತಿತು. ಆದರಲ್ಲಿ ವೈರಿಗಳಲ್ಲೊ ಬ್ಬನು ತನಗೆ ಮಾಡಿದ 
ಉಪಕಾರವನ್ನು ಅವನು ವರ್ಣಿಸಿದುದು ಅವಳ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿದ್ದಿತು. 

« ಬೆಲ್ಜಮ್ಮಿನ ರಣಾಂಗಣದಲ್ಲಿ ಗಾಯಗೊಂಡು ಜೀವಂತ ಶವವಾಗಿ 
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ಬಿದ್ದಿದ್ದನು. ಎಷ್ಟೋ ಹೊತ್ತಿನ ಮೋಲೆ ಅವನಿಗೆ ಸ್ಮೃತಿಯು ಬಂದಿತು. 
ಅರ್ಧ ಮೈಲುಗಳ ವರೆಗೆ ಜೀವವನ್ನು ಳಿಸಿಳೊಳ್ಳಲು ಹೊಟ್ಟಿ ಹೊಸೆಯುತ 

ಫು ತ ೦ ಳ್ಳ ಕೆ ಕಣ 
ಸಾಗಿರಲು ಒಂದು ಚಿಕ್ಕ ಗುಡಿಸಲದಲ್ಲಿ ಮಂದ ಪ್ರಕಾಶವೊಂದು ಅವನಿಗೆ 
ಕಂಡುಬಂದಿತು. ಅಲ್ಲಿರುವ ಒರ್ಮನ್ತ್ನ ಮುಡುಕನೊಬ್ಬನು ಇವನಿಗೆ 

ನಾ ಲ 
ಆಶೃಯವನ್ರಿ ತು, ಮು೦ಬಣನೆ ಓಡಿಹೋಗಲು ಸಹಾಯವರಾಡಿದನು. 
ಅಲ್ಲ ಸುತ್ತುಮುತ್ತಲೆಲ್ಲ ಕುಡಿದು ದುಂಡಾದ ಅನೇಕಾನೇಕ ಒರ್ಮ 
ನ್ಪರು ಗಲಾಟೆಯನ್ನು ನಡೆಯ. ಸಿದ್ದರು. ಆದರೆ ಈ ಒರ್ಮನೃ ನು ಮಾತ್ರ 
ಅವನಿಗೆ ಜೀವದಾನ ಮಾಡಿದನು ' ಎಂಬ ಸುದ್ದಿಯು ಪೃಶಟಿವಾಗಿತ್ತು. 
ಆ ಎ ೨ 2 
ಓಸ್ಯಾರನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಪ್ರೇಮಾದರಗಳಿಗೆ ಈ 
ಸುದಿ ಯು ಮೋನಳಿಗೆ ಪೋಷತಕವಾಗಲು ದಾರಿಯಾಯಿತು. ಆ ಸದ್ರಿ 

ತ ೧ 
ಯನ್ಸು ತಂದೆಯ ಮುಂದೆ ಓದಿ ತೋರಿಸಬೇಕೆಂದು ಮೋಲೆ ಹತ್ತಿ 
ಹೋದಳು, 

"ಪ್ರತಿಯೊಂದು. ಜಾತಿಯಕ್ಲಿಯೂ ಒಳ್ಳೆಯವರು, *ೆಟ್ಟಿವರು 
ಇದ್ದೇ ಇರುವರು. ಆ ಒರ್ಮನ್ನನು ಪರೋಪಕಾರಿ ಬೇವಿ ಇರಲಿಕ್ಕೆ 
ಸಾಕು!' ಎಂದು ಮೋನಲಳೆಂದಳು. ಅದನ್ಟು ಕೇಳಿ, ಮುದುಕನು ತುಟಿ 
ಗಳನ್ನು ಕಚ್ಚಿ ಸಿಟ್ಟಿನ ಭಂದಿಂದ « ಇರಬಹುದು, ಇದ್ದಿದ್ದಾನು. ಆದರೆ 
ಅವನು ನನ್ನ್ನ ಮಗನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಗ.ಂಡುನಾಜಿಸಿದ ಪಶುವಿನ ತಂದೆ 
ಅಐರಲಾರನೆಂದು ಯಾರು ಹೇಳ-ಲ್ಲರು?' ಎಂದು ಒಂದೇ ಉಸುರಿನಿಂದ 
ಮುದುಕನು ಗುಡುಇಿದನು. ಮೋನಳು ಬೇರೆ ಬಗೆದಿದ್ದಳು. ಅದಗ 
ಫಲವ್ರ ಮಾತ್ರ ವಿನರೀತವಾಯಿ ತು. 

ಮೋನಳು ಪಶ್ರವನ್ನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಜೆಲ್ಲಿಕೊಟ್ಟು ಅಲ್ಲಿಂದ ಬಿರಬಿರನೆ 


ಟಿ 
ಹೊರಟಳು. ಅವಳು ಹೋದ ಮೋಲೆ ನಡುಗುವ ದನಿಯಲ್ಲಿ ಮಗಳೇ 
ನಿನಗೇನಾಗಿದೆ? ಏನೋ ಕೆಡಕು ಕಾದು ಕುಳಿತಿದೆ. ನಿನ್ನ ದೈವದಲ್ಲಿ 


ಏನೇನು ಭೋಗಿಸುವದಿದೆಯೋ ನಾನು ಹೇಳಲಾರೆ. ಅಂತೂ ನಿನಗೆ 
ಕೇಡು ಸಂಭವಿಸುವದು ಖಂಡಿತ' ಎಂದು ಮುದುಕನು ಬಾಯಲ್ಲಿಯೇ 
ಗ.ಣಗುಟ್ಬದನು. 


ರಾಜಿಯ ಗಡಿಯಾಳ 


ಒಂದು ದಿನ ನಸುಕು. ಮೋನಳಿಗೆ ತನ್ನ ಗುಪ ರೈಷೈರಿಯ ವಿಷಯ 
ದಲ್ಲಿ ಏನೋ ಒಂದು ತೆರದ ಅಂತರ್ಶಕ್ಕಿಯು ತನ್ನ ಲ್ಲಿ ಬೆಳೆಯಹತ್ತಿರುವ 
ದೆಂದು ಭಾಸವಾಗಶೊಡಗದೆ. 

ಮುರಡಿಯ ಬದಿಯಕ್ಷಿರುವ ೪ನೇ ಕಂಪೌಂಡಿನಲ್ಲಿಯ ಒಬ್ಬ 
ಕೈದಿಯು ಗುಪ್ಮವರಾರ್ಗವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಅದರಿಂದ ಪಾರಾಗಿ ಓಡಿ 
ಹೋಗುವ ಹಂಚಿಕೆಯಲ್ಲದ್ದು ? ಅದರಂತೆ ಒಂದು ಮಾರ್ಗವನ್ನು ತೋಡಿ 
ರುತ್ತಾನೆಂಬ ಅಪವಾದದ ಅಲೆ ಅವನನು ಕಾವಲಿನ ಸನಿಪಾಯರು 
ಒಂಧಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಕಮಾಂಡಂಟನ ಮುಂದೆ ಖಚಟ್ಗೆಯು ಬಂದಿತು; ಆದರೆ 
ಅವನು ಆದನ್ನು ವೀಲ್‌ ಪಟ್ಟಿ ಣದಲ್ಲಿಯ ಸಿವಿ ಮಲ್‌ ಕೋರ್ಟಿಗೆ ಕಳಿಸಿದನು. 
ಈಗ ಕ್ಲಾಂಪಿನಲ್ಲ ಯಾವುದ ಕ್ಯೂ ತ ಕರಾರು ಮಾಡದಂಥ ವಾತಾವರಣ 
ವಿದ್ದರೂ ಈ ಕೃತಫ್ಪು ಜರ್ಮನ್ನರು ಏನೇನೋ ನಡೆಯಿಸಿರುತ್ತಾರಲ್ಲ! 
ಇದಕ್ಕೇನನ್ಸ ಬೇಕು? 

ಮೋನಳು ಗಡಿಬದಿಯಿ೦ದ ಕೋರ್ಟಿಗೆ ತೆರಳಿದಳು. ಪೋಲೀಸರು, 
ಕಾವಲು ಗಾರರು, ಮತ್ತು ಊರ ಬನರಿಂದ ಕೋರ್ಟ್ನ ಕಿಕ್ಕಿರಿದು 
ತುಂಬಿತ್ತು. ನಡುಗಡ್ಡೈಯ ಗವ್ವರ್ನರನು ಮಧ್ಯೆದಲ್ಲಿ ವಿರಾಜಮಾನನಾಗಿ 
ದ್ದಾನೆ. ಒಲಗಡೆಗೆ ಕೋರ್ಟೆನ ಬೇಲೀಫನು. ಎರಡೂ ಬದಿಗಿಬ್ಬರು 
ಸೈಃ ಕರು. ನಡುವೆ ಕೈದಿಯು ಕೈದಿಗಳು ನಿ ನಿಲ್ಲಂವ ಸ್ಕಳದಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದ್ದಾನೆ. 
ಹ ಮುಖಚರ್ಯೆಯು ಮೋಸಳ ಮನಸಿನ ಮೇಲೆ ಏಲಕ್ಟ್ಸ ಣವಾದ 
ರಿಣಾಮವನ್ನು ಮಾಡದೆ ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. ಇಂಥ ತಪ್ಪುಮಾಡಿದ ಪ ಪಾನಿಯನ್ನು 
ಆವಳು ಹೀಗಳೆದರೂ, ಆ ತೆಳು ದೇಹದ ಒಳಸಿಕ್ಕು ಕಣ್ಣುಗಳ ಕೈದಿಯನ್ನು 
ನೋಡಿ ಅವಳಲ್ಲಿ ಮರುಕು ಹುಟ್ಟಿತು. ಅಲ್ಲಿಯ ಕಾವಲುಗಾರರ ಮುಖ್ಯ 


ಚ 


ಸ್ಕನ ಹಾಗೂ ಒಬ್ಬ ಕೈದಿಯ ಪುರಾವೆಗಳ ಮೇಲಿಂದ ಅವನು ತಪ್ಪು 
ಗಾರನೆಂದು ಸಿದ್ಧವಾಯತು. ಉಳಿದ ಕೈದಿಗಳೆಲ್ಲ ಮಲಗಿದ ಮೇಲೆ 
ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಇವನು ತಂತಿಯ ಹೊರಗಡೆಗೆ ಪಾರಾಗಿ ಹೋಗಲು 


ರಾಜಿಯ ಗಡಿಯಾಳ ೩೭ 


ಹಾಸಿಗೆಯ ಬುಡದ ನೆಲದೊಳಗಿಂದ ಒಂದು ಗು ಪ್ರಮಾರ್ಗವನ್ನು ಎರಡು 
ತಿಂಗಳಿನಿಂದ ತೋಡುತ್ತ, ಬಂದಿದ್ದನು. ಆ ತೋಡಿದ ಮಣ್ಣನ್ನು ದೇವಾ 
ಲಯದ ಮುಂದಿರುವ ತಗ್ಗಿಗೊಯ್ದು ಹಾಕಿ ಅಡಗಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಕಡೆಗೆ 
ಒಂದು ರಾತ್ರಿ ಕತ್ತಲೆಯಲ್ಲಿ ನೆಲದೊಳಗಿಂದ ಹೊರಬರುತ್ತಿರುವ ಇವನು 
ಕಾವಲು ಗಾರರ ಮುಖ್ಯಸ್ಥನೊಬ್ಬನ ಕೈಯಲ್ಲ ಸಿಕ್ಕನು. ಇವನ ಸನೂಪ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಮಲಗುತ್ತಿದ್ದ ಕೈದಿಯ ಹೇಳಿಕೆಯ ಮೇರೆಗೆ ಈ ಗುಪ್ತಕಾರ 
ಸ್ಥಾನವು ಪ್ರಕಟವಾಯಿತು. ಇಷ್ಟು ಕುಹಕತನದ ಕತೆಯಿಂದಲೇ 
ಕೈದಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಮೋನಳಲ್ಲ ವಿಪರೀತ ಕಲ್ಪನೆಗಳುದಯಸಿದವು; ಆದರೂ 
ಗವ್ವರ್ನರನಿಗೆ ಒವಾಬುಕೊಡುವ ಮುಂದೆ ಅವನು ತನ್ನ ಕಥೆಯೆಲ್ಲ 
ವನ್ನು ಹರಕುಮುರುಕು ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ದುತಖದಿಂದ ಹೇಳುತ್ತಿರುವಾಗ 
ಮೋನಳ ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ನೀರು ದಳದಳನೆ ಹರಿದು ಎದೆಯ ಮೇಲೆ ಧರಿಸಿದ 
ಪದಕದ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದವು. 

ಅವನೊಬ್ಬ ಕೂದಲು ಸರಿಮಾಡುವವನು. ಇಂಗ್ಲಿಷರಾಕೆಯನ್ನು 
ಮದುವೆಯಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಎರಡು ಚಿಕ್ಕಚಿಕ್ಕ ಮಗುಗಳಿವೆ. ತನ್ನ ಮಡುವೆ 
ಯಾದ ಮೇಲೆ ಹಣಗಳಿಸಲು ವಿ.ತಿನೂರಿ ದುಡಿದನು. ಕೈಯಲ್ಲಿ 
ನಾಲ್ಯುದುಡ್ಡ್ವು ಸಂಗ್ರಹವಾಯಿತು; ಆದರೆ ಹೆಂಡತಿಯ ಆರೋಗ್ಯವು 
ತು. ಮೊದಲನೆಯ ಮಗುವಾಗುವ ಸುನತಾರಿಗೆ ಅವಳ ಪ್ರಕೃತಿಯು 
ಆಧಾರಿಸಲೆಂದು. ಸಮುದ್ರದ ತೀರಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದನು. 


2. ಛ“"“ಟ 


ಆ ಸನೇಲೆ ಅವನು ಲಂಡನ್‌ ಪಟ್ಟಿಣದಲ್ಲ ಒಂದು ಅಂಗಡಿಯನ್ನು ಹಾಕಿ 
ಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲಸಿದ್ದನು. ಕಜ್ಜೇರಿಯ ವಿಧಿಗಳಿಗನುಸರಿಸಿ 
ಖನ್ಗೆಯ ವಿಚಾರಣೆ ಸಾ|ಸತು. 


೧೧೨ 
"ಇಲ್ಲದ ರಗಳೆಯನ್ನು ಹಜ್ಜಬೇಡ. ಈ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ಸಂಒಂಧ 
ಪಟ್ಟುದನ್ನೇ ಹೇಳು' ಎಂದು ಗವ್ಮರ್ನರನು ಗದ್ದರಿಸಿದನು. 
ಆದರೆ ಕೈದಿಯು ಮಾತ್ರ ತನ್ನ ಕಥೆಯನ್ನೇನು ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. ತನ್ನನ್ನು 
ಕೈದಿಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ತಂದಂದಿನಿಂದ, ಮೊದಮೊದಲು ಕೈದಿಯ 


ಹೆಂಡತಿಯು ತನ್ಮ ಹಾಗೂ ಮಕ್ಕಳ ಯೋಗಕ್ಟ್ಟೇಮದ ಪತ್ರವನ್ನು 


4೮ ಮುಳ್ಳು ಬೇಲಿ 


ವಾರಕ್ಕೊಮ್ಮೆ ಬರೆಯುತ್ತಿದ್ದಳು. ಜೊಚ್ಚಿಲ ಹುಡುಗಿಯು ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ಸನೂಪದ ಒಂದು ಖಾಸಗಿ ಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಕಲಯುತ್ತಿತ್ತು. ಶಾಲೆಯ 
ಹುಡುಗರು ನಿಮ್ಮ ಪ್ಪನೆಲ್ಲಿರುತಾ,ನೆಂದು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದ ವಂತೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಆ 
ಚಿಕ್ಕ ಹುಡುಗಿಯು ಅಪ್ಪ ಯುದ್ದೆದಲ್ಲಿ' ಎ೦ದು ತಾಯಿಯು ಹೇಳಿ 
ಕೊಟ್ಟ ಮಾತನ್ನೇ ಹೇಳುತ್ತಿತ್ತಂತೆ. ಅದರೆ ನಿಜವಾದ ಸುದ್ದಿಯು ಪೃಕಟಿ 
ವಾಡ ಮೇಲೆ, ಉಳಿದ ಹುಡುಗರ ಪಾಲಕರು ಈ ಹುಡುಗಿಯನ್ನು 
ಶಾಲೆಯಿಂದ ದೂರುಮಾಸಬೇಕೆಂದು ಆ ಶಾಲಾಧಿಕಾರಿಗಳಿಗೆ ಬನ್ನ ಏಸಿ 
ಕೊಂಡದ್ದರಿಂದ ಈಗ ಅವಳು ಬೀದಿ ಬೀದಿ ಅಲೆಯುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ.' 

ಹೂಂ! ತೃರೆಮಾಡು. ನೀನು ಓಡಿಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಮಾಡಿ 
ದುದಕ್ಕೂ ಇದಕ್ಕೂ ಏನು ಸಂಬಂಧವಿದೆ?' ಎಂದು ಗನ್ಮರ್ಹರನು 
ಬೆದರಿಸಿ ಕೇಳಿದನು. ನಡುನಡುವೆ ತೊಂದರಿಕೊಡುತ್ತಿದ್ದ ಗನ್ಮರ್ನರನ 
ಮೇಲೆ ಮೋನಳಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಸಿಟ್ಟು ಬಂದಿತ್ತೈ೦ದು ಅವಳ ಮುಖದ 
ಮೇಲಿಂದ ಹೇಳಬಹುದಾಗಿತ್ತು. 

( ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ-ಸಂಹೇಬರೇ, ಇನ್ನೂ ನನ್ನ ಕತೆ ಬಹಳಿದೆ' ಎಂದು 
ಕೈದಿಯ ಗೂಣಗಿದನು. 

«ಆಗಳಿ, ಹೇಳು ಮುಂದೆ' ಎಂದು ಬೇಲೀಫನು ಆಜ್ಞೆ ನಾಡಿದನು. 

(ಮುಂದೆ *ೆಲವು ದಿನಗಳವರೆಗೆ ಅವಳಿಂದ ನನಗೆ ಪತ್ರಗಳೇ 
ಬರಲಿಲ್ಲ. ಬಹಳ ದಿನಗಳ ಮೇಲೆ ಅಲ್ಲಿಯ ನಮ್ಮ ನೆರೆಹೊರೆಯ ನನ್ನ 
ಸ್ಪೇಹಿತನಿಂದ ನನಗೊಂದು ಕಾಗದ ಬಂದಿತು. 

« ಅದರಲ್ಲೇನಿತ್ತು?' ಎಂದು. ಬೇಲೀಪನು *ೇಳಲಾಗಿ, ದೊಡ್ಡ 
ದೊಡ್ಡ ಕಣ್ಣ್ಮಗಳನ್ನು ತೆರೆದು ಕೈದಿಯು ಹೇಳತೊಡಗಿದನು ; "ಕೈದಿ 
ಯನ್ನಾಗಿ ಒಂಧಿಸಿದ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಒರ್ನುನ್ನ ನನ್ನು ಯಾನದೋ ಒಂದು 
ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿ ಮುಕ್ಕಮಾಡಿ, ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯು ಸಾಗಿಸುತ್ತಿರುವ 
ಉದ್ಯೋಗದಲ್ಲಿ ಸಹಾಯ ಮಾನಾಡಲೆಂದೆಣಿಸಿ, ತಮ್ಮ ಸರಕಾರದನರೆ 
ಅವನನ್ನು ನಿಯವಿ.ಸಿದರು. ಅನ್ನೇ ಸನ್ನ ಜೀವನದ ಸರ್ವಸ್ವವನ್ನು 


ಅ 


ಹಾಳುಗೆಡಹಲು ನೆವವಾಯಿ ತು. ದುರ್ನಡತೆಯುಳ್ಳೆ ಅವನ. ನನ್ನ 


ರಾಜಿಯ ಗಡಿಯಾಳ ರ್ನ 


ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ವಶಪಡಿಸಿಕೊಂಡನು. ಪಾಪ! ಅವಳಾದರೂ ಏನು 
ಮಾಡಿಯಾಳು? ಮಕ್ಕುಳ ಪೋಷಣೆಯಾದರೂ ಒಳ್ಳೇ ರೀತಿಯಿಂದ 
ಸಾಗಬಹ.ದೆಂದು ಅವನ ಒತ್ತಾಯಕ್ಕೆ ಆಧೀನಳಾಗಿಬಟ್ಟಳು. ಸಾಹೇ 
ಬರೇ, ಈ ಕಾರಣವು ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ಕೆರಳಿಸಲಿಕ್ಕ್ಯೀ ! ಅದೇ 
ನನ್ನನ್ನು ಹುಚ್ಚನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿತು. ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗೂ ಶಾಂತತೆ 
ಯುಂಟಾದ ಮೋಲ್ಕೆ. ಈ ದಾಂಯನ್ನು ತೋಡಲು ಆರಂಭಿನಿ ನಾನು 
ಇಲ್ಲಿಂದ ಪಾರಾಗಿ ಹೋಗಿ ಆ ಕೆಡುಕನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಬೇಕೆಂದು ಹಂಚಿಕೆ 
ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದೆ' ಎ೦ದು ಹೇಳಿದನು. 

( ಸರಿಯಾದ ವೇಳೆಗೆ ನಾವು ನಿನ್ನನ್ನು ಬಂಧಿಸಿದೆವು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ 
ಅವನ ಪ್ರಾಣವ್ರ ಉಳಿಯುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ' ಜ೦ದು ಗವ್ವರ್ನರನು ಮುಗುಳು 
ನಗೆಯಿ೦ದ ನುಡಿದನು. 

ಇದೆಲ್ಲವನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಂಡು ಗನ್ದರ್ನರನು ಕೈದಿಗೆ ಏಳು ದಿನಗಳ 
ವರೆಗೆ ಕತ್ತಲು ಕೋಣೆಯ ವಾಸ, ಬ್ರೆಡ್‌, ನೀರನ್ನಷ್ಟೇ ಕೊಡಬೇಕೆಂದು 
ಶಿಕ್ಜೈಯನ್ನು ವಿಧಿಸಿದನು. 

ಮೋನಳಿಗೆ ಕೋರ್ಟಿನಲ್ಲಿಯೇ ಅಳುವು ಬಂದಿತ್ತು; ಆದರೆ ಹೇಗೋ 
ಹತ್ತಿಕ್ಕಿ ಕೊಂಡು ಮನೆಗೆ ಬ೦ದಳು. ಮುಂದೆ ತುಸು ಹೊತ್ತಿನ ಮೇಲೆ 
೮ ಕೈದಿಯನ್ನು ಬಂಧಿಸಿ, ಕಾವಲುಗಾರರು ಬರುತ್ತಿರುವದೂ ಅವಳ 
ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿದ್ದಿತು. ಕೈದಿಯ ಮುಖವು ಬಾಡಿ, ಬೆಂಡಾಗಿತ್ತ,. ಆ ನಿರಾ 
ತೆಯ ವಾತಾವರಣದಿಂದ ಅವನನ ಜೀವನವು ಕಮರಿಹೋದಂತಿತ್ತು. 

ಜರ್ಮನ್ನರ ಒಯದ ಬಗ್ಗೆ ತಂದೆಯ ಮುಂದೆ ಯಾರಾದರೂ 
ಸುದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೇಳಿದರೆ-ಮುದುಕನ ಬಾಯಿಂದ ಹೊರಡುವ ಉದ್ಗಾರ 
ಗಳನು ಕೇಳುವದು ಮೋನಳಿಗೆ ತೀರ ಅಸಾಧ್ಗವಾಗಿಬಟ್ಟಿತ್ತು. ಒಂದು 
ವೇಳೆ ಮೋನಳೆ ಬರ್ಮನ್ನರ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ಮಾತನಾಡಿದರೆ ಮುದುಕನು 
ಕೆರಳಿ "ನಿನಗೇನೋ ಕೆಡಕು ಕಾಯ್ದುಕೊಂಡು ಕುಳಿತಿರುವದು' ಎಂದು 
ಒಡನುಡಿಯುತ್ತಿದ ನು. 


ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಎದ್ದೊಡನೆ ಮುಳ್ಳುತಂತಿಯ ಆಜೆಯ ಬದಿಗಿರುವ 


೪೦ ಮುಳ್ಳು ಬೇಲಿ 


ಹೊಲಗಳಲ್ಲಿ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ತಾನು, ತನ್ನ ಅಣ್ಣನಾದ ರಾಬಿಯು ಫೇಸವತಾಡು 
ತ್ರಿದ್ದಂತ್ಕೆ, ಈಗ ಕೆಲವು ಹುಡುಗ-ಹುಡಿಗೆಯರು ದುಡಿಯುತ್ತಿರುವದು 
ಅವಳ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬೀಳುತ್ತಿತ್ತು. ಪತಿ ದಿನ ರಾತ್ರಿ ವುಲಗಲು ಹೋಗುವ 
ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ, ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಮುಳ್ಳುಬೇಲಿಯಂದ ಸುತ್ತುವರಿದಿದ್ದ 
ಕ್ಯಾಂಪುಗಳಲ್ಲಿ ಸುತೂ, ಕಡೆಗೆ ಹಚ್ಚಿರುವ ದೀಪಗಳು. ಇವೆರಇರ ಹೊರತು 
ಅವಳಿಗೆ ಬೇರೇನೂ ಕಾಣದ್ದರಿಂದ ಅಲ್ಲಿಯ ವಾಸವ್ರ ಅವಳಿಗೆ ಸಾಕಾಗಿ 
ಹೋಗಿತ್ತು; ಬೇಸತು, ಹೋಗಿದ್ದಳು. ಆ ಕೂದಲು ಕತ್ತರಿಸುವವನಂತೆ 
ತಾನೂ ಇಲ್ಲಂದ--ಈ ತುರಂಗದಿಂದ ಪಾರಾಗಿಹೋಗಬೇಕೆಂದು ವಿಚಾರ 
ಮಾಡುತ್ತಲೇ ಇರುತ್ತಿದ್ದಳು. ಒಂದು ನೇಳೆ ಪಾರಾಗಣಿಹೋದರೂ 
ಮುಂದೆ ಅದರ ಪರಿಣಾಮವು ಒಳಿತಾಗಲಾರದೆಂಬ ಕಲ್ಪನೆಯು ಅವಳನ್ನು 
ಬಾಧಿಸದೆ ಬಿಟ್ಟಿರಲಾರದು. 

ಒಳ್ಳೆ ಗುಣಗಳಿಗಾಗಿ ಈ ಓಸ್ಕಾರ ಹಾಯಿನನು ಕ್ಯಾಂಪಿನ 
ಕ್ಯಾಪ್ಸ ನ್ಪನಾಗಿ ನಿಯಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಫದ್ವರಿಂದ ಬೇಕಾದ ಹಾಗೆ ಬೇಕಾದಕ್ಸಿಗೆ 
ಹೋಗಿ ಬರಲು ಅವನಿಗೆ ಅಪ್ಪಣೆಯು ದೊಶೆತಿತ್ತು; ಆದರೂ ಇ.ವರಿಬ್ಬರ 
ದರ್ಶನವು ಕ್ವಚಿತ್ತಾಗಿ ಸಂಭವಿಸುತಿತ್ತು. ಮಾತುಗಳಾದರೂ ಅಷ್ಟ 
ಕೃಷ್ಣೆ. ಹೀಗಿದ್ದರೂ ಒಂದು 'ದಿನ ಅವನು ಅಂಗೈಯಲ್ಲಿ ಏನನ್ನೋ 
ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು. "ಇದೇನಿದು. ಗೊತ್ತೇ?' ಎ೦ದು ಏಚಾರಿಸುತ್ತ 
ಮೋನಳು ನಿಂತಿರುವಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು, 

« ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ನೀನೇ ಹೇಳು ಬೇಕಾದರೆ-' ಎಂಡು ಮೋನಳು 
ವಿಚಾರಿಸಿದಳು. 

(ಅದು ನಿಮ್ಮ ರಾಬಿಯ ಸಿಲ್ಲರ್‌ ಅವ್ಹರ್‌ವಾಚ್‌' ಎಂದು ಹೇಳಿ 
ಅದನ್ನು ಹೊರದೆಗೆದನು. 

. ಅದು ನಿನ್ನ ಕೈಗೆ ಹೇಗೆ ಬಂದಿತು?' 

"ನಮ್ಮ ದೇಶದ ಮಾನ್ಚ್ಯಾವಮುದಿಂದ ನನ್ನ ಶಾಲೆಯ ಸ್ನೇಹಿತ 
ನೊಬ್ಬನು ಇದನ್ನು ಕಳಿಸಿದ್ದಾನೆ' ಎಂದು ಓಸ್ವುರನು ಅವಳಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 

"ನಿನ್ನ್ನ ಸ್ಟೇಹಿತನಿಗೆ ಅದು ಹೇಗೆ ದೊರತಿತು?' ಎಂದು ಆತುರತೆ 
ಯಂದ ಮೋನಳು ವಿಚಾರಿಸಿದಳು. 


ರಾಜಿಯ ಗಡಿಯಾಳ ೪೧ 


ಅವನು ಅವಳಿಗೆ ಹೇಳತೊಡಗಿದನು: 


4 ಕೊನೆಕೊನೆಗೆ ಬ್ರಿಟಿಶರು ಮುಂದುವರಿದು ದಾಳಿಯನ್ನಾ ರಂಭಿ 
ಸಲು ತನ್ನ ಶಾಲೆಯ ಸ್ಪೇಹಿತನು ಬ್ರಿಟಿಶ್‌ಟ್ರೆಂಚದೆದರಿನ ಮೊದಲನೆಯ 


ಸಾಲಿನಲ್ಲಿಯೇ ಗುಂಡು ತಾಗಿ ಬಿದ್ದನು. ತಲೆಗೆ ಗುಂಡು ಬಲವಾಗಿ 
ತಾಕಿದ್ದರಿಂದ ನೋವನ್ನು ತಾಳಲಾರದೆ (ಅವ್ವಾ, ಅವ್ವಾ ' ಎಂದು 


ಕಿರಚುತ್ತ ಸ್ವಲ್ಪು ಹೊತ್ತು ಬೇವಹಿಡಿದು ಕೊಂಡು ಬದ್ದುಕೊಂಡಿದ್ದನು. 
೪. 
ಆಗ ಒಬ್ಬ ಇ೦ಗ್ಲಷ ಸೈನಿಕನು ಮಾತನಾಡುವದು ಅವನಿಗೆ ಕೇಳ 
[40 ೧೧೨ ದ್ರ 
ಬಂದಿತು. (ಇವನ ಸಂಕಟವನ್ನು ನಾನು ಕಿವಿಯಿಂದ ಸೇಳಲಾರೆ. 
ಹೇಗಾದರೂ ಮಾಡಿ ಇವನನ್ನು ಒಳಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬರುವೆನು ' 
ಟ೦ದವನೆ ಧೈರ್ಯದಿಂದ ಮುಂದರಿದು ಹೋಗಿ ಅವನನನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು 
ಬರಹತ್ತಿದನು. ಆಗ ಅವನಿಗೂ ಒಂದು ಗುಂಡು ಒಡಿಯತು; ಅವನೂ 
ನೆಲತ್ವುರುಳಿದನು. ಬ್ರಿಟಿಶ್‌ ಸೈನ್ಲದಲ್ಲಿಯ ಕೆಲವು ಹುಡುಗರು ಕೂಡಿ 
೧ 
ಅವರಿಬ್ಬರನ್ನೂ ಒಂದು ತಗ್ಗಿಗೆ ಎಳೆದು ಹಾಕಿದರು. ಸೈನ್ಯವು ಮುಂದೆ 
ಮುಂಖೆ ಸಾಗಹತ್ತಿತು. ಅವರಿಬ್ಬರು ತಗ್ಗಿನಲ್ಲಿ ಎಷು _ಹೂತ್ತು ಬದಿ ದ್ದ 
ಪೂ ಬ ೧ ರ್‌ ಟೆ ಎಂ ದದ 
ರೆಂಬುದು ನನ್ನ ಸ್ಪೇಹಿತನಿಗೂ ತಿಳಿಯದ ಮಾತು. ಅವನು ಶುದ್ಧಿಯ 
ಮೇಲೆ. ಒಂದನು. ಗುಣವೂ ಆಗಬಹುದೆಂಬ ನಸಂಬಿಗೆಯೂ ಅವನಲ್ಲಿ 
ಉಂಟಾಯಿತು. ಆದರೆ ಅನನ ಹತ್ತಿರ ಬಿದ್ದಿದ್ದ ಬ್ರಟಿಶ ಸೈನಿಕನಿಗೆ ಬಲ 
ವಾದ ಏಟು ಬಿದ್ದಿತ್ತು. ಉಡುಪಿನ ಮೇಲಿಂದ ನೋಡಿದರೆ ಅವನು 
ಲೆಫ್ಸನ ಟಿನೆಂದು ತೋರುತ್ತಿದ್ದನು. ಶೂರನಾದ ಅವನು ಅಂಥ ವಿಪನ್ನ್ಹಾ 
ವಸ್ಕೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಮಡಿಚಿ ಬಿದ್ದ ಕೈಯನ್ನು ಬಹು ಪ್ರಯಾಸದಿಂದ ಹೊರ 
ತೆಗೆದು ಕಿಸೆಯಲ್ಲಿಯ ಗಡಿಯಾಳವನ್ನು ಕೈಯೊಳಗೆ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು 
"ನೋಡು ಸ್ಪಿಡ್ಣ, ನೀನು ಚೀವದಿಂದುಳಿದು ನಿನ್ನ ಮನೆಗೆ ತೆರಳಿದ್ದಾದರೆ 
- ಇದನ್ನು ನಾಕಾಲೋಯ್‌ದಲ್ಲಿರುವ ನನ್ನ ತಂಗಿಗೆ ಮುಟ್ಟಿ ಸು ' ಎಂದು 
ಮಾತಾಡಿದನು. ಮುಂದೆ ಯಾವ ಮಾತೂ ಅವನ ಬಾಯಿಂದ ಹೊರ 
ಬೀಳಲಿಲ್ಲ. ಅವನು ಇದನ್ನು ಸಳಿಸಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ' ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 
ಅವಳು ಗಡಿಯಾರವನ್ನು ಎದೆಗವಚಿಕೊಂಡು ಮನೆಯೊಳಹೊಕ್ಕಳು 
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೪೨ ಮುಳ್ಳು ಬೇಲಿ 


೦ತ ರಾತ್ರೆಲ್ಲ ನೋನಳಿಗೆ ನಿದ್ದೆಯು ಬರಲಿಲ್ಲ. ಆ ಮುಗ್ಗುಲಿ 
ಸಿಂದ ಈ ಮುಗ ಲಗ್ಗೆ ಹೊರಳಾಡುತ್ತಿ ದ್ರ ಳು ತನ್ನ ಅಣ್ಣ ಸು ಸಾಯುವ 
ಮರೆ 


ಮಟಿಊಿ 


'ಯದೆ ಸ್ಮಾರಕವೆಂದು ಗಡಿಯಾಳವನ್ನು ಕಳಿಸಿ 


ಕೊಟ್ಟಿ ಸುದ್ಧಿಯು ಅವಳ ಮನಸನ್ನು ದ.ೂಖಗೊಳಿಸಿತು. ಹಿಂದೊಮ್ಮೆ 
ಒಬ್ಬ ಸೈನಿ ನ. ಪತ್ರವನ್ನು ಓದಿ ತೋರಿಸಿದಾಗ ತನ್ನ ತಂದೆಯು 
ಏನೆಂದಿದ್ದನೆಂಬ.ದು ಅವಳ ಸ್ಮೃತಿಪಟಿಲದ ಮೇಲೆ ಇನ್ನೂ ಹಾಗೆಯೇ 
ಉಳಿದಿತ್ತು. ಆದುದರಿಂದ ಅವಳು ರಾಬಿಯ ಗಡಿಯಾಳದ ಸುದ್ದಿಯನ್ನೇ 
ಅವನ ಮುಂದೆ ತೆಗೆಯಲೇಬಾರದೆದು. ಗೊತ್ತುಮಾಡಿ.  ಒಚ್ಚಿಟ್ಟು 
ಬಿಟ್ಟಳು. ಸತ್ತವರು ಎಮ್ಮ ಬಂದಂತೆ ಅಡು ತನ್ನಡೆಗೆ ಬಂದಿರುವ 
ದೆಂಬ ಕಲ್ಪನೆಯಂದ ಅವಳು ಹೆದರಿ ಅದರ ಕದೆಗೆ ವ ಮುತೊ ಒಮ್ಮ ಕ ಕಣ್ಣೆ ತ್ರ್ಮಿ 
ಸಹ ನೋಡಲಿಲ್ಲ. 

ಹೆಣಗಳ ರಾಶಿಯೋ ಬಿಚ್ಚ ಆ ಯುದ್ದ ಭೂನಿಯಲ್ಲಿ ಆ ಹುಡುಗ 
ರಿಬ್ಬರು ಅಲ್ಲಿ ನೆರಳುತ್ತ, ಬಿ ಬದ್ದು ಸಡೂ್ಸ ತದರನ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ್ಬನು ತನ್ತ ತಂಗಿ 


ಯನ್ಸು ನೆನೆಸುವವೂ, ವೂ ಬ್ಬ ಸು ತನ್ಮ ತಾಯಿ ಯನ್ನು ಸ್ಮರಿಸು 


ವದೂ- ಎಂಬುದನ್ನು ಜಾ 030 ವಿಚಾರನತಾಡಿದರೆ- ತೀರ 
ಕೊನೆಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅವರಿಬ್ಬ ರೂಸೆ ಶೀಹಿತರಾಗಿದ್ದಿರಬಹುದೇ? ಅವರಿಗೆ 
ಅಂಥ ಕಾಲವ್ರ ಯಾವ ದುಷ್ಟ ರಂದ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಯಿತು? 

ಅಯ್ಯೋ! | ದೇನರೇ, ನುನುಷ್ಯರು ಜಾ ಯಾಕೆ ಹೂಡು 
ತ್ತಾರೆ? ಅದರಿಂದ ಯಾವ ಧ್ಯೇಯವನ್ನು ಸಾಧಿಸುವರೋ ತಿಳೆಯದು. 
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ಮೂರ್ಛೆ 


ಸೊನೆಯ ಮೊದಲು ಆರಂಭವಾಯಿತೆಂದು ಮೋನಳು ಕಲ್ಪಿಸಿ 
ದಳು. ಓಸ್ಪಾರನ ವಿಚಾರವನ್ನು ಬ ಬಟ್ಟು ಅವಳ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಯಾವ 
ನಿಚಾರಗಳೇ ಸುಳಿಯುತ್ತಿರಲಲ್ಲ. ಆ ಾಕಾತ್ರಿ ಅದೇ ಏಚಾರ ಅವಳಿಗೆ, 


೧೧ 


ಬೇರೆ ವಿಚಾರಗಳು ಅದೇಕೆ ಬರುತ್ತಿದಿ ತುತು ಅವಳಿಗೂ ತಿಳಿಯದ 


ಮೂರ್ಛೆ ೪ಪ್ಠಿ 


ಮಾತಾಗಿತ್ತು. ಅವಳಲ್ಲಿ ಭಯ-ಭೀತಿಯೂ ಅಸಮಾನವೂ ಏಕಕಾಲಕ್ಕೆ ಕ್ಥೆ 
ತಾಂಡನವಾಡುತ್ತಿದ್ದವು. 

ನೆರೆಹೊರೆಯ ಒಕ್ಕು ಲಿಗನೊಬ್ಬನು ಒಂದು ದಿನ ಬಂದು, ಮುದು 
ಕನ ಕಿವಿಯ ಮೇಲೆ ಮತ್ತೊಂದು ಹೃದಯದ್ರಾವಕವಾದ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು 
ಹಾಕಿದನು. ನಡುಹಗಳಿನಲ್ಲಿಯೇ ೮೦: ಡನ್ನ ಪಟ್ಟಿ ಗಡ ವಮೋಲಾದ ದಣಳಿ 


ಮಧಾಗದಲ್ಲರುವ ಒಂದು ಪ್ರಾಥಮಿಕ ಶಾಲೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಮೂರು ವರುಷದಿಂದ ಆರುಪರುಷದೊಳ್ಗನ ಒಂದು. ನೂರು 
ಸಣ್ಣ ಸಣ್ಣ ಹುಡುಗರು ಒಂದ.ದಿನ ಮೃದುಸ್ತರದಿಂದ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ 
ಯನ್ನು ಆನ ತೊಡಗಿಡ್ದವ ವ್ರ ಅಸ್ಟ್ರರಲ್ಲದೆ ಯೇ ಆಕಾಶದೊಳಗಿಂದ ಒರ್ದು 
ನ್ಟ ಎನಡಾನವೊಂದು ಎರಡು ಬಾಂಬುಗಳನ್ನೂ ಚನ್ಸಿದ್ದರಿಂದ ಹತ್ತು 
ಹುಡುಗರು ತತ್ಪ್ಪಣವೆ ಜೀವ ಬಟ್ಟಿನ್ರ; ಐವತ್ತು, ಗೆ ವಿಪರೀತ 
ಗಾಯಗಳಾದವು. ಆ ದೃಶ್ಯವು” ಎಂತಹ ಕಲ್ಲೆದೆಯವರನ್ನೂ ಸಹ 
ಕರಗಿಸದೆ ಬಿಡಲಾರದ... ಕೆಲವು ಹುಡುಗರ ಗುರುತು ಹತ್ಯದಸ ಷ್ಟು ಅವರ 
ಮಾಟಾದ ಅವಯವಗಳು ಚೂರುಚೂರಾಗಿ ಸಿಡಿದು ಬಿದ್ದಿದ್ದವು. ೫% 
ತಾಯಿ-ತಂಡೆಗಳಿಗೆ ಈ ಭೀಕರ ಸುದ್ದಿಯ. ಕಿವಿಗೆ ಬದ್ದೊಡ ನೆ ಎದೆ ಎದೆ 
ಬಡಿದುಕೊಳ್ಳುತ ತ್ರ ಗೋಳೋ ಎಂದು 'ಫೋರಾಡುತ್ತ ಶಾನೆ ಬಂದರು. 
ರಕ್ತದ ಬಜಕತಪ ಮುಳುಗೇಳುತ್ತಲಿದ್ದ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಕರಳುಗಳನ್ನು 
ಗುರುತಿಸಲಾರದೆ ೬. ತಾಯಿ-ತಂಡೆಗಳನ್ನು ನೋಡಿ 
ದವರ ಎದೆಯೂ ಬಿರಿಯ, ವಷ್ಟ್ರು ಆ ದೃಶ್ಯವು ಭಯಾಸಕವಾಗಿತ್ತು. 

ಆ 0 ಈ ೫ 2) ಕಥೆಯನ್ನು ನ.ುಗಿಸುವ 
ಹೊತ್ತಿಗೆ ಮೋನಳು ತಂದೆಯ ಹಾಸುಗೆಯ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಬಂದು ನಿಂತಳು, 
` ಮುದುಕನ ದೇಹವು ನಖಶಿಖಾಂತ ಒಂದೇಸವನೆ ನಡ.ಗುತ್ತಿತ್ತು. 
ಕಣ್ಣು ಕೆಂಡದಂತಾದ ಸ್ಸವು, ಕಾಲನ್ನು ನೆಲಕ್ಕೆ ಅಪ್ಪಳಿಸಿ, ಕ್ರೈ ಯಕ್ಲಿಯ 
ಕೋಲನ್ನು ಎಮುರಿನ ಗೋಡೆಗೆ ತಿವಿಯುತ್ತ ಭೀಷ್ಮ ್ರಪುತಿಷ್ತೆ ಆಡುತತ 
ರಂತೆ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಚೀರತೊಡಗಿದನು.. ಮುದುಕನಿಗೆ ಇಂದು ಒಂದಂಥ 


ಲಭ ಮುಳ್ಳು ಬೇಲಿ 


ಸಿಟ್ಟನ್ನು ಇದುವರೆಗೆ ಯಾರೂ ಕಂಡರಿಯರು. "ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಅವರಿಗೆ 
ಇ್ರಯಶ್ಚಿತ್ರವಾಗಲೇಬೇಕು. ಇದರ ಹತ್ತುಪಟ್ಟು! ಸಾವಿರಪಟ್ಟು! 
ನಾಯಿಮಕ್ತುಳಿಗೆ ದೇವರು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾದ ಒಂದು ನರಕವನ್ನು 
ರ್ಯಿಸಲಿ' ಎಂದು ಮುದುಕನ ಬಾಯಿಂಯಿ೦ದ ಅರಳು ಆುರಕೂತೆ 
ಹೊರಬಿದ ವು, 
ಲಂಡಸ್ಟದಲ್ಲಿಯ ಸರಕಾರವು ಸೇಡು ತೀರಸದೆ ಬಿಡಬಾರದು. 

ಸೇರಿಗೆ ನ ಸವ್ವಾಸೇರು! ಆ ಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಜರ್ಮನ್ನರ ಬಾಂಬಿಗೆ ತುತ್ತಾ, 
ದಂಥ ಬ್ರಿಟಿತ ಒಬ್ಬ ಹುಡುಗನಿಗೆ ಒಂದು ಸಾವಿರ ಜರ್ಮನ್ನ ಹುಡುಗ 
ರನ್ನು ಬಲಿ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳದೆ ಹೋದರೆ ತನ್ನ ದ್ವೇಷವು ಶಾಂತವಾಗಲಾರ 
ದೆಂದೂ ಮುದುಕನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿದನು. 

ಮೋನಳು ತಂದೆಯನು ಸಾಂತ್ರನಗೊಳಿಸಲು ತನ್ನ ಶಕ್ತಿವೂರಿ 


ಯ್ದ 
ಯತ್ನಿಸಿದಳು. «ಲಂಡನ್ನ ಪಟಿ ಣದಲ್ಲಿ ತೀರಿಹೋದ ಮಡುಕರಿಗೆ, 


ಬರ್ಮಸಿಯಲ್ಲಿ ಬಾ ಬ ಯ ಜೀವಂತ ಹುಡುಗರ 
ಮರಣವು ಯಾವ ರೀತಿಯಿಂದ ಸುಖಸವಾಧಾನಗಳನ್ನು ಕೊಡಬಲ್ಲದು? 
ಹುಡುಗರು ಸಾಪ! ಅಜ್ಜಾನಿಗಳು' ಎಂದು ಅವಳು ಮೈಲ್ಲನೆ ಗೊಣಗಿದಳು, 
.(ಅಚ್ಚಾನಿಗಳೆ? ಅವ್ರ ಹಾಗೆ ಒಹಳ ದಿನಗಳವರೆಗೆ ಉಳಿಯ 
ಲಾರವ್ರ. ಅವು ಬೇಗನೆ ದೊಡ್ಡ ವಾಗಿ ದೊಡ್ಡನ ನರ ಕಿತ್ತೆ ಯನ್ನು ತೀಡ 
ದೇವರೇ, ಅವುಗಳ ನ 'ನಾತನವನ್ನು ಬೇಗನೆ ಡರ ಬೇಡ 


ಸ್‌ 
ಯ! 
ಅಂ 
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ಸಿದನು. 


ಎಂದು ಮುಡುಕನು 
(ಆಯೋ! ತಂದೆಯೇ ಏನಿದು? 
೧ 
«ಯಾತಕೆ? ಹೀಗಾಗಬಾರಡು. ಹೇಳು? ನಮ್ಮ ಕಂದಮ್ಮಗಳ 
ಮರಣವು ನಮ್ಮನ್ನು ಯಾಕೆ *ೆರಳಿಸಬಾರದು? ನಿನ್ನ ಸ್ವಾ _ಭಿಮಾನ 
ವೆನ್ಟಿತ್ತು! ಎಲ್ಲವೂ ಬಸ್ಸಿ ಹೋಯಿತು? ನಿನ್ಫ ಮನಸು ಬದಲಾಗಲು 
ಕಾರಣವೇನು? ಳಗೆ ಏನೇನು ನಡೆಯಿಸಿರುತಿ ತಿಯೋ-ನನಗೆ ತಿಳಿಯದು.' 
ಮೋನಳಿಗೆ ಆ ಮಾತಿನ ಪೆ ಪೆಟ್ಟು ಎದೆಯಲ್ಲಿ ನಟ್ಟು ಬೆನ್ನಲ್ಲಿ ಪಾರಾ 
ದಂತಾಯಿತು. ಅವಳು ಮರುಮಾತನಾಡದೆ ಅಲ್ಲಿಂದ ಎ ರನೆ ಹೆ 


ಬಂದಳು. 


ಮೂರ್ಛೆ ೪೫ 


ತುಸು ಹೊತ್ತಿನ ಮೇಲೆ, ಅವಳಲ್ಲಿ ತಾಯ್ತನದ ಕರುಳು ಚಾಗೃತ 
ವಾಯೂತು. ತಂದೆಯಾಡಿದ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಅಡಗಿರುವ ಭಾವನೆಯು ಪ್ರತಿ 
ಯೊಬ್ಬರಫ್ಲಿಯೂ ಹುಟ್ಟುವದು ಸಹಜವಾದ ಮಾತು. ಕಂಡಮ್ಮಗಳ 
ಮೇಲೆ ಯುದ್ಧವನ್ನು ಹೂಡುವದೆಂದರೆ ಅಪರಾಧದ ಪರಮಾವಧಿ 
ಯಲ್ಲದೆ ಮತ್ತೇನು? ಇದರಂಥ ಪಾಪವು ಮತ್ತೊಂದಿಲ್ಲ. ಇಂಥ ಕ್ರೂರ 
ಕೃತ್ಯವನ್ನು ಯಾರು ಮಾಡುವರೋ ಅವರು ರಾಕ್ಟೃಸಕುಲದವರಿರಲು 
ಬೇಕೆಂಬ ಏಚಾರಗಳು ಅವಳ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಸುಳಿದಾಡಿರಲು ಸಾಕು. 

ಅಂದಿನ ಸಂಜೆಯಲ್ಲಿಯೆ, ಅವಳು ಅತ್ತಿತ್ತ, ಅಲೆದಾಡಿ ಬರಬೇಕೆಂದು 
ಹೊರಟಿರುವಾಗ ಓಸ್ವಾರಹಾಯಿನನು ತನ್ನ ಕಂಪೌಂಡಿನೊಳಗಿಂದ 
ಹೊರಬರುತ್ತಿದ್ದನು. ಆವಳು ಅವನನ್ನು ನೋಡದೆ ಮುಂದೆ ಸಾಗಿದ್ದಳು. 
ಅವನೆ ಅವಳನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ .ವರ್ತಮಾನಪತ್ರದಲ್ಲಿ ಬಂದಿರುವ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು 
ಸಿ೦ರುವಏಿಯಾ' ಎಂದು ಶೇಳಿದನು. 

(ಓಹೋ! ಓದಿದ್ದೇನೆ, ಓದದೇನು ಮಾಡಲಿ! ' 

. ನನಗೆ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಬಲು ಸಂತಾಪವಾಗಿದೆ. ಇಂಥ ಅಕ್ಸಮ್ಯ 
ಅಪರಾಧವನ್ನು ನಮ್ಮವರು ಮಾಡಲಾರರೆಂದು. ನಾನು ಬಗೆದಿದ್ದೆ ನು. 
ಅದಕ್ಕಾಗಿ ನಾಚಿಕೆಯಾಗಿದೆ' 

.ದು4ಖವಾಗಿದ್ದೀತು! ನಿಮ್ಮ್ಮ ಜನರು ಮಾಡಿದುದರ ಸೇಡನ್ನು 
ನಮ್ಮವರು ತೀರಿಸಿಕೊಂಡರೆ ನಿಮಗೆ ಚನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಯುವದು. ಅಲ್ಲಿಯ 
ವರೆಗೆ ನಿಮ್ಮವರಿಗೆ ಬುದ್ಧಿ ಒರಲು ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ.' 

ಅವನು ಇ.ನ್ಟೂ ಏನನೋ ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ಮಾಡಿದ್ದನು; ಆದರೆ 
ಅವಳು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳದೆ ವದೆಯಬ್ಬಸಿಕೊಂಡು ಬಿರಬಿರನೆ. ಮುಂದೆ 
ಸಾಗಿಯೇ ಬಿಟ್ಟ ಳು, 

ಒಂದು ವಾರ ಕಳೆದರೂ ಮೋಳಿಗೆ ಓಸ್ವ್ವಾರನ ಬಗ್ಗೆ ಯಾವ 
ಸುದ್ದಿಯೂ ಬರಲಿಲ್ಲ. ಎಕ್ಲಿ ಬೇಕಾದಲ್ಲಿ ತಿರುಗಾಡಲು ಅವನಿಗೆ ಅಪ್ಪಣೆ 
ಯದ್ಧರೂ, ಅವನು ಇವಳ ಭೆಟ್ಟಿಗೆ ಬರುವದನ್ನೇ ಬಿಟ್ಟಿ ದ್ದನು. ಲಂಡನ್ನ 
ಪಟ್ಟಣದ ನೇಲಾದ ಅನ್ಯಾಯದ ಅನಾಹುತವು ಅವಳನ್ನು ಮತ್ತಿಷ್ಟು 


೪೬ ಮುಳ್ಳು ಬೇಲಿ 


ಉದ್ರೇಕಗೊಳಿಸಿತ್ತು. ಏನೆಂದರೂ ಯುದ್ಧ ವೆಂದರೆ ಹೀಗೆಯೇ ಅಲ್ಲವೇ? 
ಯುದ್ದದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಒಯವು ಒಂದೇ ಒಂದು ಅರ್ಭಕನ ಹತ್ಯೆಯ 
ಮುಂದೆ ಶೂನ್ಯವಾದುದು; ಆದರೆ ಅದನ್ನಾರು ಈಗ ಗಮನಿಸುವವರು 
ಇ೦ದಿನ ಒಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ? ಅದನ್ನು ಯಾರು ಸೇಳುವವರು? « ಶೂಸುಗಳನ್ನು 
ಹಿಂಸಿಸಿ ನನ್ಫೆಡೆಗೆ ಬರುವಿರಾ..' ಎಂದ ಕ್ರೈಸ್ತನ ವಾಕ್ಯಗಳ ಅರ್ಥವ 
ಮಾನವರಿಗೆ ತಿಳಿದಿರುವದೇ ಇಲ್ಲ. ಆತನು. ೨೦೦೦ ವರುಷಗಳ ಹಿಂದೆ 
ಅಂದ ಮಾತುಗಳು! ಆದರೆ ಯಾರಾದರೂ ಅವನ್ನು ಲಕ್ಷ್ಮಿಸಿರುವಕೇ-- 
ಆ ಮಾತನ್ನು--ಇಂದಿನ ಈ ಯುದ ಪ್ರಿಯ ಒನಾಂಗಗಳಲ್ಲಿ! 
೩ನೆಯ ಕ್ರಿಸ್‌ಮಸ್‌ ಹಬ್ಬನ್ರ ಸವೂಪಿಸಿತು. ಪಶ್ಚಿಮಭಾಗದಲ್ಲಿ 
ತ * ಮ 
ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ ರಣಾಂಗಣದ ಎರಡೂ ಒಣದ ವರಿಷ್ಕೃಸೈನ್ಯಾಧಿಕಾರಿಗಳು 
ಪರಸ್ಪರರಕ್ಲಿ ಒಡಂಬಡಿಕೆಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಕ್ರಿಸ್‌ಮಸ್‌ ದಿನದ ನಿನಿತ್ಯ 
ವಾಗಿ ೪ ತಾಸುಗಳವರೆಗೆ ಯುದ್ಧನನೈು ನಿಲ್ಲಿಸಬೇಕೆಂದು ವರ್ತನಾನ 
ಪತ್ರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾದ ಸುದ್ಧಿಯನ್ನು ಮೋನಳು ಓದಿದಳು. ಒಳ್ಳೆ 
ವಿಚಾರವು ! ದೇವರು ಆವರಿಗೆ ಅಲ್ಬಕಾಲವಾದರೂ ಸದ್ಭುದಿ ತೆೊಟ್ಟಿನಲ್ಲ [ 


ಎ೦ಬ ಆನಂದವು ಕಡಮೆಯದಲ್ಲ. ಕ್ಯಾಂಪಿನಲ್ಲಯೂ ಕೂಡ ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲ 


ರಿಗೂ ಆ ರಣಾಂಗಣದಲ್ಲಾದ ಒಡಂಬಡಿಕೆಯ ಫಲವ್ರ ಏಕೆ ದೊರೆಯ 
ಲಾರದೆಂಬ ವಿಚಾರವನ್ನು ಓಸ್ಕಾರನ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಅವಳು ತುಂಬದೆ 
ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. 

«ಒಳ್ಳೇ ವಿಚಾರವಿದು! ಅಹುದು, ನಮಗೇಕೆ ಬೇಡ?' ಎಂದು 
ಅವನು ನುಟಗುಳು ನಗೆಯಂದ ಮರುಮಾತನಾಡಿದನು. 

ಮೊದಲಿಗೆ ಕಮಾಂಡಂಟನ ಮುಂದೆ ಈ ವಿಚಾರವನ್ನು ಪ್ರಸ್ತಾ 
ಪಿಸಿ, ಅಪ್ಪಣೆಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುವ ದಾರಿಯನ್ನು ಹುಡುಕಿದನು. ತ 
ಭಾಗಿಗಳಾದ ಕೈದಿಗಳ ಮುಂದೆಯೂ ಈ ಏಷಯದ ಪ್ರಸ್ತಾಪ 
ದನು. ಆದುದರಿಂದ ಕನಮಾಂಡಂಟನ ಒಪ್ಪಿಗೆಯನ್ನು ಪಡೆಯುವದು 
ಓಸ್ವ್ಯಾರನಿಗೆ ತೊಂದರೆಯೆನಿಸಲಿಲ್ಲ. ಸುಲಭವಾಗಿಯೇ ಅಪ್ಪಣೆಯು 
ದೊರೆತ. ಬಿಟ್ಟಿತು. 


ಮೂರ್ಛೆ ೪೭ 


ಕೈದಿಗಳೆಲ್ಲರನ ್ಟೂ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿಸಿದಂದಿನಿಂದ ಮಾನವತೆಯ 
ಹೆಚ್ಚು ಅಂಶಗಳು ಆವರಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರತೆೊಡಗಿದ್ದವು. ಪ್ರತಿಯೊಂದು 
ಕಂಸಪಾೌಂಡಿಗೂ ಒಂದೊಂದು ಬ್ಯಾಂಡು ವಾದ್ಯವು ದೊರೆತಿತ್ತು. ಅವರು 
ನಾನಾತರಹದ ಮುನೋೋರಂಬನೆಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವೊಂದು ಕಾಲವನ್ನು ಕಳೆಯ 
ತೊಡಗಿದ ರು. ಅ೦ಂಗರಕ್ಟ್ಟ ಕರಿಗೂ ಸಹ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾ/ಯೇ ವಾದ್ಗ 
ಗಳನ್ನು ನ ಡೆ ಅವರೂ ಕಾಯುವ ಕೈದಿಗಳಲ್ಲವೇ? 
ಸ್‌ಮುಸ್‌ ಹಬ್ಬನೆ ಒಂದಿದೆ! ದೇವರು ಐಲ್ಲರಿಗೂ ಒಳಿ 

ದ ಮಾಡಲಿ. ಚ. ರೂ ಹಬ್ಬವನ್ನು ಉಪಭೋಗಿಸಿರಿ' ಎಂದು 
ಫ.ಸತರಾಂಡಂಟಿನು. ಅಪ ಸಣೆಯನ್ನ ತ್ತು ದನ್ನು ಓಸ್ಯಾರನು ಮೋನಳಿಗೆ 


ತಿಳಿಯ ಪಡಿಸಿದನು. ಅದರಿಂದ ಅವಳಿಗೆ ತನ್ನ ಸೂಚನೆಯು ಮಾನ್ಯವಾಯಿ 
ತೆಂದು ತುಸು ಹೊತ್ತು ಆನಂದನಾಗದಿರಲಿಲ್ಲ. ಕೈದಿಗಳಿಗಾದ ಆನಂದ 


ವಂತೂ ಅಪ್ಲಿಷಲ, ಅವ ನ್ನ್ನು ಹಿಡಿದವರೇ ಇಲ್ಲ. ಅಂಗರಕ್ಟ್ಪಕರೂ ಸಹ 
ಅವರೊಡನೆ ಹಬ್ಬದ ಮನೋರಂಜನೆಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸಲು ಒಪ್ಪಿ 
ಕೊಂಡರು. ತ 

«ಏನಾದರೂ ಆಗಲಿ, ಈ ಕೈದಿಗಳು ಅಷ್ಟು ನೀಚ ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲ' 
ಎ೦ದು ಕ್ಯ್ಯಾಪ್ಟನ್ಮ ನು ಅಂದು ಉದ್ಕಾ ರತೆಗೆದನು 

ಕ್ರಿಸ್‌ಮಸ್‌ ಹಬ್ಬದಾರಂಭದಿಂದಲೇ ಮನೋರಂಜನೆಗಾರಂಭ 
ವಾಯಿತು. ಇಲ್ಲ ಕಂಪೌಂಡಿನವರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ವಾದ್ಯಗಳನ್ನು 
ನುಡಿಸತೊಡಗಿದರು, ರಾತ್ರಿಯ ಶಾಂತವಾತಾವರಣದಲ್ಲಿ ಆ ಎಲ್ಲ ಸ್ವರವು 
ಒಂದುಗೂಡಿ ಒಂದು ಇಂಸಾದ ಮಿಶ್ರಧ್ವನಿಯು ಹಿಮ್ಮೇಳದ ಧ್ವನಿ 
ಯಂತೆ ಕೇಳಬರುತ್ತಲಿತ್ತು. ಅಂದಿನ ದಿನವೆ ಓಸ್ವಾರನು ಒಕ್ಕಲುಮನೆಗೆ 
ಬಂದು ಸ್ವರಮೇಳವೊಂದನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಸುವ ವಿಚಾರದಲ್ಲಡ್ಡೇವೆಂದು 
ಮೋನಕಳಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದನು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಪಡ್ಯಗಳನ್ನು ಆರಿಸಿತೆ ಓೂಡಬೇಕೆಂದು 
ಅವಳನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಂಡನು. ಅವಳು ತನ ಗೆ ಚನ್ನಾಗಿ ಒರುವಂಥ "1061' 
"76 ಸ ೦" 8£60708,' ಮುತ್ತು "ಬಗ 110619 11801 ಎಂಬ 
ಮೂರು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸಿದಳು. 


೪೮ ಮುಳ್ಳು ಬೇಲಿ 


"ಬಹು ರಮ್ಯವಾದ ಹಾಡುಗಳು! ಚನ್ನಾಯಿತು ' ಎಂದು ಅಂದು, 

ತಾನು ಮೂರನೆಯ ಕಂಸಾಂಡಿನ ವ್ಹನಸ್ತಾ ಪಕನಾಗಿರವೆನೆಂದು 
೧ ಛಲ 

ಅವಳಿಗೆ ತಿಳಿಯ ಪಡಿಸಿದನು. 

ಸಂಜೆಯಾದಂತೆ ಮಂಜು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಬೀಳತೊಡಗಿತು; ಆ ಮೇಲೆ 
ಹಿಮವು ಬಿದ್ದು ಕ್ಲಾ.ಂಪಿನ ಕಸ್ರ ನೆಲವೆಲ್ಲ ಬಿಳಿವಸ ದಿಂದ ಹೊಚಿ ದಂತೆ 

ಶೆ ರೆ ಶ್ಚ) ನ್‌ ಿ ಸು 
ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತ್ಕ. ಮೇಲಾಗಿ ಆಕಾಶವಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನು ತನ್ನ ಶುಭ್ರಕಾಂತಿ 

ಶಂ ನ ತ ಹ್‌ ್‌) 
ಯಂದ ವಿರಾಜಮನಾನನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಮೊದಲೆ ಹಬ್ಬದ ದಿನವ್ರ; ಅದರಲ್ಲಿ ಈ 
ನೈಸರ್ಗಿಕ ಶೋಬೆಯಿಂದ ವಾತಾವರಣವು ಬಲು ಆಲ್ಲಾದಕರವಾದ್ರ 
ಕು ಈ ೦೦ ಲು 
ರಂದ ಹಬ್ಬಕ್ಕೆ ಇನ್ನಿ ಷ್ಟ್ರು ಕಳೆಯೇರಿಕು. 

ಅಂದು ಮೋನಕಳಿಗೆ ಇಡಿ ದಿನವೆಲ್ಲ ಬಿಡುವೇ ಇಲ್ಲ. ಆದರೂ ರಾತಿ) 
ಒಂಒತ್ತು,ಗಂಜಿಗೆ ಕೆಲಸವೆಬ್ಲವನ್ನೂ ಪೂರ್ತಿಗೊಳಿಸಿ, ತಂದೆಯ ಹತ್ತಿರ 
ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಲು ಅವಳು ಮೇಲೇರಿ ಹೋದಳು. ಹಾಸ.ಗೆಯಲ್ಲಿಯೇ 
ಬಿದ್ದುಕೊಂಡಿದ. ಮುದುಕನಿಗೆ ಇವಳ ಅಂದಿನ ಚಟಿವಟಿಕೆಯ ಸುಳಿವು 

(ಇ. ಛು 

ಹತ್ತದಿರಲಿಲ್ಲ; ಅದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಎಳ್ಳಷ್ಟೂ ಸಂತೋಷನೆನಿನಿರಲಿಲ್ಲ. 

"ಮಗಳೇ, ನಿನ್ಫ ದೈವದಲ್ಲಿ ಆಪತ್ತು ಒದಗುವದಿದೆ' ಎಂಬ 
ಮಾತನ್ನು ಪಲ್ಲವಿಯಂತೆ ಮುದುಕನು ಬಿಟ್ಟೂಬಿಡದೆ ಒಡನುಡಿಯು 


೦ 


ತ್ರಿದ್ದನು. 

" ತಂದೆಯೇ, ಹಾಗೇಕೆ ಭಾವಿಸುವಿ? ಇಂದು ಕ್ರಿಸ್‌ಮಸ್‌ ಹಬ್ಬ 
ವಲ್ಲವೇ?' ಎಂದು ಮೋನಳು ಮೆಲುದನಿಯಲ್ಲಿ ಮಾತನಾಡಿನಳು. 

ಆಗ ಅವಳೆಗೆ ಇನೂ ಮೂರು ತಾಸುಗಳನ್ನು ನೂಕಬೇಕಾದ್ದರಿಂದ 
ಅವಳು ಆಗ್ಲಿ ಷ್ಟಿ ಕೆಯ ಬದಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ತಂದೆಯ ಮುಂದೆ ದೇವರ 
ಪ್ರಾರ್ಥನೆಗಳನ್ನು ಓದತೊಡಗಿದಳು. 

ಶೃ|| ದೇವದೂತನು ಅನರ ಬಳಿ ಸಾರಿದನು. ದೇವನ ಪ್ರಭಾವವು ಅವರ 
ಸುತ್ತಲೂ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾಯಿತು; ಅವರು ಬಲು ಬೆನರಿದರು. ? 

" ಅಂಜಬೇಡಿರಿ. ಅಕೋ ಕೇಳಿರಿ | ಅತ್ಯಂತ ಆನಂದದಾಯಿಕವಾಜಿ ಸುದ್ದಿಗಳನ್ನು 
ತಂದಿದ್ದೇನೆ. ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಉಸಯೋಗವಾಗುವಂಥನಿವೆ.? 


ಮೂರ್ಛೆ ಳಃ 


« ಇಂದೆ ಡೇನಿಡ್‌ಪಬ್ಟಣದಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ ಉದ್ಭಾರಕನಾದ ಕ್ರಿಸ್ತವೇನನು ಜನ್ಮ 
ತಾಳಿದ್ದಾನೆ ಚ್‌ ೆ 

" ಒಮ್ಮೆಲೆ ದೇವದೂತನ ಸುತ್ತುಮುತ್ತು ಸ್ವರ್ಗದ ಅತಿಥಿಸಮೂಹವು ಬಂದು 
ದೇವರನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತ " ದೇವರೆ ಕೀರ್ತಿಯು ಅದ್ಭುತವಾದುದು! ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ 
ಶಾಂತಿಯಂ ! ಮಾನವರಿಗೆ ಸದ್‌ಬುದ್ಧಿ ಯು! ಎಂದು ದೊಡ್ಡ ದಹಂಬಿಂಂದ ಜಂಬ 
ಘೋಷವನ್ನು ಮಾಡಿತು. ? 

ಮೋನಳೆ ಓದುವದನ್ನು ನಕ್ಷೆ ಸಿದಳು,. ಮುದುಕನು ಗೆೊರ್‌ಗೊರ್‌ 
ವಾಡಹತ್ತಿದನಸು; ಗಾಢವಾ!ಿ ನಿದ್ದೆಯೂ ಹತ್ತಿಬಿಟ್ಟಿತ್ತು. 

ಮೋನಳು ತನ್ಮ ಕೋಣೆಗೆ ಬಂದಾಗ ಹ 
ವಷ್ಟು ಸೊಗಸಾದ ರಾತ್ರಿಯು! ಪೂರ್ಣಚಂದ್ರನು ಆಕಾಶದಕ್ಲಿ 
ಬೆಳಗುತ್ತ ಆಹ್ಲಾದಬೇರುತ್ತಿ ದ್ದಾನೆ. ಆವನ ತಂಪಾದ ಕಿರಣಗಳ ಬೆಳಕು 

ನಂ ಗೇ. 
ಕೋಣೆಯ ತಿಡಿಕಿಯೊಳ[!1ಂದ ಡಕ ಹಾಸುಗೆಯ ಮೇಲೆ ಬದ್ರಿದ 
ನಿಶಾಕಾ೦ತನ ಬೆಳ್ನದಿಂಗಳು ಕ್ಯಾಂಪಿನ ವೋೀಲೆ ಪಸರಿಸಿದ 
ಗಳು ಅಂದು ಬೆಳೆಗೆ ಅತ್ರಿ ರಲಿಲ್ಲ. ಕಳೆದ ವರು ವರುಷಗಳಲ್ಲಿ ಬೀಳದಂಥುೃ 


೧ 
ಹಿಮವ್ರ ಇಂದೇ ಮೊದ ಸಲ ಬಿದ್ದಿದೆ. ಕ್ಯಾಂಪನ್ರಹ್ನೇ ೪ 
“ತಿ ಚ 


ಉಆ 

ಚ ಘಿ ತ [3] ೧ 
ಸುತ್ತುಮುತ್ತಲಿನ ಪೃದೇಶವೆಲ್ಲವೂ ಹಿಮದಿಂದ ಆಚ್ಚಾದಿಸಬ್ಬಟ್ಟಿದ್ದ 
ರಿಂದ ಬಳಿ ಬಜೆ ಕೈಯನ್ನು ಹೊದಿಸಿದಂತಿದೆ. ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗೂ ಪ್ರಶಾಂತತೆ 


ನೆಲೆಗೊಳಿಸಿದೆ. ಗಾಳಿಯ ಸುಳಿವು ಸಹ ಅಲ್ಲ. ಆರ್ಧ ಬಲು ದೂರು 
ವಿರುವ ಐದನೇ ಕಂಪಾಂಡಿನ ಕಡೆಯಿಂದ ನಾಯಯ ಬೊಗಳುವಿಕೆಯು 
ಕೇಳಒಂದಿತು. ಕ್ರಿಸ್‌ಮಸ್‌ ಹಬ್ಬದ ಉಡಯಕ್ಕಾಗಿ ಕಾಯ್ದು ಕುಳಿ 
ದುಸಾವಿರ ಒನರ ಉಸಿರಾಡುವ ಸದ್ದಿನ ಹೊರತು 
ಬೇರಿನ್ಭಾ ವ ಸಪ್ಟಳವೇ ಕೇಳಬರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ದೂರದಲ್ಲಿ ಇದಕ್ಕೆ ತಾಳದ 
ಮೇಳವನ್ನು ಕೂಡಿಸುವ ಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಸಮುದ್ರದ ತೆ ರೆಗಳು ಹ ಕುಣಿ 
ಯುತ್ತಿದ್ದವು. ಇತ್ತ ಮುದುಕನು ವಶಾತ್ರ ಗೊರ್‌ಗೊರ್‌ ನಿದ್ದೆ ಹೊಡೆ 
ಯುತ್ತ ತನ್ಫ ಕೋಣೆಯ ಲ್ಲಿ ಮುಲಗಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ ನೆ. 

ಮೋನಳೂ ಸಹ ದಾರಿಕಾಯುತ್ತಿ ತ್ರಿದ್ದಳೆ೦ಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವೇ 
ಬೇಡ. ಅವಳು ಬನಾತನ್ನು ಅರ್ಧಮರ್ಥ 'ಹೊತ್ತು ಕೊಂಡು ಆ 


೫೦ ಮುಳ್ಳು ಬೇಲಿ 


ಗಿದ್ದಳು. ಆಕಳಿಕೆ, ತೂಶಡಿಕೆ ಕಾಡುತ್ತಿದ್ದರೂ ನಿದ್ರಾದೇವಿಯ ಕೃಪೆ 
ಯಾಗಿರಲ್ಲ್ಲ. ಒಮ್ಮೆಲೆ ಅದೇಕೋ ಆಕೆಗೆ ರಾಬಿಯ ಗಡಿಯಾಳದ 
ನೆನಪಾಯತು. ಅದನ್ನು ತೆಗೆದು ಕೀಲಿ ರಯಸ್ಸು ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ವಿಚಾರ 


ಮಾಡುತ್ತಿರುವಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ «ಪಗ ಬೇಡ' ವೆಂಬ ಒಳನುಡಿಯೊಂದು 
ಅವಳನ್ನು ಎಚ್ಚರಿಸಿತು. ಫೀಲ್‌ ಪಟ್ಟಿ ಣದ ದೇವಾಲಯವು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಅರ್ಧ 
ಮೈಲಾಗು ತಿದ ರೂ, ಅಲ್ಲಿಯ ದೊಡ್ಡ ಗಡಿಯಾಳದ ಸಸ್ಟಳವ್ರ ಶಾಂತ 
ವಾದ ರಾತ್ರಿಯ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕೇಳಿಸುತ್ತಿರುವದನ್ನು ಅವಳು 


ಅದೆಸ್ಟೋ ಸಲ ಕೇಳಿದ್ದ ಭು. 

ಫ್ರಾಸ್ಸದಲ್ಲಿಯ ರಣಾಂಗಣದ ಪೃತ್ಯಕ್ಟ ಚಿತ್ರವ, ಅವಳ ಕಣ್ಮುಂದೆ 
ಕಟ್ಟಿದ೦ತಾಯಿತು. ದೇವರ ನಿಮಿತ್ತಾದರೂ ಒಡ೦ಂಬಡಿಕೆಯಂತೂ 
ಆಗಿತ್ತು. ಶೋಫಿನ ಗುಡಗಾಟವಲ್ಲ; ಬಂದೂಕಿನ ಚಟಾಛಟಾಟಬಏಲ್ಲ; 
ರಣಗರ್ಜನೆಯ ಸದ್ದಿಲ್ಲ. ತಮ್ಮತನ್ಮು ಸ್ಪಳಗಳಲ್ಲಿ ಶಾಂತವಾಗಿ ತುಳಿತ 
ಸೈನಿಕ ಸಮೂಹವು ಹಾಗೂ ಮೇಲೆ ಕಚಾನ ಚಂದ್ರಮನು; ಐದರ 
ಹೊರತು ಮತ್ತೇನೂ ಕಾಣಲಾರದು. ಏನು ದೇವರ ಮಹಿಮೆಯು! 
ಎಷ್ಟು ಅಗಧವಾದ.ದು ! 

೧೧! ಗಂಜೆಗೆ ಮೋನಳು ಎದ್ದು ಕಿಡಿಕಿಯೊಳ ಗೆ ಇಣಿಕಿ ನೋಡಿ 
ದಳು. ಪ್ರಯಾಸದಿಂದ ಪರಿತಪ್ಪವಾದ ಒಗತ್ತಿನ ಮೇಲೆ ಶಾಂತವಾದ, 
ಗೂಢವಾದ ದೇವತಾಶಕ್ತಿಯೊಂದು ಕೆಳಗಿಳಿದುಬಂದಂತೆ ಭಾಸವಾಯಿತು. 
ಚಂದ್ರನ ಕಿರಣಗಳು ಅವಳ ಮುಖವನ್ನು ನುುತ್ತಿದವ್ರ. ಹಿಮದ ಮೇಲೆ 
ನಜೆದು ಹೋಗುವ ಕಟಾಕಟ್‌ವೆಂಬ ಸಪ್ಪಳ ಮಾತ್ರ ಕೇಳಬಂದಿತು. 
ಕಾವಲು ಗಣರರು ಅಧಿಕಾರಸ್ಥರ ರ ಪಟಾಂಗಣದಲ್ಲಿ ತಮಗೆ ಗೊತ್ತುಮಾಡ 
ಲೃಟ್ಟಿ ನ್ಯ ಸ್ಜಳಗಳನ್ನು ಜಾ ಹೊರಬಿದ್ದಾ ರೆಂದು ಅವಳು ಕಲ್ಪಿಸಿದಳ 
ಆದದ” ಹ. ಡೆ ಜ್ಜಿಗಳ ಸ ಸಪ್ಟಳವ್ರ ಕೇಳಿಸಿತು. ತ ತನ್ನ ಒಕ್ಕಲು ಮಕ್ಕ 
ಳೆಲ್ಲರೂ ಸಾ! ;ಬರಬಹುದೆಂದು ಅವಳು ತರ್ಕಿಸಿದಳು. 

ನೀಲ್‌ ಪಟ್ಟಣದ ಗಡಿಯಾಳದ. ಮಧ್ಯರಾತ್ರಿಯ ಗಂಜಿಯ 
ಮಂಜ.ಲ ಥಿನಾದವು ಇಂಪಾಗಿ ಕೇಳಿಸಿತು. ಆಮೇಲೆ ಕಾವಲು ಗಾರರ 


ಮೂರ್ಛೆ ೫೧ 


ತೀರ ಸ್ಪಷ್ಟ ವಾ ಬ್ಯಾಂಡಿನ ಸ್ತ ರದಲ್ಲಿ '110 8645 08 500060 "11160 
076 500೦17 1೩7 ೦೫ ಸ 1 8 ವ೦ಬ ಹಾಡು ಶೇಳತೊಡಗಿತು. 
ಓಸ್ಪಾರನೇ ನ ವ್ಯನಸ್ಥಾಪ ಗಕನಾಗಿ ನಡೆಯಿಸುತ್ತಿದ್ದ ೩ನೇ ಕಂಪ್‌ೌಂ 
ಡಿನಿಂದ * 1660) ೩೧೧೮ ೧೭1೩೧ ೩೫6 ೦॥' ಎಂಬ ಹಾಡು ಶಾಂತವಾದ 
ವಾತಾನರಣನನ್ನು ನಿನದಿಸತೊಡಗಿತು. ಆಮೇಲೆ ಮೊದಲನೆಯ 
ಕಂಪೌಂಡು. ನಂತರ ಸ ಸ್ವಲ್ಪು ದೂರವಿದ್ದ ೪, ೫ ನೆಯ ಕಂಪೌಂಡು 
ಗಳೊಳ/0ಂಡದ ಹಾಡಿನ ಸ ಸ್ರ ರವ ಕೇಳಬಂದನ್ಪ. ಇದಾದ ಮೋಲೆ ಎರಡ 
ನೆಯ ಸರತಿಯು ಸುರುವಾಯಿತು. 


"71061 1೧೮1 1070 15 06 117 ೧8 19870)' ಎಂಬ ಹಾಡ, ಕೃಮುಶ3 
ಲ್ಲ ಕಂಸ ಪೌಂದಿನಲ್ಲಿಯೂ ಜ ಬಾರಿಸಲ: ನಂತು. ಹೀಗೆ ಹ 
ಕಂಚಾಂಡಿನ ಎರಡನೆಯ ಸರತಿಯು ಮಗದ ಮೇಲೆ ಕಟ್ಟಕಡೆಗೆ ಗೆ ಇವಳೆ 


ಚಿಸಿದ ಹಾಡನ್ನು ಬ ಕಂಪಾಂದಿನವರು ಏಕಕಾಲಕ್ಕೆ ಬಾರಿ 


2 


ೂಡಗಿದರು. 


(೮೮ 


" 7_0%6 117017 110, ೩೧10 ಟೆ 6701701178 610017 ' "ಕರು 


ಣಾಳು ಬಾ ಬೆಳಕೆ ವುುಸುಕಿದೀ ಮಬ್ಬಿನಲಿ ಕೈಹಿಡಿದು ಸಡಿಸೆನ್ರ ನು' 


ಸಿದರು. ಕೇಳುವದೇನು? ಏಕಸೃರದಿಂದ ಬಂದ 


ಸಂಗೀತವು ಅಡೆಷ್ಟೊ ಹೊತ್ತಿನವರೆಗೆ ವಾತಾವರಣವನ್ನು ನಾಡವಮುಯ 
ವನ್ಶಾಗಿಸಿತು. 


ಎ೦ಬುದನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿ 


ಮೋನಳ ಕಣ್ಣು ನೀರಿನಿಂದ ತುಂಬಿದವು; ಬಿಕ್ಕಿಸಿ ಅಳತೊಡಗಿ 
ದಳು, ತಾನೇಕೆ ಈ ಹಾಡನ್ನು ಅವನಿಗೆ ಸೂಚಿಸಿದೆ? ಅಭನೇಕೆ ಈ 
ಹಾಡನ್ನು ಹಾಡಿಯೋ ತೀರಿದನು? ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ವಿಚಾರಗಳು 
ಅವಳನ್ನು ಬಾಧಿಸತೊಡಗಿದವು. ನಿಜವಾದ ಶಾಂತತೆಯು ದೊರೆಯ 
ಬೇಕಾದರೆ, ಬಂಧನದ ಬೇಡಿಯು ಕತ್ತರಿಸಬೇಕು! ಆಂದರೆ ಶಾ೦ತಿಯು 
ನೆಲೆಗೊಳ್ಳುವದು. ದೇವರೇ! ಅದನೃಷ್ಟು ನೀನು. ದಯಪಾಲಿಸ 
ಲಾಠೆಯಾ? ದಯಪಾಲಿಸು. ದಯಶಾಲಿಸದಿರಬೇಡ ಎಂಬ ಉದ್ಧಾರವು 
ಅವಳ ಬಾಯಿಯಿಂದ ತೂರಬಿತು. 


೫೨ ಮುಳ್ಳು ಬೇಲಿ 


ವಲ್ಯ ಇದೆ ಕತೆ ಪಳ್ಳಿ ಕ ಅಳೆ ಜದ ಡಿ 
ಇವಳು ಬಸುಸು ರು ಗ್ರ ಉಸಿರಿನಿಂದ ಕನ್ನಡಿಯ ಪಡಕುಗಳು 
ಗ್ರ 


ಮಂದಡವಾದವು. ಅದಾರೋ ಒಬ್ಬರು ಬರುತ್ತಿರುವ ಸದು ಅಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ 


ು ಪ 
ಕಂಡಿತು. ಅವನೊಬ್ಬ ಗಂಡಸು. ಎಡವುತ್ತ, ತಡವ್ರತ್ತ, ಕುಡಿದು 
ದು.ಂದಾದವನಂ ತೆಹೆ ಹೆಜ್ಜೆಗಳನ್ನು ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದನು. ಅನನು ಹೊರಬನಾಗಿ 


ಲಲ್ಲಿಯೆ ಬಂಡನು. ಸತ್ಯದ ಅರ್ಧಮರ್ಥ ಚ್ಹಾ ಫ್ವಸವಿದಷ್ದು, ಸಂಪೂರ್ಣ 


ಬಲ್ಲೆವೆ ನಂದು ಸಟಿಸುವವರಂತೆ ಅವಳು ನಡುಗುತ್ತ ಪೆೇಳ1ಳಿದು. ಬಂದು 


ಬಾಗಿಲ ಅವನ್ನು ತೆರೆದಳು. 


ತ್ರ 


ೀಜಿನ ಮೇಶಿರಿಸಿದ್ದ ದೀಪದ ಬೆಳಕಿನಿಂದ ಸ ಅವನಾರೆಂಬುದನ್ನು 
ಕೂಡಲೆ ಗುರುತಿಸಿದಳು. ಓಸ್ಯ್ಯಾರ್‌ ಹ ಹಾಯಿನ್‌ನ ಹೊರತು ಮತ್ತಾರಿರ 
ಬೇಕು? ಅವನು ಬಾಗಿಲ ಮುಂದಿನ ಕಮಾನಿನ ಮೇಲೆ ಬೆಳೆದ ಬಳ್ಳಿ 
ಯನ್ನು ಒಂದು ಕೈಯ.ಂದ ಹಿಡಿದಿದ್ದನು; ಇನ್ನೊಂ ೦ವರಲ್ಲಿ ನೀಲಿಯ 
ಬಣ್ಣದ ಕಾಗದನಿತ್ತು. ಬೆವರಿನಿಂದ ತೊಯ್ದ ತನ್ನ ಹಣೆಯನ್ಳ್ಫೊರಸಿ 
ಕೊಳ್ಳಿ ಉಳು ಟೊಪ್ಪಿ )ಗೆಯನ್ನು ಅವನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಟ್‌ 

«ನಾನು ಒಳಗೆ ಬರಟೆ?' 

! ಅದರಲ್ಲೇನು, ಬರಬಹುದು. 

ಎಂದೂ ಮನೆಯೊಳಗೆ ಕಾಲಿಕ್ಯದವನು ಅಂದು ಸ ಒಂದನು. 


ಆ 


ಅಗ್ಗ ವ್ಭಿಗೆಯ ಲ್ಲಿಯ ಬೆಂಕಿಯು ಆರುತ್ತ ಬಂದಿತ್ತು. ದಿಯಲ್ಲಿಯೇ 
ಇರಿಸಿ ನಿದ ಮುದುಕನ ಆರಾಮುಕುರ್ಜ್ಚಿಯ ಮೇಲೆ | ಒಮ್ಮೆಲೆ 


ನಾ 


(ಆದೇನು?' ಎಂದು ಅವಳು ಕೇಳಿದಳು. 


(ನೋಡು ಬಎಂದನನೆ ತನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿಯ ಕಾಗದವನ್ನು ಅವಳಿಗೆ 
ತೋರಿಸಿದನು. «ಅದು ಇದೀಗ ಬಂದಿದೆ; ಇಂದು ಚೂ ಬು 


ತಡವರಾಡಿ ಬಂದಿತು' ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಿ ರುವಷ್ಟ ರಲ್ಲಿಯೇ ಅವನ ದನಿಯು 
ಕುಗ್ಗಿತು. 

ಮೋನಳು ಕಾಗದವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡಳು; ಇಂಗ್ಲಿಷಭಾಷೆ 
ಯಲ್ಲಿದ್ದುದನ್ನು ಕಂಡು, ದೀಪದ ಬೆಳಕಿಗೆ ಹಿಡಿದು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಓದಲಾ 


ಮೂರ್ಛೆ ೫ 


ರಂಭಿಸಿದಳು-. ಅಮೇರಿಕನ್‌ ಕಾನ್‌ಸೋಲೇಓ್‌- ವ್ಯಾನ್‌ಹೇಯಿಮ್‌ 
"ಇದನ್ನು ತಿಳಿಸಲು ವಿಸಾದಸಡ. . 
"ಬೇಡ! ಬೇಡ! ಓದಬೇಡ!' ಎಂದವನು ದುಃ ಖಿಸಹತ್ತಿದನು. 
ಮೋನಳು ತನ್ನಷ್ಟಕ್ಕೆ ಉಳಿದ ಪತ್ರವನ್ನು ಓಿದಿಕೊಂಡಳು. ಅದು 
"ಅಮೇರಿಕನ್‌ ಕಾನ್‌ ಸಲ್‌ ' ಎಂಬ ಪತ್ರವು. ಒಂದು ಮಧ್ಯ್ಯರಾತಶ್ರಿಯಕ್ಲಿ 
ಬ್ರಿಟಿಶ್‌ ವಿಮಾನಗಳು ಓಸ್ವ್ವಾರನ ತಾಯ ಮತ್ತು, ತಂಗಿಯು ಇರು 
ತ್ತಿದ್ದ ಮನೆಯ ಮೇಲೆ ಬಾಂಬುಗಳ ಸುರಿಮಳೆಗರೆದವು. ಓಸ್ಕಾರನ 
ತಂಗಿಯು ಮಲಗಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಕೋಣೆಯ ಭಾಗವೆಲ್ಲವೂ ಧ್ವಂಸವಾಗಿದೆ 
ಎ೦ಬ ಸುದ್ದಿಯು ಅದರಲ್ಲಿತ್ತು. ಮೋನಳು ಹೌಹಾರಿ ಚೀರಿಕೊಂಡಳು. 
" ಹುಡುಗಿಯ ಸುಳಿನೇ ಇಲ್ಲ; ಬಹುಶಃ....... *ಎಂದು ಗಟ್ಟ ಯಾಗಿ ಓದಿದಳು. 
"ಬೇಡ! ಬೇಡ! ನಾನು ಕೇಳಲಾರೆ.' 


ತುಸು ಹೊತ್ತು ಇಬ್ಬರೂ ಸ್ವಬ್ಧರಾದರು. ಓಸ್ವಾರನ ನಿಟ್ಟುನಿರಿ 

ನಿಂದಲೂ, ಮೋನಳ ದೀರ್ಥಶ್ವಾಸೋಫ್ವಾಸದಿಂದಲೂ ಶಾಂತತೆಯು 
ಲ 

ಭಂಗವಾಯಿತು. 

" ನಿನ್ನ ತಂಗಿಯ ?' 

(ಹೌದು. ಅಂದಿನ ರಾತ್ರಿಯೇ ಅವಳ ಬಗ್ಗೆ ನಿನಗೆ ಹೇಳಬೇಕೆಂದು 
ಮಾಡೆಟೆ : ಒಲೆ ೆ 

ಳು 


"ಹಾದು. ನನಗೀಗ ಸೆನಪಾಯತು 


ಕೊಳ್ಳುತ್ತ ವತಾತವಾಡಿದಳು. 


"ಇನ್ನೂ ಹತ್ತು ತುಂಬಿರಲಿಲ್ಲ. ಎಳೆ ಜೀವನ. ಅವಳನ್ನು ಒಟ್ಟರೆ 
ನಮಗೆ ಒಗತ್ತಿ,ನಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟೊಂಡು ಸ್ಪಿಯಕರವಾದ ಇನ್ನೊಂದು ಬೇರೆ 
ಯಾವ ವಸ್ತುವೂ ಇಲ್ಲ. ಅವಳೆ ನಮ್ಮ ಸರ್ವಸ್ತ. ಅವಳೆಂದರೆ ನನಗೆ 

ಲ) 
ಬಲು ಪ್ರೀತಿ. ಪ್ರತಿವಾರವೂ ಪತ್ರಗಳನ್ನು ಒರೆಯುತ್ತಿದ್ದಳಲ್ಲದೆ ತಾನು 
ತೆಗೆದ ಚಿತ್ರಗಳನ್ನೂ ನನಗಾಗಿ ಕಳಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು, ನನ್ನ ತಂದೆಯು ತೀರಿ 


ಈ ಇಂಡಾಗ, ಅವ ನ್ನ್ನ ತೀರ ಚಿಕ್ಕ ಮುಗು; ಅಂದಿನಿಂದ ನನೃನ್ನೆ ಅಣ್ಣ 


೫೪ ಮುಳ್ಳು ಬೇಲಿ 


ನೆಂದೂ, ತಂದೆಯೆಂದೂ ಸಹ ಭಾವಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಳು. ಈಗೇನು ಮಾಡು 


೧ 


ವದು... -ನಮ್ಮ ದೈವ ಕಟಿ ಗು. 


ಮೋಸಳು ಸುಮ್ಮನೆ 'ಳಿತುಕೊಂಡು ಅವನು ಹೇಳುತ್ತಿರುವು 
ದನ್ನು ಜಂಗುಬಡಿದವರಂತೆ ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದಳು. 

ತ ಕೈಗಳಿಂದ ಅವನು ತನ್ನ ತಲೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಕೊಂಡನು. 
ಅವನ ಬೆರಳುಗಳ ಸ೦ಮಗಳೊಳುಂದ, ನೀರು ಧಾರೆಯಾ/) ಹರಿಯುತ್ತ 


ರುವುದು 111.) ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿತ್ತು. 

"ಮಿಗ್ನಾನ್‌, ತಂಗೀ-ನಿಾಗ್ರಾನ್‌' ಎಂದು ಹಲುಬ. ತಿದ ನು. 
ಮೋನಳು ಬೆಪು ಬಡಿದಂತೆ ಕೂತಿದ್ದ ಳ್ಚ್ನ ಕಟ್ಟ ಕಡೆ ಸೈ ಅವನೆ ಅಲ್ಲಿ 
ಆಂದು ಯಾರೂ ಇರಲಬ್ಲನಂತೆ. ಬಾಜಾ ನಸ ತಂಗಿಯು... 


ಯ 
€ಛ [ಟೆ ಸ್‌ ಎದ 1 ತನೆ ಆ 
ಎಂದು ಹೇಳಹೇ ತ್ರ ಓಸ್ಯಾರನು ತತ್ತರಿ ಟು ತ್ರ ೨ರ ಆ೦ಶಸು 
ಅವನ ಮುಖವು ತೀರ ಸಣ್ಣದಾಗಿತ್ತು; ಬಾಡಿತ್ತುು. ಹೊರಡ 
ಲನುವಾಗಿದ್ದನು. ಮೋನಳಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಇನ್ನು ಮೋಲೆ ತಡೆಯು ವದಾಗ 


ಸ್ನ 
ಜೆ 
2 
| 
ಈ 


ಲಿಲ್ಲ. ನಿಗ್ರಹಿಸಲಸಾಧ್ಯವಾದ ತೀವ್ರ ಸಂವೇದನೆಯಂ 
ಗೆಯ ಸುತ್ತ ಅವಳು ತನ್ನ  ಸ್ರಗಳೆರಡನ್ನೂ ಹಾಕಿ ತಬ್ಬಿಕೊಂಡಳು. 


2 
ಲ 


ಆ 


ಇಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿನ ಬ್ಯಾಂಡಿನ ದನಿಗೆ ಮಲಗಿದ ಮುದುಕನಿಗೆ 
ಎಚ್ಚ ವಾಯಿತು; ಕೇಳಬೇಕೆ ಕೆಂದು ಬದು ಕುಳಿತನು. ಮೊದಮೊದಲು 
ಆ ಶ್ಯಾಂಪಿಕೊಳಗಿನ ಸಂಗೀತವ್ರ ಅವನ ಹ್ಮ ಬದಯವನ್ನು ಅಲುಗಿಸಿತ 
ಆದರೆ, "ಹೊತ್ತಿನ ನ ಮೇಲೆ ಅವನ ಹೃದಯವು ತೀರ ಕಹಿಯಾಗಿ ಕಲ 
ವ.ಲಕಾಯಿತು. ರಾಬಿಯ ವಿಚಾರವು ಅವನ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಬಾಗೃ 
ವಾಯಿತು. ಯುದ್ಧವ್ರ ಇನ್ನೂ ನಡೆಯುತ್ತಿರುಐಾಗ ಶಾಂತಿಪಾಠನನ್ನು 
ಹೇಳುವದರ ಸರು ಭಃ) ಶಾಂತಿಯೇ ? ದೇವರು ತನ್ನ ಅನಂತ 
ವಾದ ಶಕ್ಕಿಯಂದ ಮೈರಿಗಳ ಸ ಬ (ತತ್ತಿ ಮಾಡದ ತು 


ಎಂದಿಗೂ ಶಾಂತಿಯು ಸೆಲೆಗೊಳ ಳ್ಳ ಲಾರದು. 


ಲ 


ಫೆ 


ಸ 


(ಯ 


ಕೆಳಗೆ ಬಾ!ಸಲದಲ್ಲಿ ಆಃ ಮಾತನಾಡುವ ಸದ್ದು ಅಡ.ಗೆಯ 
ಮನೆಯ ಕಡೆಯಿಂದ ಕೇಳಬಂದಿಶು. ಕಿವಿಗೊಟ್ಟು ಕೇಳಲಾಗಿ ಗಂಡು 


ಮೂರ್ಛೆ ೫೫ 


ಹೆಣ್ಣಿನ ಧ್ವನಿಯೆಂದು ನಂಬಿಗೆಯಾಯತು. ಹೆಣ. ನಿಯ ಮೋನಳ 
ದೆಂದೇ ಕೂಡಲೆ ಗರುತುಹತ್ತಿತು. ಇನ್ನೊ೦ದು ಧ್ವನಿಯು ಗಡುಸಾ 
ಗಿತ್ತು. ಯಾವನದಿರಒಹುದೆಂಬ ಸಂಶಯವ್ರ ಅವನನ್ನು ದಿಗಿಲ 
ಗೊಳಿಸಿತು. 


ಕ್ರಿಸ್‌ಮಸ್‌ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಂಕ್ಸ ಹುಡುಗೆಯರು ಹಾಗೆ ನಿಲ್ಲವ 


ಲ್ವ 


ಲ್ಲ 


ನ್ನ್ನ 


ಚಾ ಯಾವಳೋ ಸಿಂತಿರಬೇಕೆಂಬ ಕಲ್ಪನೆಯೂ ಒಂದಿತು. 
ಆದರೂ ಅವನ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಕೆಟ್ಟಕೆ ಟ್ಟ ವಿಚಾರಗಳು ಸುಳಿದಾಡತೊಡಗಿ 
ಹೆಸ 


ಹಾಸುಗೆಂಯಂ೦ದ ಒದ್ದಾ ಡುತ್ತ ಎದ್ದು ಸ ಕ್ರ ಸಕೋಲಿಗಾಗಿ ಅತ್ತಿತ್ತ 
ಜೋಲಿ ಹೊಡೆಯುತ್ತ ಹುಡುಕಾಡಿ, “ಕೈಯಲ್ಲ ಹಿಡಿದು ಕೊಂಡು 
ಪ ವಟಿಗೆಗಳಿನ್ಸಿ ಳಿಯತೊಡ!ಸದನು. ಪಾವಟಿಗೆಗಳ ಮೋಲೆ ಕತ್ತಲು 
ಕವಿದಿತ್ತು. ಕೆಳಬದಿಯಲ್ಲ ದೀಪವುರಿಯುತ್ತಲಿದೆ. ಶ್ರಮಒಡುತ್ತ ಪಾವ 
ಟಿಗೆಗಳನ್ನು ಸಾವಕಾಶವಾಗಿ ಇಳಿಯುತ್ತ ಮುದುಕನು ಕಳಒಂದು 


ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಪರಸ್ಪರರ ತೋ*-ತೆಕ್ಕೆಯೊಳಗೆ ಬಷ್ಟ್ರು ಹೊತ್ತಿನ 
ವಶೆಗೆ ಇದ್ದರೋ ಹೇಳಲು ಬರುವಂತ. ಅಷ್ಟರಕ್ಲಿ ಅಕಸ್ಮ್ಮಾತ್ತಾ ಗಿ 
ಕಾಲು ಹೆಜ್ಜೆಯ ಸಪ್ಪಳವ್ರು ಅವರ ಬಿಸ್ವ ಹಿಂದಿನಿಂದ ಕೇಳಬಒಂದಿತ್ತು. 


ಮೋನಳು ಕಕ್ಕ್ಯಾ ವಿಕ್ಯಿಯಾಗಿ ಹಿ೦ದಿರು! ನೋಡಿದಳು. ಆ ಆವಳ ತಂದೆಯೇ 


ಹೊಸ್ತಿಲ ಮೇಲೆ ನಿಂತಿದ್ದನು. 


ವುದುಕನ ನುುಖವು ಕೆ೦ಂಒಗವಾಯಿತು. ಕಣ್ಣು ಕೆರಳಿದವು. 
ತ.ಟಿಗಳು. ನಡುಗುತ್ತಿದ್ದವು. ಆಸಪಾದವಮಸ್ತಕಪರ್ಯಂತ ಅವನ 


ತ್‌ 


ಮೈಯು ಕಂಪಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಉಸಿರು ಕಟ್ಟಿದಂತಾಗಿ ಅನನ ಬಾಯ 
ಯಂದಧ _ನಿಯೇ ಹೊರಡಲಿಲ್ಲ. ತುಸುಹೊತ್ತಿನ ಮೋಲೆ ವುದುಕನ 
ಬಾಂಯಖಪ ಪ್ರ ಸಾಡಕ್ಕಾ ರಂಭವಾಯಿತು. 


(ಹುಚ್ಚು ಮುಂದೇ, ಬೀದೀ ಬಸವೀ, ನಿನ್ನಲ್ಲಾದ ಬದಲಾವಣೆ 


ಇದೆಯೇ! ನಿನ್ನ ಅಣ್ಣನು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ-ಅನಾಥನಾಗಿ ಪರದೇಶದಲ್ಲಿ 


೫೬ ಮುಳ್ಳು ಬೇಲಿ 


ಪ್ರಾಣಕ್ಕೆ ರವಾದರೆ, ನೀನು ಈ ಒರ್ಮಸ್ತ್ರ ನ ಬಾಹುಒಂಧನದಲ್ಲಿ ನಲಿ 
ದಾಡುತ್ತಿರುವಿಯಲ್ಲ! ದೇವರು ನಿನಗೆ ಯೋಗ್ಯ ಶಿಕೈಯನ್ನು ಕೊಡ 


ಛಿ ಗಃ 
ದಿರಲಾರನು. ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿಯ ನಿನ್ನ ಅಣ್ಣನ ಆತ್ಮವು ಹಗಲು ರಾತ್ರಿ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಬೆನ್ನಟ್ಟಿ ನಾಶಗೊಳಿಸಲಿ! ದೇವರೇ, ನನ್ನ ಶಾಪವು ನಿರರ್ಥಕ 


ವಾಗದಿರಲಿ!' ಎ೦ದು ನುುದುಕನು ಸಿಟ್ಟಿನ ಆವೇಶದಿಂದ ನರಾತನಾಡಿ 
ದನು. ೬ 


ಮುದುಕನ ಧ್ವ ನಿಯ ಕುಗ್ಗಿತು. ಮುಖವು ಬಣ್ಣಗೆಟ್ಟಿತು. 
ಅವನು ನಡುಕದಿಂದ ತತ್ತರಿಸಹತ್ತಿ, ದನು. ತತ. ಕಂಡು ಮೋನಳು 
ಒಕ್ಳಲುಮಸ್ಯುಳನ್ನು ಕೂ/, ಪುದುತನನ್ನು ಮಲ್ಲನ ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು 
ಅವನ ಕೋಣೆಗೆ ಒಯ್ಯಬೇಕೆಂದು ಆಜ್ಞಾ. ಪಿಸಿದಳು. ಆದರಂತೆ ಅವರು 
ಅನನನು ಾಟಗಿಜು ಮೋಲೆ ಮಲಗಿಸಿದರು. ಬಾ| ಗಿಲವು ತೆರೆದದ ರಿಂದ 
ಮುದುಕನ ಸತತವಾದ ನಿಟ್ಟುಸಿರ: ಬಿಸಿಗಾಾಯು ಸೋಂಕಿನಂತೆ 
ಅವಳಿಗೆ ತಟ್ಟುತಿತ್ತು,. ಮುದುನಿಗೆ ಎಚ್ಚರತಪ್ಪಿ ಹೋಗಿತ್ತು. 

ಮೋನಳಿಗೆ ನೆತ್ತಿಯ ಸುಳಿಯ ಮೇಲೆ ಬವಾಡ ಹೊಡೆತ. 
ಬಿದ್ದಂತಾಯಿತು. ಅವಳೂ ಭ್ರವಿಷ್ಠಳಾದಳು. ಅವಳಿಗೆ ಕೇಡುಗಾಲ 
ಒದಗಿ ಬರುವ ಪೂರ್ವಚಿನ್ನಗಳು ತಲೆದೋರಿದವು. ಸ್ಮೃತಿಯ ಮೇಲೆ 
ಬರಲು ಸುತ್ತು,ಮುತ್ತು ಕಣ್ತೆರೆದು ನೋಡಿದಳು. ಓಸ್ಯಾರನೂ ಕಾಣಿಸ 
ಲಿಲ್ಲ. ಅವನು ಯಾವಾಗಲೋ ಹೊರಟುಹೋಗಿದ್ದನು. 


ಪರಾಧಿ 


ಅಂದಿನಿಂದ ಮುದುಕನ ಬಾಯಿ ಹೋಗಿಬಿ ಟ್ಟಿತ ತು; ತಿರುಗಿ ಬರಲೇ 
ಇಲ್ಲ. ಕೊನೆಯ ಉನಿರಿನವರೆಗೂ ಅವನ ಹತ್ತಿರ ಕಳಿತ ಮೋನಳು 
ಸ್ಮಳಬಟ್ಟು ಕದಲಲಿಲ್ಲ. ತಂದೆಗೆ ಸ್ಮೃತಿ ತಿಯ ಬರಲೆಂದು ಭಕಿಪೂರ್ವಕ 
ವಾಗಿ ದೇವರನ್ನು ಒಂದೆಸವನೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದಳು. ಆದರೆ ತಪ್ಪಿದ ಎಚ್ಚರವು 


ಮರಳಲಿಲ್ಲ; ಬರಲಾರದೆಂದು ತಿಳಿದೂ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದಳು, 


ಅಪರಾಧಿ ೫೭ 


ತಂದೆಯ ಮರಣದಿಂದ ಅವಳಿಗುಂಟಾದ ದುಃಖವು ಅಷ್ಟಿಷ್ಟಲ್ಲ. 
ಅದರಲ್ಲಂತೂ ತಾನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವದು ಅನ್ಯಾಯ ೆಂದು ತಿಳಿದ 
ಮುದುಕನ ಮನಸು ಬನಶಾಯಿಸಲಿಲ್ಲವಲ್ಲ-ಎಂದು ಅವಳು ಬಲು 
ಮಿಡುಕಿದಳು. ಕೊನೆಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರೇ ಇದ್ದಳು. ಈೊನೆ 
ಬಿಕ್ಕು ಬಂದಾಗ ಸ್ವಾಭಿಮಾನತೆಯಿಂದ ಮೋನಳು « ತಂದೆಯೇ, ನನ್ಸಿಂದ 
ಸಾಧ್ಯವಾಗದೆ ಹೋಯಿತು. ಏನು ಮಾಡಲಿ? ಎಂದು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ 
ತಂದೆಯ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಕೂಗಿಕೊಂಡಳು, ಆದರೆ ಉಪಯೋಗವೇನು? 

ಕರ್ಕಸಾರ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಕ್ರೇನ್‌ ಮನೆತನದ... ಗೋರಿಗಳ ಸಾಲಿನಲ್ಲಿ 
ಮುಡುಕನಸ್ಫು ಹಣಳಿದರು. ಆಸ್ಲ್ವೇಷ್ಠ ರೆಲ್ಲ ಮೋನಳನ್ನು ಮಾತನಾಡಿ 
ಲು ಬಂದರು; ಅವರನ್ಲನೇಕರ ಪರಿಚಯನೇ ಅವಳಿಗಿರಲ್ಲ. ನಾಲು 
ಲ್ಯ ತಲೆ ದೂರಾದ ಬಳಗದಿಂದಬೂ ಚಿಗಪ್ಪ, ಚಿಗವ್ವ, ಅಣ್ಣ-ತನ್ನು 
ಮೊದಲಾವನರು ಬಂದಿದ್ದರು. ಏಧ್ಯುಕ್ತವಾಗಿ ಅಂತ್ಯನಿಧಿಯು ಸಾಂಗ 
ವಾದನ೦ತರ ಕ್ಯಾಂಹಿನ ಅಧಿಕಾರಿಗಳ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಪಡೆದು ಕೊಂಡು 
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ಅವರ್ಲರೂ ಒಳ್ಳೆ ಲುಮನೆಗೆ ಒಂದರು. ರಾಜಿಯ ಮರಣವಾರ್ಶೆ ತಿಳಿದ 
ಮೇಲೆ, ಮುದುಕನು ಮೃತ್ಯುಪತ್ರನನ್ನೊಂದು ಬರೆದಿಟ್ಟ ದ್ದನು. ಪಂಚರು 
ಅದನ್ನು ಒಡೆದು ಓದಿದರು: « ನನ್ನ ಇದ್ದಬಿದ್ದ ಎಲ್ಲ ಆಸ್ತಿಯನ್ನು ನನ್ನ 
ಮಗಳಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ ಎಂಬ ಒಂದೇ ಒಂದು ವಾಕ್ಯವಿತ್ತ. ಒಂದಂಥ 


ಆಸ್ತರೆಲ್ಲರೂ ವಿಸ್ಮಯಚಕಿತರಾದರು. ತಮಗೆ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಆ ಆಸ್ಥಿ 


ಯಲ್ಲಿ ಏನೂ ದೊರೆಯುವ ಹತ್ಕಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ, ಮುದುಕನ ಸ್ವಾರ್ಥವನ್ನು 
ಟ್‌ ಅ 
ಕಂಡು ಅನರೆಲರು ಉದ್ದಿಗ್ರ ವನಸ್ಸರಾದರು, 
೧ ಹ _್ರ 


(ಪಂಚರೇ, ಬೇರೆಯನರಾರಿಗೂ ಆಸ್ಥಿಯ ನ್ನ್ನ ಹಂಚಿಕೊಬ್ಟೆಲ್ಲವೇ 
ಎಂದು ಸುಮ್ಮನಿರದೆ ಅವರು ಐಚಾರಿಸದೆ ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. 

«ಯಾರಿಗೂ, ಏನೂ ಇಬ್ಲ' ಎಂದು, ಪಂಚರು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಲು 
ಮೃತ್ಯುಪತ್ರ ನ್ನ್ನು ಅವರಿಗೆ ಕೊಡ ಹೋದರು. 

! ಅಷ್ಟೇನು ಬೇಡ, ವಿಶ್ವಾಸವಿದೆ. ಚನ್ನಾಗಿ ಓದಿರುವಿರಷ್ಟೆ?' 


"ತಪ್ಪುಓದುವ ಸಂಭವವಿದೆಯೇ? ಎಲ್ಲವೂ ಮೋನಳೊಬ್ಬಳಿಗೇ 


4 


೫೮ ಮುಳ್ಳು ಬೇಲಿ 


ಸಲ್ಲತಕ್ಕದ್ದು ' ಎಂದು ಪಂಚರು ಗಟಿ ಯಾಗಿ, ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಏಲರಿಗೂ 
೧೧ ಎ ಬೆ ಎ ಬ ನ್‌ 
ಕೇಳುವಂತೆ ಕೂ ಕೊಂಡರು. 


ಎಂದವರು ಏಳತೊಡಗಿದರು. ಅವರು ಮನೆಯನ್ನು ದಾಟಿ ತುಸು 
ಮುಂದೆ ಹೋದ ಬಳಿಕ ತಮ್ಮತಮ್ಮೊಳಗೆ ಏನನ್ನೋ ಗೊಣಗುಡುತ್ತ 
ತಮ್ಮ ಮನೆಗಳ ದಾರಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದರು. ಅಣಕವಾಡಿದ ಒಂದೆರಡು 
ಮಾತುಗಳೂ ಮೋನಳ ಕಿವಿಗೆ ಬಿದ್ದವು. 

ಆಂದು ರಾತ್ರಿ, ಆರಲು ಬಂದಂಥ ಅಗ್ಗಿಷ್ಟ್ರಿಗೆಯ ಮುಂಡೆ ಬಹಳ 
ಹೊತ್ತಿನವರೆಗೆ ಮೋನಳ್ಳ ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿದ್ದಳು. ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಅದಾರೋ 
ಮಾತಾಡುತ್ತಿದ್ದಂಥೆ ಸದ್ಭಾಯಿತು. ಅವರು ಆಳಮುಕ್ಯಳ್ಳದೆ ಬೇರೆ 
ಯಾರೂ ಆಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಕ್ರಿಸ್‌ಮುಸ್‌ದಲ್ಲಿ ಅವಳ ತಂದೆಯು ಮೋನಳನ್ನು 
ಬಹುವಾಗಿ ಒರಿದುದನ್ನು ಅವರು ಕೇಳಿದ್ದರು. ಅಂದಿನಿಂದ ಅವರೆಲ್ಲರೂ 
ಮೋನಳ ಏಷಯದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲದ-ಸಲ್ಲದ ಅನೇಕ ಸುದ್ದಿಗಳನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸಿ 
ಹರಡಿದ್ದಾರೆ. ತಮ್ಮು ಮುಂದಿನ ಬಾಳುವೆಗಾಣಿ ಹಲವು ತರದ ಹಂಚಿಕೆ 
ಗಳನ್ನೂ ಹಾಕತೊಡದ್ದಾರೆ. 

 ಹೆಚ್ಚಿಗೇನು ಹೇಳುವದು? ಎಷ್ಟೈಂದರೆ ಆಷ್ಟೆ. ಅವಳು ತಂದೆ 
ಯನ್ನು ಕೊಂದಂಥ ಪಾಸಿಯಿದ್ದಾಳೆ.' 

"ವುದುಕನ ಮರಣಕ್ಕೆ ಇವಳೇ ಕಾರಣಳು. ' 

« ಇ೦ಥ ಹೇಸಿಗೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಿದಂಥವಳ ಕೈಕೆಳಗೆ ನಾನಿನ್ನು 
ದುಡಿಯಲಾರೆ 

"ನೀನು ಬಟ್ಟಿ ಮೇಲೆ ನಾನೂ ಬಿಡತಕ್ಕನನೆ' ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ 
ಆ ಆಳುಗಳು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮೊಳಗೆ ಮಾತಾಡಿಕೊಂಡು ಒಂದು ನಿರ್ಧಾರಕ್ಕೆ 
ಬರಬೇಕೆಂದು ಚರ್ಚಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 

ಒಂದು ವಾರ ಕೂಡ ಮುಗಿದಿರಲಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲ ಆಳುಗಳು ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ 
ರಾಗಿ ಅವಳ ಹತ್ತಿರ ಬಂದು, ತಮ್ಮ ಬಿಡುಗಡೆಗಾಗಿ ನಾನಾತರದ 
ಕುಂಟು ನೆವಗಳನ್ನು ಅವಳ ಮುಂದೆ ತೋಡಿಕೊಳ್ಳಹತ್ತಿದರು. ಅವಳು 


ಅಪರಾಧಿ ೫೯ 


ಅವರ ಯಾನ ಕಾರಣಗಳನ್ನು ವಿಚಾರಿಸದೆ ಅವರಿಗೆ ಸಲ್ಲತಕ್ಕ ಸಂಬಳ 
ವನ್ಫು ಕೊಟ್ಟು ಬೇಕಾದಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಬಹುದೆಂದು ಹೇಳಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
ಅಪ್ಪಣೆಕೊಟ್ಟುಬಿಟ್ಟಳು. 

ಇಡಿಯ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಅವಳೊಬ್ಬಳೆ ಇರಹತ್ತಿ ಮೂರು ದಿನಗಳಂತೂ 
ಕಳೆದುವು. ಮೋನಳೊಬ್ಬಳೇ ಇರುವುದನ್ನ ರಿತು ಆಂತಃಕರಣವುಳ್ಳೆ 
ಕನರಾಂಡಂಟಿನು ತಾನೇನಾದರೂ ಅವಳಿಗೆ ಸಹಾಯಮಾಡಬೇಕೆಂಬಜ್ಟೆ 
ಯಂ೦ದ ಅವಳ ಮನೆಗೆ ಬಂದು : 


ಕೊಡಲೆ ?' ಎಂದು 


ಎ೪ 


"ಸೆಲವು ಕಾವಲು ಗಾರರನ್ನು ಕಳುಹಿ 


. ಬೇಡ, ಬೇಡ. ಕಾರಣಬಿಲ್ಲ.' 
ಸೇವ ಒರ್ವನೃರನ್ನು?' 
"ಬೇಡ, ಯಾರೂ ಬೇಡ.' 
(ತಂಗ್ಳೂ ನೀನೊಬ್ಬಳೇ ಈ ಹೊಲದ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು ನೀಗಿನಿ 
ಕೊಳ್ಳಲಾರಿ. 
"ನೀಗಿಸಿಕೊಳ್ಳದೇನು? ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟು ಶಕ್ತಿಯಿದೆ. ನಾನು ಹೇಗಾ 
ದರೂ ಮಾಡಿ ವ್ಯಸಸ್ಥೈಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬಲ್ಲೆನು.' 


ಃ ಹದಿನಾರು ಹಸುಗಳಿವೆಯ್ದವೆ? ಅನೆಲ್ಲವುಗಳನ್ನೂ ಜೋಪಾನ 


2 
ಓರ 


ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಅರ್ಧದಷ್ಟೂ ಆಕಳುಗಳು ಒದಕೊಂಡಿವೆ. ಅವುಗಳನ್ನು 
ಗೆ ಅಟ್ಟಿ ಬಿಟ್ಟರೆ ತೀರಿತು, ಉಳಿದವುಗಳನ್ನು ನೋಡಿ 
ಶ್ರವುದಾಯಕವಾಗಲಾರದು.' 


ಒಬ್ಬಳೇ ಒಬ್ಬಳು. ನಿನಗೆ ಹೆದರಿಕೆ ಬರುವದಿಲ್ಲವೇ? ಮೇಲಾಗಿ 
ಸುತ್ತುಮುತ್ತೆಲ್ಲ ಈ ಜರ್ಮನ್ನರು ಬೇರೆ ಇದ್ದಾರೆ.' 


೬೦ ಮುಳ್ಳು ಬೇಲಿ 


(ಹೆದರಿಕೆ ಬರುವದಿಲ್ಲ. ಬೇರೆಯ ವರನ್ರೇ ನನು ಹೆದರಿಸಿಕೆೊಳ್ಳ 
ಬಲ್ಲೆ. ನಾನು ಆಷ್ಟು ಗಟ್ಟಿಗಳಿದ್ದೇನೆ; ತಾವ್ರ ಚಿಂತಿಸಬಾರದು. ' 
(ಆಯಿತು ಉಪಾಯವದಿಲ್ಲ. ಗಂಡು ಎಡೆಯವಳು!' ಎಂದು 


ದ್ಗಾರ ತೆಗೆದು ಕಮಾಂಡಂ॥ ಟನು ಬಂದ ದಾರಿಖಿುಂದ ತಿರುಗಿದನು. 


ಹೀಗೆ ಆರು ತಿಂಗಳು ಕಳೆಯಿತು. ಕ್ರಿಸ್‌ಮುಸ್‌ದಿನದಿಂದ ಇಲ್ಲಿಯ 

ವರೆಗೆ ಓಸ್ವಾರನ ಸುದ್ದಿಯ ಸುಳಿವೇ ಇವಳಿಗೆ ಹತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವನು 
ಬುದ್ಧಿ ವಂತಿಕೆಯಿಂದಲೂ, ಸದ್ಗುಣದಿಂದಲೂ ಗಳಿಸಿಕೊಂಡ 
ಸ _ತಂತ್ರತೆಯು ಇವಳ ಹೃ ದಯದಲ್ಲ ಕತೆ ತರದ ಉತ್ಸಾಹವನ್ನು 


ಹ 


ತುಂಬಿತ್ತು. ಆದರೂ ಏನೆ ನೀ ಒಂದು ಕೊರತೆ ಮಾತ್ರ ತಲೆಹಾಕು 
ತ್‌್‌ 


ತಿತ್ತು. ಮುಳ್ಳಿನ ತಂತಿಯ ವರೆಗೂ ಬೇಕಾದ ಹಾಗೆ ತಿರುಗಾಡಲು 
ಓಸ್ವಾರನಿಗೆ ಅಪ್ಪಣೆಯ: ದೊರೆತಿತ್ತು; ಇಷ್ಟು ಸ್ತತಂತ್ರತೆ ಗಳಿಸಿಕೊಂಡ 


ಅನನು ಅವಳನ್ನು ನೋಡಲು ಬರಬಾರದೇಕೆ? ವರುಪಾರ್ಧವಾದರೂ 
ಅವನ ದರ್ಶನವಬ್ಲದ್ದರಿಂದ, ಅವಳು ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಬಲು ನೊಂದ ಸುತೊಳು 
ತ್ರಿದ್ದಳು. ತ ಒಂದು ವೇಳೆ ಅವನು ಬೆಟ್ಟಿಯಾದರೆ ಅಲ್ಲಿಂದ ಅತ 
ಮೂ ಬ್ಬ ಾ೦ಡ. ಹೋದರೂ ನೀಗಬಹುದೆಂಬ ಸಂಭವವೂ 
ಮೋರೆ ತಪ್ಪಿನಿಕೊಂಡು ಓಡಿಹೋದರೂ ಹೋಗಬಹುದೆಂಬ ಸಂಭವವು 
ಇದ್ದಿತು. 

ಏನೇ ಆದರೂ, ಅವಳ ಸಣ್ಣೆದುರಿನಲ್ಲಿ ಅವನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ 
ದ್ವ೦ತೆ ಅವಳಿಗೆ ಭಾಸವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಅವಳು ಬೇಗನೆದ್ದು ದನದ ಕೊಟ್ಟಿ 
ಗೆಗೆ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಹೋಗುವಳು. ಹೆಂಗಸರೇ ಮಾಡಲು 
ಅಯೋಗ್ಯವಾಡ ಕೊಟ್ಟಿಗೆಯ ಹೋರೆಯನ್ನು ಅವಳು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಮುಟ್ಟು 
ವದರೊಳಗಾ।ಸ ಅದಾರೋ ಮಾಡಿಬಟ್ಟಿರ. ದ್ದರು. ಯಾರು ಮಾಡು 
ತ್ರಿರಬಹುದು? ಮೋನಳಿಗಂತೂ ಹೊಳೆಯದೆ ಹೋಯಿತು. ಅದಾರು 

ಲ ಡ್‌ ನ್ವು ವ ಲಿ ು 2. ್ಲ0ಂದು ನಾನಾ 
ತನ್ನ ಮೇಲೆ ಈ ಉಪಕಾರವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವವರು ಎಂದ 

೨ನ ನ್ಭು ಶ್ರ ತತ್ತಿ ು, 
ತರದ ಕಲ್ಪನೆಗಳನ ಕಟ್ಟಪ ದಳ 


ಈ ತೆರದ ಜತ ಕೇಳಿಸದ ಒಂದು ಶಕ್ತಿಯು ಅವಳಿಗೆ ಎಷ್ಟೋ 
ದಿನಗಳವರೆಗೆ ಸಹಾಯಮಾಡುತ್ತಿರುವದರಿಂದ. ಅವಳ ಜೀವನದಲ್ಲಿ 


ಅಸರಾಧಿ ೬೧ 


ಕೆಲವ.ಟ್ಟಿ ಗೆ ಸುಖಸಮಾಧಢಾನಗಳು ನೆಲೆಸಲು ಕಾರಣವಾಗಿತ್ತು. ಹೀಗಿ 
ದ್ದರೂ ಅವಳ ಧೈರ್ಯವು ಕುಗ್ಗುವಂಥ ಒಂದು ಸಂದರ್ಭವು್ರಂಟಾಯಿತು. 

ಪೂರ್ವರಣಾಂಗಣನಲ್ಲಿ ಕಡುತರದ ಕಾಳಗವು ಆಗಲಿರುವದೆಂಬ 
ದಟ್ಟಿವಾರ್ತಿಯು ಬಂದಿತು. ಇಲ್ಲಿ ಕಾವಲುಗಾರರಾಗಿ ನಿಯವಿಸಿದ 
ನುರಿತ ಜನರನ್ನೆಲ್ಲ ಯ.ದೃಕ್ಕೆ ಕ ಳಿಸಲಾಗುವದು; ಅವರವರ ಬದಲು 
ತೀರ ಕೆಳತರಗತಿಯ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತ ಬಂದವರನ್ನೆಲ್ಲ ಆ ಸ್ಕಳಗಳಲ್ಲಿ 
ನಿಯವಿಸುವವರಿದ್ದಾರೆಂಬ ಸುದ್ದಿಯು ಕ್ಯಾಂಪಿನ ತುಂಬೆಲ್ಲ ವಾಯು 
ವೇಗದಿಂದ ಹಬ್ಬಿ ತು. ಸಾಗು ತಡವೇ ಆಗಲಲ್ಲ, 

ಚಲ ನೂರು ಕ್ಯಾಂಪುಗಳ ಮೇಲೆ ನಿಯಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಹೊಸ 
ಕಾವಲುಗಾರರ ಹೊಸ ಕ್ಯಾಸ್ಟನ್ನನು ಒಲು ಕೆಟ್ಟ ಸ್ವಭಾವದವನು. 


ಬೆ 
ವನು ನೀಚ ಮನುಷ್ಯನೆಂಬ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಎಂದೋ ಗಳಿಸಿಕೊಂಡು 


ಇ 
(ನ 
9 


ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾಗಿದ್ದನು, ಬಕ್ಷಿಯೋ ಒಂದು ಕಡೆ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಇವನು ಸಾರ್ವ 

ಜನಿಕ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಬಾಗಿಲಕಾಯುವವ ಸನಿದ್ದನೆಂದು ಅವನ ಕೈಕೆಳಗಿನ 

ಜನರೇ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಬೀರಿದ್ದಾರೆ. ಯುದ್ದ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗದ ಮೊದಲು 
ವಳ 


ಜ.೧ 
30 ಲ್ಲಿ 
6 
೭ 
ಸ 
€: 


ರಗಳ ಹಿಂದೆ ಒಬ್ಬ ಹೆಂಗಸಿನ ಎ ಕೈಮಾಡಿದ ಆರೋಪ 

ಯೂ ಆಸತ್ತೈ೦ದು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಗೊತ್ತಿದ್ದ ಮಾತಾ 
೧೧ ಟು 

ವನ ಹೆಸರನ್ನು ಸರಕಾರದವರು 


೭4 
2 
ಘು 


ತ್ತ 


ಎಂದೋ ಸೇರಿಸಿಬಿಟೆ ದ ರು. ಅಂ 


ಧ ಗ ಕ್ಹಾಪ್ಟನ್ನನು, ಅವಗುಣ 
ಚಟ ಚಯ ಈ ಸ್ಪಳವು ದೊರೆತಿದ್ದರೂ 


ತ್ರಿ 
ಮೋನಳಿಗೆ ಎಡ ಸರಿಕೆಯನ್ನು ಕೊಡಲಾರಂಭಿಸಿತು. ಅವನ ಕಾಕ 
ದೃಷ್ಟಿಯು ಇವಳ ಮೇಲೆ ಬೀಳಜು ತಜಡೆಹಿಡಿಯ 
ಅವಳನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಅಸಂಬನ್ಸ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ಕೇಳತೊಡಗಿದನು. 
ಅವಳ ಕಿವಿಯ ಮೇಲೆ ಬೀಳಲೆಂದೇ ಅವಳ ವಿಷಯವಾಗಿ ಆಡಬಾರದ 


ಮಾತುಗಳನ್ನು ಬೊಗ್ಗಇಲಾರಂಥಿಸಿದನು. . ಒಳ್ಳೇ ಮೋಹಕ ರೂಪು 


೬೨ ಮುಳ್ಳು ಬೇಲಿ 


ಇಂಥ ರೂಸಕ್ಕೆ ನೈಚ್ಚದನರಾರು! ಮೋಹಿನಿಯಾಗಿದ್ದಾಳೆ! ಹೆಂಡತಿ 
ಯಾಗಲಂಶೂ ಬಲು ತಕ್ಕ ಹೆಣ್ಣು [ಯ ಎಂದು ಬಹಿರಂಗವಾಗಿ ಉದ್ಗಾರ 
ತೆಗೆಯಲಾರಂಭಿಸಿದನು. 
ಇಲ್ಲದ್ದೊಂದು ನೆವವನ್ನು ಮುಂದೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹೊತ್ತಿಲ್ಲದ 
ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲೂ ಬಂದು ಅನಳೊಡನೆ ಮಾತುಕತೆಯಾಡುವನು. ಇರುಳಿ 
ನಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ಬಂದು ಮನೆಯ ಬಾಗಿಅವನ್ನು ತಟ್ಟುವವರೆಗೆ ತನ್ನೆ 
ಬಳಿಯನ್ನು ಬೀಸಿದನು. ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಶಾಂತಕೆಯು ತುಂಬಿದೆ. 
ರಾತ್ರಿಯೂ ಹೆಚ್ಚಾ ದೆ. ಯಾರ ಸುಳಿವೂ ಇಲ್ಲ. ಇಂಥ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ 
ಬ ಣಿ ಟಿ ನ್‌ 
ನಳ ಮನೆಯ ಬಾಲ ಶಕ್ತಿ ಸದಾಂತಿತು. ತಬ್ಬೈದವರಾರು 
ಮೋನಳ ಮನೆಯ ಬಾಗಿಲ ತಟ್ಟಿದ ಸದ್ದಾಯಿತು. ತಟ್ಟಿದವರಾರ 
ಎಂಬದನ್ನು ವಿಚಾರಿಸದೆ ಮೋನಳು ಬಾಗಿಲಅವನ್ಟು ತೆರೆದಳು. ಆ ವನು 
ಷ್ಯನು ಒಳಬರಲು ಅವಳ ಮೈಮೇಲೆಯೇ ಒಂದನು; ಅವನನ್ನು ಒಳಒರ 
ದಂತೆ ತಡೆಗಟ್ಟಿ ದಳು. ದೈನಾಸಒಟ್ಟು ಬೇಡಿಕೊಂಡನು. ಆಸೆಯನ್ನು 
ಹಚ್ಚಿ ದನು. ಬೆದರಿಕೆ ಹಾಕಿದನು. ಎಲ್ಲವೂ ವಿಫಲವಾದುದರಿಂದ ಕಡೆಗೆ 
ಅವನು ಮೈಕಸುನಿನಿಂದ ಮನೆಯೊಳಗೆ ನುಗ್ಗಲು ಯತ್ನಿ ಸಿದನು. "ಶರು 
ಣಿಯೇ, ಮೂರ್ಬಳಾಗಬೇಡ. ನನ್ನನು ಒರಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು;' ಅದರಲ್ಲಿ 
ನಿನ್ನ ಹಿತವಿದೆ' ಎಂದು ಮುಗುಳುನಗೆಯಿ೦ದ ಮಾತನಾಡಿಸಿದನು. 


ಈ ಮಾತು *ಕೇಳಿದೊಡನೆಯಂ೦ಂತೂ ಅವಳ ಮೈಯು ನಡುಗ 
ಹತ್ತಿತು. ಬೆದರಿ ಬಾಗಿಲನನ್ನು ಇ.ಕ್ವಬೇಕೆಂದು ಹವಣಿನಿದಳು. ಸದೃಢ 
ಕಾಯದ ಹೆಂಗಸಾದರೂ ಅವನ ಶಕ್ತಿಗೆ ಈಡಾಗಲಿಲ್ಲ. ಎಷ್ಟೆಂದರೂ 
ಅಬಲೆ. ಅವನು ಗಂಡಸು. ಕೇಳೃವನೇ? ಅವಳನ್ನು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಹಿಡಿದು 
ಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂಬ ಎತ್ಯುಗಡೆಯಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ಹಿಂದಗಡೆಯಂ೦ದ ಅದಾರೋ 
ಬಂದು ಕ್ಯಾಪ್ಮ ನ್ನನನ್ನ್ನು ಹಿಡಿದೆಳೆದರು. ಓಸಸ್ವಾರನ ಹೊರತು ಬೇರಿನ್ನಾರೂ 
ಇರಲಾರರೆಂದು ಅವಳು ಕೂಡಲೆ ಕಲ್ಲಿಸಿದಳು. ಓಸ್ಯಾರನು ತನ್ಪ 
ಎರಡೂ ಕೈಗಳಿಂದ ಆ ದುರುಳನ ಕುತ್ತಿಗೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದು, ದರದರ 
ನೆಳೆದು ಹೊರಬಾಗಿಲದ ಆಜೆಗೆ ನೂಕಿಸನು. ದೊಪ್ಪನೆ ಅವನು ನೆಲ 
ಕ್ಚುರುಳಿದನು. ಅವನು ಒಂದೆರಡು ನಿಮಿಷಗಳ ಮೇಲೆ ಸಾವರಿಸಿ 


ಅಪರಾಧಿ ಹಿಷ್ಟಿ 


ಕೊಂಡೆದ್ದು, ಗಪ್ಪುಚಿಪ್ಪಾಗಿ, ಅಲ್ಲಿಂದ ಬರಣರನೆ ಹೊರಟುಹೋದನು. 


ನ 
ಅತ್ತ ಓಸ್ಯಾಾರನೂ ಸಹ ಮೋನಳೊಡನೆ ಒಂದು ಮಾತನ್ನೂ ಈೂಡ 
ಆಡದೆ ಹೊರಟ. ಬಿಟ್ಟಿ ನು. 

ನಡು ಬೇಸಿಗೆಯ ಕಾಲ. ನಡುಗಡ್ಡೆಯಲ್ಲಿಯ ಕುದುರೆಯ ಬೂಚಾ 
ಟವು ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು. ಬೂಬಾಟವೆಂದರೆ ಕೈದಿಗಳಿಗೂ ಬಲು 
ಹಿಗ್ಗು. ಆದರೆ ಅವರೆಲ್ಲರಿಗೆ ಆಟದ ಜ್ಞಾನಬಬ್ಲ. ಕಣ್ಣಿಂದ ನೋಡಿ 
ಸಂತೋಷಪಡುವವರು. ಕಾವಲು ಗಾರರ ಹಾಗೂ ಅಧಿಕಾರಸ್ಸರ ಬದಲಾ 
ವಣೆಯಾದಂದಿಸಿ೦ದ ಕ್ಯಾಂಪಿನೊಳಗಿನ ರೀತಿಭಾತಿಗಳು ವಿಪರೀತವಾಗಿ 
ಕೆಟ್ಟುಹೋಗಿವೆ. ಕುಡಕರ ಸಂಖ್ಯೆಯು ಅಳತೆಗೆಟ್ಟು ಬೆಳೆದಿದೆ. ಅಂತೂ 
ವಂತ ಜನರ ಭಾಗವಾದ ಮೊದಬನೆಯ ಕಂಪಾಂಡಿನಲ್ಲಿ ಮದಿರಾ 
ಪ್ರವೇಶವು ಮೊದಳಿಗೆ ಕಾಲಿಟ್ಟ ತೆಂಬ. ದರಲ್ಲ ಯಾವ ಸಂಶಯವೂ ಇಲ್ಲ. 


ಶ್ರ 


ಧಮುದಿಕೆಯ ಸಂಶೋಧನಕ್ಕ್ಟ್ವಾರಂಭವಾಯಿತು. ದೊಡ್ಡ ಒಮೂನು 


ದಾರ ಜರ್ಮನ್ನ ನೊಃ ನ ಕುಟೀರವನ್ನು ಸಂಶಯಪಟ್ಟ ಶೋಧಿಸಲು 


ಅಧಿಕಾರಿಗಳು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದರು. ರಾತ್ರಿ ವಿಹಾರದ ಕೂಟಗಳಲ್ಲಿಯಂತೆ 
ಒಂದು ಮೋಜಿನ ಸುತ್ತಲೂ ಹನ್ನೆರಡು ಒನರ ಗು೦ಪೊಂದು ಕುಳಿತು 
ಕೊಂಡು ಬ್ರ್ಯಾಂಡಿ, ವಿ ಸ್ಥಿ, ನಿಗಾರ್‌ ವೊದಲಾದ ವಾದಕ ದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನು 
ಸೇವಿಸುವ ದೃಶ್ಯವು ಅಧಿಕಾರಸ್ಥರ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿದ್ದಿತು. ಕಮಾಂಡಂಟನು 
ಅದರ ತಳಬುಡನನ್ನು ಹೊರಗೆಳೆಯಲು ಮಾಡಿದ ಪ್ರಯತ್ನವು ವ್ಯರ್ಥ 


ವಾಯಿತು. ಕಾವಲ್ಲಗಾರರ ಕ್ಯಾಪ್ಟನ್ನನು ಸಂಶೋಧನೆಯಲ್ಲಿ ಭಾಗ 


ವಹಿಸಲು ಉತ್ಸಾಹವನ್ನು ತೋರಿಸದೆ, ಜವಾಜನ್ನು ಕೂಡ ಕೊಡಲು 
ಹಿಂದೆಮುಂದೆ ನೋಡಿದನು. ಯಾಕೆಂದರೆ ಅದೆನ್ಸಿ ತನ್ನ ತಲೆಗೆ ಬಡಿಯುವ 
ದೆಂದು ಅನನು ಹೆದರಿ ಹೋಗಿದ್ದನು. 

ಬರಬರುತ್ತ ಎರಡನೆಯ ಕಂಪೌಂಡಿನಲ್ಲಿ ಇದಕ್ಟ್ರೂ ಹೇಯವಾದ 
ಅನಾಹುತಗಳು ಶಲೆದೋರಿದವು. ನಾವಿಕರು ಕುಡಿದು ದುಂದಾ/ ತಮ್ಮ 
ತಮ್ಮೊಳಗೆ ಹೊಡೆದಾಟಿವನ್ನೆ ಬ್ಚಿಸಿದರು. ಸೆರೆಯನ್ನು ಕೊಂಡುಕೊಳ್ಳಲು 
ಹಣವೆ%ಿಂದ ಬಂತು? ಸೆರೆಯ ಕ್ಯಾಂಪಿನೊಳಗೆ ಹೇಗೆ ಕಾಳಿಟ್ಟಿತು? 


೧ 


ದ್ದೆ 
[ತೆ 


೬೪ ಮುಳ್ಳು ಬೇಲಿ 


ನಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ಉತ್ತರ ದೊರೆಯುವದೆ ಕಠಿಣವಾಯಿತು. ಕಾರಖಾನೆ, 
ಹೊಲಗಳಲ್ಲಿ ದುಡಿಯುವವರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಶೀರ ಈಡಿನ. ಸಂಬಳವು 
ದೊರೆಯುತ್ತಿತ್ತು. ಅದರಲ್ಲಿಯೇ ಕೆಲವೊಂದು ಭಾಗವು ಕ್ಯಾಂಪಿನೊಳ 
ಗಿನ ಬ್ಯಾಂಕಿಗೆ ಆವರವರ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಬಮೆಯಾಗುವದು. ಯುದ್ಧವು 
ಮುಗಿದ ಮೇಲೆ ಅವರವರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಕಳಿಸಬೇಸೆಂದೆ ಸರಕಾರದ ನರು 


ಬ 
ಹಾಗೆ ಮುರಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಶೋಧನೆಯ ಕಾರ್ಯವು ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ 
ಕ? ೨ ೧ ಜ್‌ ಪ್ರ 


ಕೂಲಂಕಷವಾ!। ಸಾಗಿದರೂ ಯ.ಶಸ್ಸ್ಸು ದೊರೆಯಲಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿಯ ಕೈದಿ 
ಗಳೆಲ್ಲರು ಏನನ್ನೂ ಹೇಳದಾದರು; ಕ್ಯಾಪ್ಕ ನ್ಟ ನಿಗೆ ಇದಾವುದರ ಗುಟ್ಟು 
ಡೆ 


ರಟ್ಟಾಗದಿರಲಿಕ್ಕೆ ಕಾರಣಗಳೇ ಸಿಕ್ಕದಂತಾಯತು. 


£ 


ಒಂದುದಿನ ಬೆಗ್ಗೆ, ಬರಡನೆಯ ಸಕಂಸೌಂಡಿನೊಳಗಿನ ಕೆಲವು 
ನಾವಿಕ ಕೈದಿಗಳೊಡನೆ ಓಸ್ವಾರನು ಮಾತನಾಡುತ್ತ, ನಿಂತಿರುವುದು 
ಮೋನಳ ಕಣ್ಣಿಗೆ ದೂರಿನಿಂದಲೇೆ ಬಿದ್ದಿತು. ಸಿಟ್ಟಿಗೆದ್ದ ಕಾಡುಮ್ಯಗ 
ಗಳಂತೆ, ಹಲ್ಲನ್ನು ಮಸೆಯುತ್ತ, ಮುಂಗೈಗಳನ್ನು ತಿಶ್ಚುುತ್ತ ಸೇಡು 
ತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು ಈಡೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವವರಂತೆ ಆ ಕೈದಿ 
ಗಳೆಲರೂ ವರ್ತಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ತುಸು ಹೊತ್ತಿನ ಮೇಲೆ ಮೊದಲನೆಯ 

ನ ಎಂ ಕ್‌ 
ಕಂಪಾಂಡಿನಿಂದ ಅವಸರವಸರದಿಂದ ಕಾಪ್ರನ್ನನು ಆ ಸಳ್ಣೆ ಒಂದು, 
ಗ ಟು ದ್‌ 

ಕ್ರೂರವಾದ ಆಜ್ಞೆಯ.ಂದ ಆವರೆಲ್ಲರನ್ನು ಅಲ್ಲಿಂದ ಚದುರಿಸಿ, ಕೆಂಡವನ್ನು 
ಕಾರುವ ನೋಟದಿಂದ ಓಸ್ವಾರನನ್ನು ದುರುಗಟಟ್ಟಿ ನೋಡಿದನು. 
ಓಸ್ವ್ಯಾರನು ಮಾತ್ರ ವಿಸ್ಟೆಂದು ಮಾತನಾಡಲಿಲ್ಲ. ಕ್ಯಾಪ್ಟನ್ನ ನು ಅಲ್ಲಿಂದ 
ಮುಂಡೆ ಸುಮ್ಮನೆ ತನ್ನ ಸ್ಥಳದ ಕಡೆಗೆ ಸಾಗಿದನು. 

ಮುಂದೆ ಒಂದು ತಾಸಿನ ಮೇಲೆ, ದನದ ಕೊಟ್ಟಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಮೋನು 
ಏನೋ ಸೆಲಸಮಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ್ಯ ಎರಡನೆಯ ಕಂಪಾಂಡಿನೊಳಗಿಂದ 
ಕರ್ಣಕಟ್ಟವಾದ ಚೀ ತ್ಯ್ಯಾರವೊಂದು ಅವಳಿಗೆ ಕೇಳಬಂದಿತು. ಬಾಗಿಲದ 
ಹೊರಬಂದು ನೋಡಿದಳು. ಅಲ್ಲಿಯ ಹೃದಯದ್ರಾನಕವಾದ ದೃಶ್ಯ 
ವೊಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕಂಡಿತು. ಈ ಮೊದಲು ಓಸ್ವ್ಯಾರನೊಡನೆ 
ರೊಚ್ಚಿನಿಂದ ಮಾತಾಡುವವರ್ನದೆ ಇನ್ನೂ ನೂರಾರು ಕೈದಿಗಳು ಸೇರಿ 


ಆಸರಾಧಿ ೬೫% 


ಕೊಂಡು ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನನ್ಟು ಹಂದಿಯ ಬೇಟೆಯನ್ನಾ ಡುನಂತೆ ಮುನ 
ಬಲ್ಲಂತೆ ಸದಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಕೇಸೆ ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದರು. ಆನಂದದಿಂದ ಚಪ್ಪಾಳೆ 
ತಟ್ಟುತ್ತಿದ್ದರು; ಬಿದ್ದುಬಿದ್ದು ನಗುತ್ತಲಿದ್ದ ಗ ಅವರ ಒಡಿತನನ್ನು ತಾಳ 
ಲಾರದೆ ಆ ಮನುಷ್ಯನು ಗೋಳಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಅವನ ಕೋಟು, ಸ 
ಚಣ್ಣ ಇೃಗಳೆಲ್ಲವೂ ಹರಿದು ಚಿಂದಿಚಿಂದಿಯಾಗಿವೆ. ಮೈತುಂಬೆಲ್ಲ ಬಾಸಾ 
ಮೂಡಿವೆ. ತನ್ನನ ನ್ನು ಹರಿದು ತಿನ್ನು ವವರಿಂಡ ಪಾರಾಗಲು ಅನನು 
ಅತ್ಮಿತ್ತ ಏುತಿಮೂರಿ ಹನಣಿಸುತ್ತಿ ದ್ದನ ನು. ಅವನು ಓಡುತ್ತಿ ರುವಂತೆ ಅಡ್ಡ 
ಗಾಲು ಬಡೆದು ಸೆಡವು ತ್ರಿದ್ಧರು; ಅವನು ಬಿ ಬದ್ದನೆಂದರೆ ಒದೆಯುತ್ತಿ ದ್ಧ ರು. 
ಈ ಹಾಹಾಕಾರನನ್ನು ಸೇಳಿ ಸುತ್ತಲಿನ ಸೈನಿಕರೆಲ್ಲರು ಧಾವಿಸುತ್ತೆ ಆ 
ಸ್ಟಳಕ್ಕೆ ಸ ಬಂದರು, ದಂಗೆಗಾರರಿಗೆ ಬಂದೂಕುಗಳ ಬೆದರು ಶೋರಿಸಿದರು. 
ಅದಕೆ ಅವರ ಕೈಯೊಳಗಿನ ಒಂದೂಕುಗಳನ್ನೆ ಕೈದಿಗಳು ಕಿತ್ತುಕೊಂಡು 
ಹೊಳ್ಳುವ್ಪು ಹೂಡಿದರು. ಗದ್ದಇವು ಭೀತರವಾಯಿತು. ಕಂಪೌಂಡಿನ 
ತುಂಬ್ಲ್ಲ ಗೊಂದಲವೇ ಗೊಂದಇವ್ರ. 
ಓಸ್ವಾರನೆ ಈ ಸಂಕಟಿತ್ಕೀಡಾಗಿರಬೇಕೆಂಬ ಕಲ್ಪನೆಯಿಂದ 
ಮೋನಳು ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಹೊತ್ತುಗಳೆಯದೆ ಆಸ ಸ್ಮಳಕ್ಕೈ ಓಡುತ್ತ ಒಂದಳು. 
ಬಾಗಿಲುಗಳಲ್ಲಿ ಅವಳನ್ನು ತಡೆಯಲು ಯಾವ ಕಾವಲು ಗಾರರೂ ಇ.ರ 
ಲಿಲ್ಲ. ಕುಡಿದು, ದುಂಡಾಗಿ ಮತ್ತರಾದ ಕೈದಿಗಳ ಸಂದಣಿಯೊಳ/0ದ 
ಅವಳು ತನ್ನ ಶಕ್ತಿವೂರಿ ಗುದ್ಬಾ ಡಿಆ ಮನುಷ್ಯನ ಹತ್ತಿರ ಧಾವಿಸಿದಳು. 
(ತಡೆಯಿರಿ, ಬೋಕೆ, ಪಶುಗಳೇ, ತೊಲಗಿರತ್ತ' ಎಂದು ಮೊದಲು 
ಅವಳು ಗುಡುಗುಹಾಕಿದಳು. ಅವಳ ಮೈಬಲಕ್ಕಿಂತಲೂ, ಧ್ವನಿಯ 
ಬೆದರಿಕೆಗೆ ಕೈದಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ದಾರಿಸಿಕ್ಕುತ್ತ ಕಾಳಿಗೆ ಬುದ್ಧೀಕೊಟ್ಟ ರು. ಅಲ್ಲಿ 
ಬೊಕ್ಕಬೋರಶಾಗಿ ಬಿದ್ದ ಮನುಷ್ಯನ ಹತ್ತಿರ ಬಂದು ನಿಂತಳು. ಪಾಪ! 
ತಲೆಯಿು೦ದಲೂ, ಬಾಯಿಂಯಿ೦ದಡಲೂ ರಕ್ತವು ಒಂದೇಸವನೆ ಸುರಿಯ 
ತ್ತಿತ್ತು. ಇವಳು ಕಣ್ಣಿ ಗೆ ಬಿದ್ದೊಡನೆ ತನ್ನ ಕಾಲಿಗೆ ಬದ್ದು ಮೊರೆ 
ಯಿಂಡುವ ಮನುಷ್ಯ ನಾರಿರಬಹುದಂದು ವಿಚಾರಮಾಡುತ್ತ ಅವನನ್ನು 
ಎಬ್ಬಿಸಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ಉಪಚಾರಮಾಡತೊಡಗಿದಳು. 
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ಎ 
ನಂ 


ಹ೬ ಮುಳ್ಳು ಬೇಲಿ 

ಕಾವಲುಗಾರರ ನೀಚ ಶತಪೃನ್ನ ! ತನ್ನ ಮೇಲೆಯೂ ಕೈಮಾಡಿದ 
ದುರುಳನೆಂದು ಅವಳು ಉಪಚರಿಸುವದರಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆವುುಂದೆ ನೋಡಲಿಲ್ಲ 
ಆಸತ್ತಿಸಲ್ಲಿದ್ದವರಿಗೆ ನೆರವಾಗುವದು ತಪ್ಪಲ್ಲೆಂದು ತಿಳಿದು. 

ನರಳುತ್ತ ರುವಆ ಮನುಷ್ಯನು ತನ್ನ ಜಿ ವವನ್ಮು ಳನಿದ ಅವಳನ್ನು 
ನೋಡಿ, ಇನ್ನಿಷ್ಟು ಕನಿಕರದಿಂದ 'ವಳಿಗೆ ಬೇಡಿಕೆ ೨ೊಂಡನು. ಉಪಕಾರ 


ವಾಯುಶೆಂದನು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಎರಡನೆಯ ಕಂಪೌಂಡಿನೊಳ್ಳ)ನ ಸೈಸಿಕರ 


ಜಂ 


ಬಾ ಬಂದು ಶ್ಯಾಸ್ಟ್ರನನ್ನು ಸುರಕ್ಷ ತವಾಗಿ ಬೇರೆ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ 
ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಒಯ್ಬುತು. ಸಿಟ್ಟಿಗೆದ್ದ ಆ ಒನಒಂಗುಳಿಯು ತಮ್ಮ 


ಖಿ ಲ್ರ 
ತಮ್ಮ 120200 ಓಡತೊ ಡಣತ್ತು ದಂಗೆಯು ಶಾಂತ ತವಾಯತು. 
ಸ್ನ ್ಸಗೆ ಕೈತೋರಿಸಬೇಕೆಂದು ದಾರಿಕಾಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಸಮಯ 
ಸಂಭನಿತು. ಡನ್ಪೂ 11ಯೇ ಬುದ್ದಿ ಗಳಅನಜಿ ಬಿಟ್ಟಿ ರು. 
ಮುಂದೆ ತುಸುಹೊತ್ತಿನ ಮೋಲೆ ಆ ಕಂಪೌಂಡಿನ ಸೈದಿಗಳಲ್ಲಿ 
೮ರು ಜನರನ್ನು ಒಂಧಿಸ, ಪೀಲ್‌ ಸ ಟ್ಟ ದಲ್ಲಿರುವ ತರಂಗಕ್ಕೆ ಸಾನಿಸಿದ 
ರೆಂಬ ಸುದ್ದಿಯು ಹರಡಿತು. ಆ | ಜನರಲ್ಲಿ ಓಸ್ವಾರನೂ ಒಬ್ಬನಾ! 
ದ್ವನು, ವುರುದಿನ ಮುಂಬಾವಿನಲ್ಲಿಯೇ ಅವ ವಿಚಾರಣೆಯೂ ಬರುಗೆ 
ತಕ್ಕದೈ೦ಡು ಸರಕಾರರವರು ಗೊತ್ತುಮಾಡಿದ್ದರು. 


ಓಸ್ತಾರನು ಮಾಡಿರುವಂಥ ಅಪರಾಧವಾದರೂ ಏನು? ಆವ 


ರ್‌ 


ನನ್ಫೇಕೆ ಒಂಧಿಸಿದರು? ಮೋನಳನ್ನೈ ಶೆ. ಸರಕಾರದವರು ಕರೆಯಸಲಿಲ್ಲ 

ವೆಂಬದು ತಿಳಿಯದ ಮಾತು. ಕಿ ಅವಳು ನ್ಯಾಯಾಸ್ಟಾನಕ್ಕೆ 

ಹೋಗಿಯೇ ತೀರಬೇಕೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದಳು. ಅಲ್ಲಿ ತಾನು ಹೋಗುವದ 

ರಿಂದ ಯಾವುದಾದರೊಂದು ವಿಪತ್ತು ತನಗೆ ಒದಗಬಹುದೆಂಬ ಸಂಭವ 

ವಿದ್ದರೂ ಅವಳು ನಿಶ್ಚ ಯವನ್ನು ಬದಲಾಯಿಸಲಿಲ್ಲ. ಏಪತ್ತು ಒಂದರೂ 

ಅಷ್ಟೆ ॥ ಬರದಿದ್ದ ರೂ ಅಷ್ಟೆ ೦ಬ ಸಮಾಢಾನದಿಂ ೦ದಚವಳು ಧೈರ್ಯವನ್ನು 
ಡು 


ನ 


ತಳೆಬದ್ದಳು. ಬೇಗನೆ ಏ ಏಳಬೇಕಾದ್ದ ರಿಂದ ರಾತ್ರಿಯ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ತೀರಿಸಿ 
ರ್ದಿ ಬ ೫ ಬೇಗನೆ ವುಲಗಿಕೊಂಡಳು. 
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ಮರುದಿನ ವುುಂಚಾನೆ ಹಸುಗಳು ಒದರುವ ಮೊದಲೆ, ಮೋನಳು 
ಎದ್ದಳು. ಕೊಟ್ಟಿ ಗೆಯಲ್ಲಯ ಕೆಲಸವನ್ನು ಲಗುಬಗೆಯಿ೦ದ ತೀರಿಸಿದವಳೆ 
ನೀಲ್‌ ಪಟ್ಟಿ ಚತ ದಾರಿಯನ್ನೆ ಹಿಡಿದಳು. ಕೋರ್ಟು ಪಟ್ಟಿ ಣಿಗರಿಂದಲೂ, 
ಘಾನಲು ಸ ಕಿಕ್ಕಿರಿದು ಹಿಂದಿನಂತೆ ಕು ಆವಳು ಬಹು 
ಒಳಗೆ ಸ ಹಳವನ್ನು ದೊರಕಿಸಿದಳು. 

ಏಚಾರಣೆ ಆರಂಭ ನವಾಗಿತ್ತು .. ಬಂಧಿತರಾದ ಕೈದಿಗಳು ಗೊತ್ತು 
ಮಾಡಿದ ಸ ಸ್ಫಳದ ಲ್ಲ ನಿಂತಿದ್ದಾರೆ. ತಲೆ ಬಾಚಿಕೊಳ್ಳ 'ದ”್ಕ ಹರಹರ ಕು ಅಂಗಿ 
ಯನ್ನು ತೊಟ್ಟುಕೊಂಡ ಐವರು ನಾರಿಕಕು ಓಸ್ವಾರನೊಬ್ಬನು. 
ಉಂಗ.ರುಗೂದಬು, ಮಾಟಾದ ನಿಲುವು. ಕಳೆಯುಳ್ಳೆ ಮುಖ. ಸೆಟಿಣು 
ನಿಂತಿದ್ದಾನೆ. ನಡುವೆ ಗಮ್ದರ್ನರನು. ಒಂದು ಬದಿಗೆ ಕವಾಂಡಂಟನು. 
ಇನ್ನೊಂದು ಬದಿಗೆ ಬೇಲೀಫ್‌ನು. ಕಾವಲು ಗಾರರ ಕ್ಲಾಪ್ಟ್ರಸ್ಟ್ಪನು 
ತಲೆಪಟ್ಟಿ ಯನ್ನು ಜಾ ಸಾಕ್ಸಿ ಯ ಪೆಟಿ ಿಗೆಯಲ್ಲಿದ್ದಾನೆ. 

" ಕ್ಯಾಪ್ಟನ್ನ 
ಹೇಳಿರಿ' 2. ಕ್ರಿ 

ಅತ್ಯಂತ ಏನಯದಿಂದ ಕೋರ್ಟಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, "ರಾಯರೇ, 
ಪೂಚ್ಚರೆ, ಮಹಾನುಭಾವರೆ' ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಅನೇಕ ಸಂಬೋಧನೆ 
ಗಳಿಂದ ಕ್ಯಾಪ್ಟನ್ಮ ನು ಹೇಳಶೊಡಗಿದನು; 

"ನಿನ್ಶೆ-ಇದೇ ಹೊತ್ತಾಗಿರಬಹುದು. ಏನೋ ಒಂದು ಸಾಢಾ 
ರಣ *ೆಲಸಡ ನಿನಿತ್ಯವಾಗಿ ನಾನು. ಎರಡನೆಯ ಕಂಸಾಂಡಿನೊಳಗೆ 
ಕಾಲಿಡುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ, ಒಮ್ಮೆಲೆ. ಪೂರ್ಮಸಂಕೇತವಿದ್ದ ತೆ ಕೈದಿಗಳು 
ನನ್ನನ್ನು ಮುತ್ತಿಯೇ ಬಿಟ್ಟರು. ಎರಡುನೂರು ತೈಬಗಳ ಗ.೦ಪಿರ 
ಬಹುದು. ಅವರಲ್ಲಿಯೇ ಈ ಆರು ಜನರು ಅವರ ಮುಖಂಡರೂ, ಸೂತ್ರ 
ಚಾಲಕರೂ ಆಗಿದ್ದರು. ಐವರು ಎರಡನೆಯ ಕಂಪಾರಡಿನವರು; ಆರನೆ 
ಯವನನು ಮಾತ್ರ ಮೂರನೆಯ ಕಂಪಾಂಡಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟಿವನ ನು. 


ಹ್ಮ 
ನ 
ಲ್ಪ 
2೬ 
ಚ್ದ 
0 
ಘ್‌ 


ಸರೇ ಏನೇನಾಯತೆಂಬುದನ್ನು ಒಂದೂ ಬಿಡದಂತೆ 
ವಕೀಲನು ವಿಚಾರಿಸಿದನು. 


೬೮ ಮುಳ್ಳು ಬೇಲಿ 


ಇವನಂಥ ದುಷ್ಮಸಂತೂ ಇಡಿಯ ಕ್ಯಾಂಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ. 
ಉಳಿದವರು ಗುಡಿ ಕಬ್ಬೈದರೆ ಇವನು ಕಳಸವಿಡತಕ್ಕುವನು. ಇವನು 
ಕ್ಯಾಂಪಿನ ಕ್ಯ್ಯಾಪ್ಕ ಸ್ಮನಿರುವದರಿಂದ ಬೇಕಾದಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿಬರಲು ಅಪ್ಪಣೆ 
ದೆಇರೆತಿದೆ. ಅಡರಿರದಂತೂ ಇವನು ಯಾವಾಗಲೂ ತ ತನ್ನ ಈ ಸ್ವತಂತ್ರ ತ್ರೆ 
ಯನ್ನು ಹೀಗೆ ಉಪಯೋಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ ತ್ತಿದ್ದಾನೆ.' 

ಅದು ನಿನಗೆ ಹೀಗೆ ತಿಳಿದುಬಂದಿತು.) 

« ನನ್ನ ರ ಬಾಯಿಯಿ೦ದ ಕೇಳುತ್ತಲೇ ಇದ್ದೆ. 
ನ್ಯಾಯಾಧೀಶಕೆ, ಈ ದೊಂಬೆಯಲ್ಲಂತೂ ನಾನೇ ನನ್ನ ಸ್ವಂತ ಕಿವಿಗಳಿಂದ 
ಕೇಳಿದ್ದೇನೆ. ಕಣ್ಣಾರೆ ಕಂಡಿದ್ದೇನೆ.' 

"ನಿನಗೆ ಕೇಳಿಸಿದ್ದಾದರೂ ಏನು?' 
ಇನು ಮೊದಲನೆಯ ಕಂಪೌಂಡಿಸಲ್ಲಿಯ ಒಂದು ಕುಟೀರದ 
ಹಿಂಬದಿಯಲ್ಲಿದ್ದಾಗ, ಇವನು ಎರಡನೆಯ ಕಂಪಾಂಡಿನ ಜನರಿಗೆ ನನ್ನನ್ನು 
ಕೊಲೆಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಉಪದೇಶಿಸಿ ಹುರಿದುಂಬಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಮಾತುಗಳು 
ನನ್ನ ಕಿವಿಗೆ ಬದ್ದವು. ' 

"ಈ ಅರನೆಯವನಿಸೆ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ದ್ವೇಷ ಬದ್ದಿಯರುವದೇ ಹೇಗೆ?' 
ಎ೦ದು ಗವ್ಮರ್ನರನು ತುಸು ಮುಂದೆ ಬಾಸ), ಕನ್ನಡಕವನ್ನು ಸರಿಪಡಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತ ವಿಚಾರಿಸಿದನು. 

: ನನ್ನ ಬಗ್ಗೆ ಅವನು ಯಾವಾಗಲೂ ಹಲ್ಲುಮಿಯುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ.' 

"ನೀನು ಅವನಿಗೇನಾದರೂ ತೊಂ: ದರೆಗಂದರೆ ಕೊಟ್ಟಿ ರುವಿಯಾ?' 

"ಯಾವ ತರಹಡ ತೊಂದರೆಯನ್ನೂ ನಾನು ಕೊಟ್ಟಿ ವದಿಲ್ಲ.' 


(೬ನೇ ನಂಬರ'---ಎಂದು ಗನ್ಮ್ನರ್ನರನು ಬೇಲೀಫ ಸ್ನ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿ 


( 


ತ್ಯ 


ದನು. ಬೇಲೀಫನು ಅವನ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಕೂಗಿದನು. 

ಓಸ್ವಾರನು ಮುಂದೆ ಹೋಗುತ್ತಿರುವದನ್ನು ಕ೦ಡು ಮೋನಳು 
ತಪ್ತಳಾದಳು, ಅವನು ಕೈದಿಯೇ ಇದ್ದದರಿಂದ ಸತ್ಯವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತ 
ನೆಂಬ ಸುಳ್ಳು ಆಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಲಿಲ್ಲ. 

ಸಾಕ್ಚಿಯ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಲು ಅಪ್ಪಣೆಯಾಯಿತು. ನೀಟಾಗಿ 
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ನಿಂತನು. ತಲೆಯನ್ನು ತಗ್ಗಿಸಿರಲಿಲ್ಲ. ಕೈದಿಗಳನ್ನು ವಿಚಾರಿಸುವ ವಕೀ 
ಲನು ಇವನನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸುವಾಗ ಓಸ್ವಾರನು ಹೆದರದೆ, ಅಪರಾಧದ 
ಅಳುಕಿಲ್ಲದೆ ಉತ್ತರವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದನು. 

"ನೀನು ಕ್ಯಾಪ್ಟನ್ನ್ನನ ಸಾಕ್ಚಿಯನ್ನು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಕೇಳಿದಿಯಾ?' 

"ಹೌದು ಕೇಳಿದ್ದೇನೆ. ' 

"ನಿನ್ನ ಬಗ್ಗೆ ಹೇಳಿದ ವರಾತುಗಳ್ಳ್ಲೆವೂ ನಿಜವಾದವುಗಳೆಂದು 
ಒಪ್ಪುತ್ತೀಯಾ?' 

" ಇಲ್ಲ. ರಾಯರೇ, ಒಪ್ಪಲಾರೆ. ಒಂದಕ್ಸ್ಗರವೂ ನಿಒವಿರುವದಿಲ್ಲ.' 

"ಕ್ಯಾಪ್ಟನ್ನ ನನ್ನು. ಹೊಡೆಯುವುದರಲ್ಲಿ ನೀನೂ ಸೇರಿಕೊಂಡಿ 
ದ್ದಿಯಾ ಕ 

"ಅಲ್ಲ. ಯಾವ ತರಹದ ಭಾಗವನ್ನೇ ನಾನು ವಹಿಸಿರುವದಿಲ್ಲ.' 

«ಬೇರೆ ಕೈದಿಗಳಿಗೆ ಇವನನ್ನು ಕೊಲೆ ಮಾಡಲು ಉಪದೇಶವನ್ನಾ 
ದರೂ ವುಡಿರುಏಯಾ?' 

( ಇಲ್ಲ. ನಾನು ಯಾರಿಗೂ ಏನೂ ಉಪದೇಶ ಮಾಡಿಲ್ಲ. ಯಾರನ್ನೂ 
ಪ್ರೇಶೇಪಿಸಿರುವದಿಲ್ಲ. ನನಗೆ ಕ್ಯ್ಯಾಪ್ಟನೃನ ವಿಷಯವಾಗಿ ಈಗ ಗೊತ್ತಾ 
ದಷ್ಟು 43 ಈಮೊದಲು ಗೊತ್ತಾ ಗಿದ್ದ ರೆ. ನಾನು ತಾ 
ದಾಗಿತ್ತು,. 

(ಏನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೆ?' ಎಂದು ಗವ್ಮರ್ನರನು ತೀಕ್ಷ್ಣ ದೃಷ್ಟಿ ಯನ 
ಬೀರಿ ಓಸ್ಯಾರನ ನ್ಪ್ದ ವಿಚಾರಿಸಿದನು. 

"ಈಗೇನು ಮಾಡಿರುವರೋ-ಅದಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚಿ ಗೆ-ಒಲು ದಿನ ನನೆ 
ನಿರುವಂತೆ-ಬೆಚ್ಚಗೆ ಮಾಡಲು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೆ. 

(ಅವನ ಬಗ್ಗೆ ನಿನಗೀಗ ಗೊತ್ತಾಗಿರುವದಾದರೂ ಏನು-ಹೇಳು 
ಇಕೇಳುವಾಡಎ' 

$ ್ಯಪ್ಟನ್ನನೆ ಪ ಕೈದಿಗಳನ್ನು ಇೆಡಿಸಿದವನು. ಬೇಕಾದ ಹಾಗೆ 


ವರನ್ನು ಹಿಂಸಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅವರಿಗೆ ಕೆಟ್ಟ ನಡತೆಯ ಕಿತ್ರೈಯನ್ನೇ ತೀಡ 
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(ಇದು ನಿನಗೆ ಮೊದಲಿಗೇ ಗೊತ್ತಾಗಿದ್ದರೆ, ಈ ಮೊದಲು 
ನೀಸಂದಂತೆ ಅವರಿಗೇನು ಮಾಡಲು ಉಪದೇಶಿಸುತ್ತಿದ್ದಿ?' 

" ಬಜೇವದರಸಿಲೆ-ಹೆಣಬೀಳ ಹೊಡೆಯ ಸುತ್ತಿದ್ದೆ.' 

(ಹೀಗೆಯೇ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೆನೆನು ವದನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೀಯಾ?' 


೧ ಲ 
"ಹೌದು, ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. ದುಷ್ಟರಿಗೆ ಬುದ್ದಿಗಳಿಸದೆ ಬಡ 


ಬಾರದು. ' 
( ಇದಕ್ಕೂ ಮುಂದೆ ವಿಚಾರಿಸುವದು ಅವಶ್ಯಕತೆ ಉಳಿಯಲಿಲ್ಲ. 


ಇವನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ಹೊಡೆದಾಟದಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸಿಲ್ಲೆಂದು ನಿರಾಕರಿ 
(2 


ಏನ 
ತ್‌ ಇಸ್‌ ವದೆ ಬಡ ಇರ ಪಸಲು ಸಾರಿಯ 2 
ಸುಂ ತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ ಕ್ಳಾಪ್ಟನ್ನನ ದುಷ್ಟೃವರ್ತ ನಿಯ ಸಾನ್ಟಯ ಒಗ್ಗೆ 


ಯಾವ ಮನಾತೂ ಸರಿ ಹೊಂದುವಂತಿಲ್ಲ' ಎ೦ದು ಗವ್ಪರ್ನರನು ಬೇಳೀ 
ಫನ ಕಡೆಗೆ ಮುಖ ತಿರುಗಿಸಿ ಮಾತನಾಡಿದನು. 

ಬೇಲೀಫನು ಗೋಣು ಅಲ್ಲಾಡಿಸಿದನು. ವಕೀಲನೂ ಸಹ ಉಳಿದ 
ಕೈದಿಗಳನ್ನು ಪುರಾವೆಗಾಗಿ ಕರೆಯಬೇಕೆಂಬ ವಿಚಾರಮಾಡಮಾಡುತ್ತ 
ಕರೆದರೂ ನಿರುವಯೋಗವೆಂದು ಕೈಬಟ್ಟಿ ಸು, 

«ಈ ಆರೂ ಕೈದಿಗಳಿಗೆ ಕಾಯದೇದೃಷ್ಟಿಯಂದ ಯೋಗ್ಯವಾದ 
ಶಿಕ್ಸೆಯಾಗಲೇಬೇಕು. ಯಾಕಂದರೆ ಸೈನ್ಸದೊಳಗಿನ ಅಧಿಕಾರಿಯು ತನ್ನ 
ಸಕೇಲಸದ ಮೇಲಿರುವಾಗ ಪಾಶವೀರೀತಿಯಂ೦ದ ಅವನ ಮೋಲೆ ಬಿದ್ದು 


೧ 
ಹೊಡೆದು, ಬಡಿದು ಗಾಯಗೊಳಿನಿದ್ದಾರೆ. ಕಾರಣ ಶಿಕ್ಸೈಗೆ ಪಾತ್ರರು' 
ಎಂದು ಸರಕಾರೀ ವಕೀಲನು ನ್ಯಾಯಾಧೀಶರಫ್ಲಿ ಬೇಡಿಕೊಂಡನು. 
ಜನಸಮೂಹದಲ್ಲಿ ಗುಣುಗುಣುವ ಧ್ಹನಿಯೆದ್ದಿತು. ಅದು ಮೋನ 
೦೨ 
ಳಿಗೆ ಅರ್ಥವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಬೇಲೀಫನು ತೀರ್ಪನ್ನು ಓದುವ ಸಿದ್ಧತೆಯನ್ನು 
ನಡೆಯಿಸಿದನು. 

(ಈ ಅಪರಾಧವು ಭಯಂಕರವಾದುದು; ಅಕ್ಬ್ಮಮ್ಯವಾದ. ದು. 
ಇಂಥ ಕ್ಯಾಂಪಿನಲ್ಲಿ ಈ ತೆರದ ದೊಂಬೆಗಳಿಗೆ ಅಸ್ಪದವು ಸಿಕ್ಕದ್ದಾದರೆ 
ಸೈನ್ಯಖಾತೆಯ ಬಲ್ಲ ಶಿಸು, ಹಾಳಾಗಿ ಮಣ್ಣುಗೂಡುವದು. ಆದುದ 

ತ ಇ; 


ರಿಂದ ಶಂಥ ದೊಂಬೆಗಾರರನ್ನು ಶಿಕ್ಚಿಸುವದು. ಸರಕಾರದ ಕರ್ತವ್ಯ 


2೭೬ 


ಸು 


ಸಾಕ್ಷಿ ೭೧ 


ವಾಗಿರುತ್ತದೆ. .' ಎಂಬ ವಾಕವ್ರ ಪೂರ್ಣವಾಗುವಷ್ಟ ರಲ್ಲಿ ಬಾಗಿಲದ 


ಸಂದಿನೊಳ/10ದ ಒಬ್ಬ ಹೆಃ ಇವ ಗಳ ಸ್ವನಿಯೊಂದು "ರಾಯರೇ, ಒಂದು 
ನಿಮಿಷ ಕತ್ತಿಯ ಸಿನ್ನಹ' ಎ೦ದು ಶೇಳಬಂದಿಶು. 
ಮುಂಭಾಗಕ್ಕೆ ಹೋಗಲು ಮೋನಳು ಒ ಒಜನಸಂದಣಿಯೊಳಗಿಂದ 
ನುಗ್ಗಿದಳು.. ಸರಕಾರಿಯ ವಕೀಲನಿಗೆ ಅವಳ ಗುರುತು ಸಿಕ್ಕಿತು. ತನ್ನ 
ಪರವಾಗಿ ಇವಳೂ ಮಾತನಾಡಲು ಬಂದಿರಬಹುದೆಂಬ ಕಲ್ಪ್ಬನೆಯಂದ ಆ 
ವಕೀಲನು ಇದ್ದು ನಿಂತು "ನಾನು ನನ್ನ ಆರಂಭದ ಭಾಷಣದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ 


ತರುಣ ಸ್ತ್ರೀಯೂ ಈ ಕ್ಯಾಪ್ಟ್ರನ್ಸ ನ ಜೀವವನ್ನು $ಸಿದಳೆಂದು ಹೇಳಿದುದೂ 
ತಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಸ್ಮರಣೆಯ ಲ್ಲರಬಹುದು. ಅವಳೇ ಇವಳು. ನ್ಯಾಯಾಸ್ಫಾನದ 


5 ಡೆ 


ಲ 
ಗ! ಆ 
ಚಿತ್ತಕ್ಕೆ ಒಂದರ, ಇವಳು ಹೇಳಬಯಸಸುವದನ್ನು ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ಬೇಡು 


ನೆ... ಆಂದರೆ ಈ ನೀಚ ಕೈದಿಗಳ ಸ್ಟ ಸ ಭಾವದ ಬಗ್ಗೆ ನಿಮಗೆಲ್ಲರಿಗೂ 


ಇನ್ಫಿ ಷ್ಟು ತಿಳಿವಳಿಸೆಯಾಗಲು ಹ ಎಂದು ಮಾತ 
ಲ್ವಾಚ್ನಾಗ' ರಲ 
ನಾಟಿದಿನು 


« ಆಭ್ಲ. ಈ ಏಷಯವಾಗಿ ಸರ್ವಥಾ ಅಲ್ಲ. ನಾನು ಹೇಳ 
ಇಂ ಕ್ಲಿ ಘಟಿ ಭಜರೈ್ಲೂ್‌ೈಿ ಇರ್ಲಿ ಶದ ೩ ಎ ಇಂದಲೇ ಇ 4 
ಸ್ಯಾಪ್ಟನ್ನನ ; ಷಯಸ್ಥೆ ವ೦ದು ಮೋನಳು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ 


ಬ 
ಹೇಳಿದಳು. 
ನ್ಗ ಮ ಣ್ತ ಹ್ಮ್‌ 

ಜನಸಂದಣಯಲ್ಲಿ ಮತ್ತಿಷ್ಟು ಗಳಿಬಲಿಗೆ ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು. 
(ಹಾಗಾದರೆ ತನಗೆ ಸೇಳಲರುವದನ್ನು ೮ ಸ್ತ್ರೀಯು ಹೇಳಬಹುದು 
ವಂದು ಬೇಳೀಫನು ಅವಳಿಗೆ ಸಾಕ್ಸ್ಸಿಯ ಪೆಬ್ಚಿಗೆ ಮಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಲು ಆಜ್ಞೆ 
ಮಾಡಿದನು. 

ಸಾಕ್ಟಿ ರ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯಲ್ಲಿ ನಿಂತುಕೊಂಡು, ದೇವರನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ 
ಸತ್ಯವನ್ನು ಹೇಳುವೆನೆಂಬ ಆಣೆಯನ್ನು ತಿಂದು, ನ್ಯಾಯಾಧೀಶರು, ವಕೀ 

(2) 


ಲರು, ಅಪರಾಧಿಗಳು, ಪ್ರೇಕ್ಷಕರು ಇವರೇ ಮೊದಲಾದವ ಸಮಕ್ಸಮ 
ದಲ್ಲಿ ಮಾತನಾಡುವ ಪ್ರಸಂಗ ಬಂದುದಕ್ಕಾಗಿ ತುಸು. ಬೆದರಿದಳು. 
ಮುಖದ ಮೇಲೆ ಬೆವರಿನ ಹನಿಗಳು ಪಟಿಪಟನೆ ಉದುರಿದವು. ಆದರೂ 


ಮಾತನಾಡಿದಷ್ಟು ಗಟ್ಟಿ ಯಾಗಿ ಧೈರ್ಯದಿಂದಲೇ ಹೇಳಿದಳು. 


೭೨ ಮುಳ್ಳು ಬೇಲಿ 


«ಶ್ರ ಕ್ಯ್ಯಾಪ್ಟ್ರನ್ನನ ಒಗ್ಗೆ ನಿನಗೇನು ಗೊತ್ತಿದೆ? ಅದನ್ನು ಮರೆ 
ಮಾಬದೆ ಹೇಳು ' ಎಂದು ಗಪ್ಪನ ರ್ನರನು ವಿಚಾರಿಸಿದನು. 

"ಇವನಂಥ ದುಷ್ಟ ರು ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ. ಸೈನ್ಲ ಕಲ್ಲ ಈ ಸೀಚನಿಂದ 

ಪಮಾನ; ಕುಂದು ಜು 

ಗವ ರ್ನ ರನು ಕನ್ನ ಡಕವನ್ಯು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಅವಳನ್ನು ದಿಟ್ಟಿ ನ್ಟ 
ನೋಡಿ, 'ತರುಣಿಯೇ, ಸೆ ಸೈನ್ನದ ಒಗ್ಗೆ ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತಿದ್ದಂತೆ ಕಾಣುವದು. 
ನೀನು ಧರಿಸಿರುವ ಆ ಬಡಳವಾರ ನು?" ಇ೦ದು 'ಉಪಹಾಸ್ಯದಿಂದ 
ಪ್ರಶ್ನಿ ಮಾಡಿದನು. 

(ಅದು ವ್ಲಿಕ್ಕೊ ಸರಿಯಾ ಕ್ರಾ ಸು. ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ವೀರಸ್ತ ರ್ಗವನ್ನು 
ಪಡೆದ ನನ್ನ ಅಣ್ಣನು ಸಂಪಾದಿಸಿದುದು. ಜಾ ನನ್ನ ತಂದೆಯ 
ಕಡೆಗೆ ಕಳಿಸಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ' ಎಂದು ಗೋಣು ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿ ಗಂಭೀರ 
ಳಾಗಿ ಉತ್ತರವನ್ನಿ ತ್ತಳು. 

ಗವ್ಮರ್ನರನ ಮೂಗಿನ ಮೇಲಿನ ಕನ್ನ ಡಕವು ತುಸು ಕೆಳಗೆ ಸ 
ಯಿತು; ಸೆಟೆದು ಕುಳಿತನು. ಆ ಮೇಲೆ ಬೇಳೀಫನು ಮತ್ತೆ ಪ್ರಶ್ನ 
ಕೇಳಿದನು. 

"ಕ್ಯಾಪ್ಟನನ್ನನ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ನೀನು. ಹೇಳುವದು ನಿನಗೆ ಒಂದ 
ಅನುಭವದಿಂದಲೋ ಅಥವಾ ಕೇಳಿಕೆಯ ಮಾತಿನಿಂದೋ?' 

(ರಾಯರೇ, ಸೃ೦ಂತ ಅನುಭವದಿಂದ. 

ಹೂ, ಹಾಗಾದರೆ ಹೇಳು, 

ಸಾಕ್ಚಿಯ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯ ಸಳಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡಳು; ಮೈಕೈ 
ನಡುಗುತ್ತಿತ್ತು. ಮಾತನಾಡಬೇಕೆಂದು. ಹವಣಿಸಿದಳು. ಬಾಯಿಯಿಂದ 
ಶಬ್ದಗಳೇ ಹೊರಡಲೊಲ್ಲವು. ಕಣ್ಣ ನ ರಳಿಸಿ ತನ್ನಷ್ಟಕ್ಕೆ ತಾನೇ «ಏನಾ 
ಗಿದೆ ನನಗೆ' ಎಂದು ಮನಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ವಿಚಾರಿಸಿಕೊಂಡಳು, ಥೈರ್ಯ 
ತಂದುಕೊಂಡಳು. ಕ್ಯ್ಯಾಪ್ಟನ್ನನು ತನ್ನ ಮೈಮೇಲೆ ಕೈವಾಡ ಬಂದ 
ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಸಾದ್ಯಂತವಾಗಿ ವಿವರಿಸಿದಳು. ಅವಳು ಹೇಳುತ್ತಿರು 
ವಾಗಿನ ಕೋರ್ಟಿನ ಶಾಂತತೆಯು ಹೇಳುವದು ಮುಗಿದ ಮೇಲೂ 


ಅಪರಾಧಿ ೭ 


ಎಷ್ಟೋ ಹೊತ್ತಿನವರೆಗಿದ್ದಿತು. ಬೇಲೀಫನು ಓಸ್ವಾರನ ಕಡೆಗೆ 
ನೋಡುತ್ತ ಪ್ರಶ್ನೆ ನಾಡಿದನು. ಓಸ್ವ್ವಾರನು ಇನ್ನೂ ಆ ಸಾಕ್ಟಿಯ 
ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯ ಹತ್ತಿರಣಫ್ಲಿಯೋ ನಿಂತಿದ್ದನು. 

ಇದು ಓಬನೇ?' 

«ಈ ಹೆಣ್ಣುನುಗಳು ಹೇಳಿಬಟ್ಟಿ ಳು; ಉಸಪಾಯಎಿಲ್ಲ. ನಡೆದ ಸಂಗ 
ತಿಯೇ ಇದೆ. ನೂರು ಸಲ ನಿಒವಿದೆ' ಎಂದು ಗಡಸುದನಿಯ:೦ದ ಓಸ್ಪಾ 
ನು ಉತ್ತರವಿತ್ತನು. 

ಕಾಸ್ಟ್ರನ್ಹ ನು ತಪ್ಪ ಕೆ೦ಪುಮೊಗವನ್ನೆ ತ್ತಿ "ಇದು ಪೂರ್ಣ ಸುಳ್ಳ್ಯು' 
ಎಂದು ಕೂಗಿಕೊಂಡನು. 

(ಅದು ಹೇಗೆ?' ಎಂದು ಕೂಡಲೇ ಸ ತ ಪ್ರತಿಭಟಿಸಿದನು. 
ಅವನು ತನ್ನ ಕೈಯನ್ನು ಮುಂದೆವರಾಡಿ ಕ್ಯಾಪ್ಟನ್ನ ನನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತ 
(ನೋಡಿರಿ! ಅನನ ಸು ಹತ್ಕಿರ--ನಾನು ತುತ್ತಿಗೆ ಹಿಡಿದು 
ದಬ್ಬಿದ ಚಿನ್ನಗಳು ಇನ್ನೂ ಕಾಣುತ್ತಿವೆ. ಸುಳ್ಳಂತ ಸುಳ್ಳ !' ಎನ್ನುತ್ತ 
ಕ್ಯಾಪ್ಟನ್ನ ನನ್ನು ದುರುಗುಟ್ಟಿ ನೋಡಹತ್ತಿದನು. 


ಆ ಚಿನ್ನಗಳನ್ನು ಎಲ್ಲರೂ ನೋಡಬೇಕೆಂಬ ಕುತೂಹಲದಿಂದ 


ತಂತಮ್ಮ ಸೈ ಳಗಳಲ್ಲಯೋ ವಿದ್ಮು ಇ.ಣಕುತ್ತಿರ. ನಷ್ಟರಕ್ಲಿ ಕ್ಯಾಪ್ಟನ್ಪನು 
ಗದ್ದವನ್ನು ' ಎದೆಗೆ ಹಚ್ಚಿದನು. ಅದರಿಂದ ಅವನ ಕತ್ತಿನ ಮೋಲೆ 


ಮೂಡಿದ ಬೆರಳುಗಳ ಚಿನ್ನವು ಎಲ್ಲರ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬೀಳಲಿಲ್ಲ. 

ಈ ಪ್ರಕರಣವ್ರ ಇಷ್ಟು ಬೆಳೆಯ ತೆಂದು ವಕೀಲನು ಸಾಕ್ಸಿ-ಪ್ರರಾ 
ಗಾಗಿ. ಉಳಿದ ತೃದಿಗನನ್ನು ಕರೆಯಬೇಕೆಂಬಿಜ್ಜೆಯನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿ 
ಕೋರ್ಟಿನ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಿದನು. 


ತ 


ಒಬ್ಬರಾದ ಮೋಲೆ ಒಬ್ಬರಂತೆ ಐವರನ್ನೂ ಕರೆಯಲಾಯಿತು. 
ಎಲ್ಲರೂ ಏಕಕಂಠದಿಂದ ಆದೇ ಕಥೆಯನ್ನೇ ಹೂಗುಟ್ಟಿದರು. ಕುದುರೆಯ 
ಜೂಜು ಪ್ರಾರಂಭವಾದಾಗ ಕ್ಯಾಪ್ಟನ್ಸ ನು ಪ್ರತಿ ದಿವಸ ಸಂಜೆಯಲ್ಲಿ 
" ಬೆಲೆವ್ಹಾಕ್ಕೆ' ಹೋಗುತ್ತಿದ್ರ ನು. ತಾನು ಟಃ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಎಲ್ಲರೂ 
ಒಪ್ಪಲೇಬೇಕೆಂದು ಕೈದಿಗಳನ್ನು ಬೆದರಿಸಿ ಒಪ್ಪಿಸಿದ್ದನು. ಆದರೆ, ಪ್ರತಿ 
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೭೪ ಮುಳ್ಳು ಬೇಲಿ 


ಸಲವೂ ತಮ್ಮ ಕುದುರೆಗಳೇ ಗೆದ್ದ ಸುದ್ದಿಯು ಅವರಿಗೆ ಹಿಂದಿನಿಂದ 
ತಿಳಿದುಬರುತ್ತಿತ್ತ,. ಇವನು ಮಾತ್ರ; ಸುಳ್ಳು ಹೇಳಿ ಅವರಿಗೆ ಸಲ್ಲಬೇಕಿದ್ದ 
ಹಣವನ್ನೆ ಲ್ಲ ಎತ್ತಿ ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದನು. 

. ಈ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಕಮಾಂಡಂಟನಿಗೆ ತಿಳಿಸಬೇಕೆಂದು ಓಸ್ವ್ರಾ 
ರನು ನಮಗೆ ಉಪದೇಶಿಸಿದನು. ನಾವು ಹಾಗೆ ಮಾಡದೆ, ಕ್ಯಾಪ್ಟನ್ಸ ನನ್ನೇ 
ಮುತ್ತಿ ಬೇಬನಲ್ಲಿದ್ದಷ್ಟು ಹಣವನ್ನು ಸುಲಿಯಬೇಕೆಂದು ವರಾಡಿದೆವು. 
ಆದರೆ ನಾವು ಕುಡಿದು ದುಂದಾದ್ದರಿಂದ ಕೈವೂರಿ ಅವನನ್ನು ಚನ್ನಾಗಿ 
ಥಇಸಿದ್ದೇವೆ' ಎಂದ) ಐವರೂ ಸಾಕ್ಸಿ ಹೇಳಿದರು. 

" ಇದೆಲ್ಲವೂ ಸುಳ್ಳು. ಸುಳ್ಳಿನ ಸಾಮಾ ಪ್ರಾಜ್ಞ ' ಎಂದು ಕ್ಯ್ಯಾಪ್ಟನ್ನನು 


«ಇಲ್ಲ, ಸುಳ್ಳಲ್ಲ. ನಿಜವಾದ ಸಂಗತಿ' ಎಂಬ ಸನಿಯೊಂದು ಕೈದಿ 
ಗಳ ಹಿಮುಗ್ಗು ಅನಂದ ಕೇಳಒಂದಿತು. 
(ನ್ಯ್ಯಾಂ ಾಧೀಶರೇ, ಆಣೆಮಾಡಿ ಸ ವನ ೇಹೇಳುತ್ತೇನೆ' ಎಂದು 
ಕೈದಿಗಳನ್ನು ಬಂಧಿಸಿ ತಂದಂಥೆ ಕಾವಲುಗಣರನು ಮುಂದೆ ಬಂದನು. 
" ರಾಡಕ್ಲಿಫ್‌, ಹೇಳ ನವದನ್ನೆ ಲ್ಲ ಎಚ್ಚ ರದಿಂದ ಹೇಳು. ಇಲ್ಲಿ ಸುಳ್ಳು 
ಮ 


ದುಕಲಾರದು, ನೆನಪಿರಶಿ' ಇ ಕಶ್ಯ್ರಪ್ಪನ್ನನು ಸಿಟ್ಟಿನ. ಭರದ 
ಅಧಿಕಪ್ರಸಂಗಿಯಂತೆ ಬಾಯಿ. ಬಟ್ಟಿ ನು. 


ತ 
ಇತ್ರ 


ಛ 


"ಅದು ನನಗೆ ಸೊತ್ತಿದೆ. ಸುಳ್ಳು ಇಲ್ಲಿಯಷ್ಟೇ ಏಕೆ ಇಲ್ಲಿ 


ನ 
ಹೋದರೂ ಅದಕ್ಕೆ ಜಯವಿಲ್ಲ ತಿಳಿಯಿತೇ? 6 ಕ್ಯ್ಯಾಪ್ಟನ್ಮ, ಕ್ಯಾಂಪಿನಲ್ಲಿಯೇ 
ನಿನಗದೆನೊ ಶೀ ಸಲ ಬುದ್ಧೀ “ಹೇಳಿದ್ದೆ ನೆ. ಇಲ್ಲಿಯೂ ಸಿಒವಾಡ ಸಂಗತಿ 
ಚ ಬ ಮಾತುಗಳನ್ನೇ “ೇಳುತ್ತೇನೆ. ಆದರಿಂದ ಬುದ್ದಿ 

ತು ಎಂಬ ಪ್ರತ್ಯ್ಯತ್ತರವ್ರು ದೊರೆಯು. ತ 

ಕೈದಿಗಳ ಪುರಾವೆಗೆ ಪ್ರಷ್ಟಿಕರವಾಗುವಂತೆ ಆ ಕಾವಲುಗಾರನ 
ಸಾಕ್ಸಿಯಾಯಿತು. ಇವನು ಕೈಡಿಗಳನ್ನಷ್ಟೆ ಕಾಡುವದಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮ 
ಕಾವಲು ಗಾರರನ್ನೂ ಸಹ ಒಹು ಪರಿಯಿಂದ ಪೀಡಿಸಿದ್ದಾನೆ. 


"ಇದಿಸ್ನೆ ಅಲ್ಲ. ಇನ್ನೂ ಬಹಳಿದೆ. ಕ್ಯಾಂಸಿನೊಳಗೆ ತೆರೆಯನ್ನು 


ಅಪರಾಧಿ ೭೫ 


ತಂದವನೇ ಇವನು. ಅದರಿಂದ ಇವನು ಈಗಾಗಲೆ ಲೆಕ್ಕವಿಲ್ಲದಷ್ಟು 
ಗಳಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಎರಡು ದಿನಗಳ ಹಿಂದೆ ಇವನೇ ಕುಡಿದು ಮತ್ಕನಾದಾಗ 
ಬ್ಯಾಂಕಿನ ನಲ್ಲಿ ೫೦೦ ಪೌಂಡುಗಳನ್ನು ಶೇನಿಟ್ಟಿದ್ದೆ ನೆಂದು ಅಭಿಮಾನಕೊಚ್ಚಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. 

ಇದಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ವಿಚಾರಣೆಯು ಸಾಗಿದರೆ ಕ್ಯಾಸ್ಟ್‌ನ್ಸ 
ರಾಡಿಯೇ ಏಳುವದೆಂದ. ಒಗೆದು, ಗವ್ಮರ್ನರನು ತೀರ್ಪನ್ರ್ರೀಯಲು 
ತ್ವರಿಪಡಿಸಿಗನು. ಆರೂ ಕೈದಿಗಳಿಗೆ ಒಂದು ದಿನದ ಶಿಕ್ಸೆ ಯಾತು. 
ಚ ದಿನವೆಲ್ಲ ಅವರು ಬಂಧಿತರಾದ್ದರಿಂದ ಅದೇ ಶಿಕ್ನೈ ಚು ನಿರ್ಣ 

ಸಿ ಅವರೆಲ್ಲ ನ್ಟ್ಟೂ ಮುಕ್ತ ಸೊಳಿಸಲಾಯಕು? 


"2೬ 


ನ್ಯಾಯ ಬು ಮುಗಿದ ನಂತರ ಕಮಾಂಡಂಟನು ಕ್ಯ್ಯಾಪ್ಟ್ರ 
ನ್ವನಿಗೆ ೫00 ಕ್ಯಾಂಪಿಗೆ ಹೋಗಕೂಡದೆಂದೂ, ನಾಳೆ 
ಮುಂಜಾನೆಯೇ ಸಮುದ್ರದಾಜೆಯ ಸ್ಮಳವೊಂದಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕೆಂದು 
ಅಚ್ಚಾ ಫಿಸಿದನು. «ಪೈ ಸ್ಫರಿಗಳಷ್ಟೆ ಕೆಟ್ಟ ಜನರು ಎ ೫ ಜು ತ 
ಹ್‌ ಕೆಲವು ಬಾ ರೈ; ಅಂಥವರಲ್ಲಿ ನೀನು ಶ್ರೇಷ್ಠನು' 
ಎಂದು ವ್ಯಂಗೆ ರೀತಿಯಿಂದ ಕ್ಯ್ಯಾಪ್ಟನ್ನ ನ್ದ ನಿಗೆ ಉಪ ಪದೇಶವನ್ನೂ ಮಾಡಿದನು. 

ಕೋರ್ಟ್ನ ಇದ್ದಿತು. ಎತ ರ ಕೈದಿಗಳನ್ನು ಮುಂದಟ್ಟಿ 
ಕೊಂಡು ಸಾಗಿದನು. 0 ನಿಂತ ಸ್ಮಳದ ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿಯೇ ಒಸ್ಸಾ 
ರನು ದಾಟಿ ಹೋದರೂ, ಅನಳನ್ನು ಕಣ್ಣೆತ್ತಿ ಸ ಸಹ ನೋಡಲಿಲ್ಲ. 

ಇಷ್ಟಾದರೂ, ಅವಳ ಭಾವೋದ್ರೇಕಗಳು ಇಳಿದ ಮೇಲೆ ಮೋನಳು 

ತಾನೇನು ಮರಾಡಿದಳೆಂಬ ಒಗ್ಗೆ ತನ್ನ ಲ್ಲಿಯೇ ವಿಚಾರಮಾಡಿಕೊಂಡಳು 

ಫಕೋರ್ಟಿನೊಳಗಿಂದ ಭರಿತ 982 ಹೊರಬೀಳುವ ಗೊಂದಲ ಹೇಳ 
ತೀರದು, ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಹೋಗಹೋಗುತ್ತ ಮೋನಳ ನ್ಪ್ಟು ಬಿರುಗಣ್ಣು 
ಗಳಿಂದ ನೋಡದೆ ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. ಜನರ ತಂಡವು ದೂರ ಇ ಬಾತ 
ತಿಳಿದು, ಮೋನಳೂ ಹೊರಬಂದಳು. ಅಲ್ಲಿ ಗಂಡಸರು, ಹೆಂಗಸರು 
ಗುಂಪುಗುಂಪಾಗಿ ನಿಂತುಕೊಂಡು. «ನೋಡಿರಿ! ಇಕ್ಲಿ ಬಂದಳು! 
ದೋೋಹಿಯು! ತ ತನ್ನ ಗೂಡನೈೇ ಹಾಳುಮಾಡುವಂಥ ಹುಚ್ಚುಹಕ್ಕಿಯು! 


೭೬ ಮುಳ್ಳು ಬೇಲಿ 


ಆ ನೀಚ ಜರ್ಮನಿ ಮವನನ್ನು ಜಿನ್ನು ಕಟ್ಟುವದು ಬಟ್ಟು ತನ್ನ ದೇಶ 
ಔವನನ[ುಳ್ತಿ ಸ ು ಇವಳು ನಾಲಗೆಯನ್ನು ಐಗಿಹಿಡಿದಿದ ರೇನಾಗು 
ತ್ರಿತ್ತು?' ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಬಾಯಿಗೆ ಆ ಹಾಗೆ ಮೂದಲಿಸುವ 
ಮಾತುಗಳು ಮೋನಳ ತಿವಿಗೆ ಬಿಡ್ಕವು. ದಾರಿಯ. ದ್ರಕ್ಯೂ ಇವೇ ಶರ 
ಹಡ ಮಾತುಗಳು ಅವಳ ಕಿಐಿಯ ಮೇಲೆ ಬದ್ದು ಅವಳಿಗೆ ಹೇಳತೀರ 


ದಷ್ಟು ಸಂತಾಪವನ್ನ್ಮುಂಟಿ ಮಾಡಿದವು. 
ಅರ್ಧ ದಾರಿಯನ್ನು ದಾಟಿ ಒಂದಿದ್ದಳು; ಒನರ ಆ ಎದೆ ಬಿರಿಯುವ 
14 ಓ, 
ಸಿಎ ಎನು 


ಮಾತುಗಳೂ ಕೇಳಿಸದಾಗಿದ್ದವು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಸಮಾಂಡಂಟನ ಮೋಟಾರು 


ಬಂದಿತು. ಅವಳನ್ನು ಮಾತನಾಡಿಸಬೇಕೆಂದು... ಕನಮತಾಂಡಂಟನು 
ತ್‌ು 


ಮೋಟಾರನ್ನು ಸಿಲ್ಲಿ ಸಿದನು. 


0. 


"ವಸ್ತುಸ್ಟಿತಿಯ ಮೇಲಿಂದಲೂ, ನ್ಯಾ ತ್ಳಯದೃಷ್ಟಿ ಯಿಂದಲೂ ನೀನು 
ಹೇಳಿದ ಮಾತುಗೆಳಿಲ್ಲವೂ ನಿಜವಿವೆ; ಸರಿಯೆಂದೂ. ಆ ಒಪ್ಪುತ್ತೇನೆ. 


ಆದರೆ ತಂಯೇ, ನಿನ್ನ ದಾರಿ ಬೇರೆಯಾದ್ದರಿಂದ ನನಗೆ ಬಹಳ ವ್ಯಸನ 


ವಾಗಿಡೆ' ಎಂದು ಗಂಭೀರ ಮುಖಮುದ್ರೆಯಂದ ವರಾತನಾಡಿ ಮಂದೆ 
ಸಾಗಿದನು. 

ಕೈದಿಗಳು ಇವಳಿ೦ತ ೪ ರಾ ಮೊದಲಿಗೆ ಕ್ಯಾಂಪನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ 
ದ್ವರು. ಮೋನಳು ಕೋರ್ಟಿನಲ್ಲಿ 13003 ಸುಸು. ಐದೂ 
ತ ಸೌಂಡುಗ;ತ ಲ್ಲಿಯೂ ಇಂಜುಟಕ0ಕ ಹಬ್ಬ ಶ್‌ ತಡವಾಗಲಿಲ್ಲ. 
ಅನಳು ಎರಡನೆಯ ಕಂಪೌಂಡಿನ ಹತ್ತಿರ ಚತೆಸ 3, ಮೊದಲು ಯಾರು 


ಇವಳನ್ನು ಕಂಡು ಅಸಭ್ಯವರ್ತನೆಯಂದ ಅಪಮಾನಗೊಳಿ ಸಿದ್ದರೋ- 


ಅಂಥ ಕೈದಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಈಗ ಬೇಲಿಯ ಸವೂಪಕ್ಕೆ ಓಡುತ್ತ ಒಂದು ಅವ 


೧೨ 


ಳಿಗೆ ತಮ್ಮ ಧನ್ಯವಾದಗಳನ್ನು ಅರ್ಪಿಸುವ ಕೃ ತಜ್ಞ ಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ತಮ್ಮ 


ಇಪ್ಬಿಗೆಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಸ್ವಾಗತಿಸಿದರು. ಆ 0 ( ಅವರ ಕಡೆಗೆ 
ಣ್ಣು ಸಹ ಹಾಕದೆ ತನ್ನ ಮನೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದಳು. ಮಾನಾಪ 


೧ 
ನದ ಪ್ರಶ್ನೆ ಒದ್ದುದರಿಂದ ಅವಳ ಸಕು ತೀರ ವಿಷ ಲವಾಗಿತ್ತು. 


ದಿನದ ದುಡಿತವು ಅವಳಿಗೆ ತಲೆಭಾರವಾಗಿತ್ತು. ಹ ಸಂಜೆಗೆ 


ತ ಪ್ನು 
ತ್ರಿ 


ಅಪರಾಧಿ ೭೩ 


ಮನೆಗೆ ` ಬಂದಳೆಂದರೆ ಅಗ್ಗಿಷ್ಟ್ರಿಗೆಯ ಮುಂದಿರಿಸಿದ್ದ ತನ್ನ ತಂದೆಯ 
ಆರಾಮು ಕುರ್ಚಿಯ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಬಿಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ರಾತ್ರಿಯ ಊಟದ 
ಪರಿವೆಯೂ ಕೂಡ ಅವಳಿಗೆ ಉಳಿಯದಾಯತು. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಬಿದ್ದು 
ಈೊಂಡು ರಾತ್ರಿಯನ್ನು ಕಳೆಯುವಳು. ಅವಳಿಗೆ ಜೀವನವೇ ನೀರಸ 
ವೆನಿಸುತ್ತಿರಬಹುದು. 

ತನ್ನ ಸದಸದ್ವಿವೇಕ ಬುದ್ಧಿಯ ಎರುದ್ಧ ಬಂಡನ್ನೆ ಬ್ಬಿಸಿದ ಗುಟ್ಟಿನ್ನು 
ತಾನೇ ಮರೆತುಬಿಡಲು ಯತ್ನಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಅವಳು, ಅ೦ದು ಕೋರ್ಟಿನಲ್ಲಿ 
ರಟ್ತ್ರಾ ಕ್ರಯಿತೆಂದು ಬಲು ನೊಂಡುಕೊಂಡಳು. 

ಅವಳು ಜರ್ಮಸ್ನ ನೊಬ್ಬನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಈ ಚಾತಿಯನ್ನು 
ಇವಳನನ್ಟು ಯಾರೂ ಹಿಂದೆ ದ್ವೇಷಿಸಿರಲಿಕ್ತಿಲ್ಲ! ಆದರೆ ಈಗ ದ್ವೇಷದ 
ಬದು ಪ್ರೇಮವುಂಟಾಗಿದೆ. ಇಳ. ಈ ಪರಿವರ್ತನೆಯನ್ನು ಒನರು 
ಕುತ್ಸಿತಬುದ್ಧಿಯ೦ದ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದರು. ತಂದೆಯ ಮರಣಕ್ಕೆ ಇವಳೆ 
ಕಾರಣಳೆಂದು ಒನರು ಹಿಂದೂ ಅಂದಿದ್ದರು... ಅಂದೂ ಮಾತಾಡಿ 
ದರು. ಅದರಿಂದಂತೂ ತಂದೆಯನ್ನು ಎರಡನೆಯ ಸಲ ಕೊಂದು, ಅಪ 
ಕೀರ್ತಿಯ ಕಲಂಕದಿಂದ ಅವನನ್ನು ಹುಗಿದಳೆಂದು ಆಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಜನರಿಗೆ 
ಸಂಶಯವಿಲ್ಲದಾಯಿತು. 

" ನನ್ನಿಂದ ನಿಗ್ರಹಿಸುವದು ಅಸಾಧ್ಯವಾಯಿತು' ಎಂಬ ಮಾತು 
ಗಳೂ ಅವಳಿಗೆ ಸಮಾಢಾನವನ್ನು ಈಗ ಕೊಡಲಾರದಾದವು. ಅವಳ 
ಮನೋವೇದನೆಗೆ ಉಪಾಯವೇ ಇಲ್ಲದಾಯಿತು. 

ಅವಳು ತನ್ನ ಜಾತಿಯನ್ನು ತ್ರಚಿನಿದಂದಿನಿಂದ ಈ ಸ್ಮಳದಿಂದ 
ತಾನು ಎಲ್ಲಿಗಾದರೂ ಓಡಿ ಹೋಗುವದೇ ಉಚಿತವೆಂದೂ, ನಾಕಾ 
ಲೋಯ್‌ ದಲ್ಲರುವದು ಅಸಾಧ್ಲ್ಯವಾದುದೆಂದೂ ಗೊತ್ತುಮಾಡಿಕೊಂಡಳು. 
ಆದರೆ ಓಸ್ವಾರನ ಚಿತ್ರವು ಕಣ್ಮುಂದೆ ಬಂದು ಸಿಲ್ಲುವದು. « ನನ್ನಿಂದ 
ಅಗಲಿರುವದು ಎಂದಿಗೂ ಆಗದ ಮೂತು' ಎಂಬ ಕೂಗು ಅವರ ಹೃದಯ 
ದಲ್ಲಿ ಕಲಮಲವನ್ನೆ ಬ್ಬಿಸುವದು. ಓಸ್ವಾರನು ಕೋರ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ 
ಮಾತುಗಳು ನೆನಪಾಗಿ « ನಾನೇಕೆ ಹಾಗೆ ಹೇಳಿದೆ' ಏಂಬ ವಿಚಾರವೂ 
ಅವಳನ್ನು ಬಾಧಿಸದೆ ಬಡಲಿಲ್ಲ. 


೭೮ ಮುಳ್ಳು ಬೇಲಿ 


ರಾತ್ರಿಯಾಯಿತೆಂದು ಮೋನಳು ಬಾಗಿಲವನ್ನು ಇತ ಹೋದಳು. 
ಬಾಗಿಲ ಸಂದಿನೊಳಗೆ ಸಿಕ್ಕು ಒಂದು ಪತ್ರವ್ರ ಅವಳಿಗೆ. ಚೂ ಕೈದಿ 
ಗಳ ಉಪಯೋಗಕ್ಕಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿ ಕಾಗದನೆಂದು ಮೇಲೆಯೇ ಹೇಳ 
ಬಹುದು. ಅದರ ಮೋಲೆ ಒರೆದ ಹಸ್ತಾಕ್ಸ್ಟರಗಳನ್ನು ಅವಳೆಂದೂ ಈ 
ಮೊದಲು ನೋಡಿರಲಿಲ್ಲ. "ದೇವರು ನಿನಗೆ ಕಲ್ಯಾಣಮಾಡಲಿ' ಎಂಬ 
ಮೂರೇ ಶಬ್ದಗಳು ಆ ಪತ್ರದಲ್ಲಿ ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದವು. 

ಅದನ್ನು ಓದಿದವಳೆ ಸಹಜವಾಗಿ ಮೋಹಕ್ಕೆತ್ತಿ ಅದನ್ನು ಮುದ್ದಿ 
ಸಿದಳು. ಆ ಪತ್ರವ್ರ ಅವಳಿಗೊಂದು ತರಹದ ಉತ್ಸಾಹ, ಹರುಷ 

ನ್ನ್ನುಂಟು ವಶಾಡಿತು. ಆದರೆ ಮರುಕ ಕ್ಸಣದಲ್ಲಿಯೆ, ೮. ಹಳೆಯ ಅಧ್ಫೈ 

ರ್ಯವು ಅವಳನ್ನು ಮುತ್ತಿತು; ತಗ್ಗಿ ಗ್ಗಿದಳು, 

"ನನ್ನಿ ಜತ ಧ್ವವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಕೈವಿರಿತು. ದೇವರೇ ನನ್ನನ್ನು 


ತದ್ಟ್ಯ ೧೧ ಯ್ದ 
ಕ.ವಿಂಸು' ಎಂದು ಬಿಸಿಸುಯ ಯ್ಯ್ಯು ತ್ರ, ಅಟ್ಟಿವನ್ನು ಹತ್ತಿಹೋದಳು, 
ಬ ಸ್ಸ ಉಥೂ 


ಸೋಲು 


ಕ್ರಿಸ್‌ಮಸ್‌ ಮತ್ತೆ ಬಂದಿತು-ಯುದ್ದದ ಕೊನೆಯೆ ಕ್ರಿಸ್‌ಮಸ್‌. 
ಯುದ್ಧವನ್ನು ಹೂಡಿದ ದೇಶಗಳ ಸರಕಾರದವರು ಇಡಿ ಯುರೋಪ 
ದಲ್ಲಿಯ ಕ್ಯಾಂಪುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಪರೀಕ್ಷಿಸಲು ಸ್ವಿತ್ಸರ್ಲಂಡದ ಇಬ್ಬರು 
ಡಾಕ್ಟರರನ್ನು ನಿಯಮಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅವರು ಈಗ ನಾಕಾಲೋಯ್‌ಕ್ಕೆ 
ಒಂದಿದ್ದರೆ. 

ಅವರು ಐದೂ ಕಂಪೌಂಡುಗಳನ್ನು ಕೂಲಂಕಷವಾಗಿ ನೀರಿಕ್ಸಿಸಿ 
ಹಾಲನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಲು ಈ ಒಕ್ಕಲುಮನೆಗೆ ಒಂದರು. ಅವರ ಮುಖ 
ಲಕ್ಷ್ಮಣಗಳ ಮೇಲಿನಿಂದ ಬಲು ಒಳ್ಳೆಯವರೆಂದು ಒಡೆದು ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು. 
ಮೋನಳು ಅವರನ್ನು ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡು ಚಹಾ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು 
ಬಿನ್ನವಿಸಿಕೊಂಡಳು. 

ಮೋನಳ ನಡೆಗೆ ವಿಶೇಷ ಲಕ್ಷವನ್ನು ಕೊಡದೆ ಅಡುಗೆಮನೆಯಲ್ಲಿ 


ಅಪರಾಧಿ ೭೯ 


ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಕೈದಿಗಳು ಹೇಳಿದ ತಕರಾರುಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಆ ಡಾಕ್ಟರ 
ರಿಬ್ಬರೂ ಚರ್ಚಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಕೈದಿಗಳಲ್ಲೊಬ್ಬನು ತನಗೆ ಕೊಳೆತ ಬಟಾ 
ಟಿಯು ಒಂದಿದ್ದರಿಂದ ತಿನ್ನಲಾಗಲಲ್ಲೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದನು. ಆ ಡಾಕ್ಕ ರಿಗೆ 
ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ತೋರಿಸಲು ಹೊರಟ ಕಾವಲುಗಾರರ ಮುಖ್ಯಸ್ಥನು 
. ಒ೦ದು ಶಬ್ದವನ್ನೂ ನಂಬಲಾಗದು. ಈ ಮನುಷ್ಯನು ಸುಳ್ಳು ಹೇಳು 
ವದರಲ್ಲಿ ಶೂರನು' ಇ೦ದು ಅನರಿಗೆ ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ ಆ ಕೈದಿಯು 
ಮುಂದೇನೂ ಬಾಯಿತೆಗೆಯಲಲ್ಲ. 

"ಅವನು ನಿಒವಾಿಯೇ ಸುಳ್ಳು ಹೇಳಿದನೆಂದು ನಾನು ನಂಬಿ 
ದ್ವೇನೆ' ಇ೦ದು ಒಬ್ಬ ಡಾಕ್ಟರನೆಂದನು. 

"(ಆದರೆ ಆ ಕಾವಲು ಗಾರರ ಮುಖ್ಯಸ್ಥನು ಪಶುವಿನಂತಿದ್ದಾನೆ' 
ಎ೦ದು ಎರಡನೆಯವನು ಉತ್ಕ್ತರವನ್ನಿ ತನು. 

«ಎಲ್ಲ ದೇಶದ ಕ್ಯಾಂಪುಗಳಲ್ಲಿಯೂ--ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಜರ್ಮನಿ 
ಯಕ್ಲಿಯೂ ಹೀಗೆಯೇ ಇರುತ್ತದೆಯೇ' ಎಂದು ಮೋನಳು ವಿಚಾರಿಸದೆ 


ಬಡ ಲ್ಪ. 

! ಅಲ್ಲಿಯಷ್ಟು ಕೆಡಕು ಯಾವ ಕ್ಯಾಂಪಿಸಲ್ಲಿಯೂ ಇಲ್ಲ. ಜರ್ಮನಿ 
ಯೊಳಃನ ಕ್ಯಾಂಸಿನಲ್ಲಿಯ ಕೆಲವು ಅಧಿಕಾರಿಗಳಿಗೆ ಮಾನನಪ್ರಾಣಿಯ 
ಒಗ್ಗೆ ಕಥಿಕರವ್ರಂಟಾಗುವದು. ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಆಸಾಧ್ಯವಾದ ಮಾತು. 


ನಿಮ್ಮ ಬ್ರಿಟಿಶ್‌ ಕೈದಿಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವರಂತೂ ಬಲು ಕಷ್ಟದಿಂದ ತಮ 
ಕ ಲ ನ್‌ ಬ 3 
ಜೀವವನ್ನು ನೂಕುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಅವರ ಜೀವನವನ್ನು ನೋಡಿ ನಾವು 


ಬ 
ಆದು ಯುದ್ಧದ ರಾಕ್ಸಸೀವೃತ್ತಿಯ ಫಲವು. ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ 
ಜೀವ ಕಳೆದುಕೊಂಡ ಮನುಷ.ರನ್ನು ಹುತಾತ್ಮರೆಂದೂ, ಶೂರ, ಧೀರ 
ನದು ತ್ರಿ ಹ 
ರೆಂದೂ ಹೆಸರಿಟ್ಟು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಯುದ್ದದಲ್ಲಿ ಒಯಸಂಪಾದಿಸಿದವ 


ರನ್ನು ಪಶುಗಳು, ರಾಕ್ಟೃಸರೆಂದು ಹೆಸರಿಡುತ್ತಾರೆ. 
(ಗೆಳೆಯೂ, ಯಾವಾಗಲೂ ಹಾಗೆ ಕರೆಯುತ್ತಿರುವದಿಲ್ಲ. 


«ಇಲ್ಲವೆ? ಹಾ/ದ್ದರೆ ಒಳ್ಳೆಯದೆ. 


೮೦ ಮುಳ್ಳು ಬೇಲಿ 


ತನ್ಮು ಚರ್ಚೆಯನ್ನು ಅಷ್ಟಕ್ಕೆ, ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಅವರು ಮೋಸಳ ತೆಗೆ 
ತಿರುಗಿದರು. ಅನಳ ಮನೆಯ ಸ ದ ಕೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಧನ್ಯವಾದಗಳನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟಿ ರು. ಅವಳಿಗೇನಾದರೂ ಯಾವುದೇ ತರಹದ ಸಹಾಯವು ಬೇಕಾ 
ಗಿದೆಯೇ ಎ೦ದು ವಿಚಾರಿಸಲಾಯಿತು. 

ಓಸ್ಯಾರನ ವಿಷಯವನ್ನು ಅವರ ಮುಂದೆ ಹೇಳಲು ಹೆದರಿ, 
ತಾನೊಬ್ಬಳೇ ಇದರ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು ವರಾಡುತ್ರ್ವಿರುವೆನೆಂದು ಅವರಿಗೆ 
ಹೇಳಿದಳು. 

"ಬಲು ಆಶ್ಚೆ ರ್ಯ! ಹತ್ತ, ಜನರು ತನ್ಮು ಕೈಗಳಿಂದ ಮಾಡಿದ 
ಕೆಲಸಕ್ಕಿ ೦ತಲೂ ಒಬ್ಬ ನೇ ಒಬ್ಬನು ಮನಸಿನಿಂದ. ವವಾಡುವ ಸೆಲಸವು 


ಬ 
ನೂರಾರು ಪಾಲು ಚ ಬ? ಅ೦ದು ೪ ಅವರಲ್ಲೊ ರ್ವನೆಂದಸು. 


ಕ 


೬ 


« ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿಯೂ ಹಾಗೆಯೇ. ಅದ ಸಂತರ ಈ ದೇಶದನ ರ, 
ಗೆದ್ದರು; ಒರ್ಮನ್ನರು ಬದ್ದರು' ಎಂದು ಇನ್ನೊಬ್ಬನು ಹೇಳಿದನು. 

"ಏನು ಜಾ ರ್‌ ಸೋತರೆ? ಯುದ್ಧ ವ್ರ ಮುಗಿಯತೇ)' 
ಎಂದು ಮೋನಳು ಸ ಸಖೇದಾಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ಜ್‌? 


(ತಂಗೀ, ಯುದ್ಧವು ಮುಗಿದಂತೆಯೆ. ಅದರಲ್ಲೆ ನು ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 
ನಿಮ್ಮ ವೈರಿಗಳು ಕಟ್ಟಿ ಕಡೆಯ ಸ್ವಾರಿಯನ್ನು ಮಾಡಬಹುದು; ಆದರೆ 
ಇನ್ನ ಹ ಯುದ್ಧವು ಹೆಚ್ಚು ದಿನ ನಡೆಯಲಾರದು. ' 

ಮೋಗಳಿಗೆ' ಹಿಗ್ಗ '`ಡಿಸದಂತಾಯಿತು. ಯ.ದೃವು ಇಷ್ಟು 
ಬೇಗನೆ ಮುಗತಾಯವ ಗೆ ಸಂಭವವಿದೆಯೇ? ಆಂದರೆ ಅವಳಿಗೂ, 
ಓಸ್ಕಾರನಿಗೂ ಕೂಡಿಯೆ ಒಳಿತಾಗುವ ದಿನಗಳು ಬೇಗನೆ ಬಂದಂತಾ 
ಗುವವು. 

ಓಸ್ವಾಾರನು ಜರ್ವ್ಮನ್ನನಿರುವನೆಂದಿಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ-ವೈರಿಗಳ ಜಾತಿ 
ಯವನಿರುವದರಿಂದ ತನ್ನನ್ನು ಸ್ವಜಾತೀಯರಾದ ಬ್ರಿಟಿಶರು ಹೀನ ದೃಷ್ಟಿ 
ಯುಂದ ನೋಡುತ್ತಿರುವರೆಂಬ ಮಾತು ಅವಳಿಗೆ ಗೊತ್ತಾಗದೆ ಹೋಗಿರ 
ಲಿಲ್ಲ. ಅವರ ಪ್ರೇಮ ಪ್ರಣಯಕ್ಕೆ ಅಡ್ಡ ಬಂದುದು ಯುದ್ಧವ್ಲದೆ 
ಜಾತಿಯು ಎಂದಿಗೂ ಅಲ್ಲವೆಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಒಹುದಾಗಿದೆ. 


ಎ ಸೋಲು ಳ೧ 


ಯುದ್ಧವು ಮುಗಿಯತೆಂದರೆ, ಬಂದ ಎಡರು ತಾನೇ ದೂರಾಗುವದು. 
ದೇ ವರೇ, ಯುದ ವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸು, ಬೇಗ ನಿಲ್ಲಿಸು' ಎ೦ದು ಹಗಲಿರುಳೂ 
ಮೋನಳು ದೇವರಿಗೆ ನೂರೆಯುಡುತ್ತಿರಲಿಕ್ಕೆ ಸ ಸಾಕು. 

ಈ ಕ್ರಿಸ್‌ಮುಸ್‌ದಲ್ಲಿ ಹಿಂದಿನಂತಹ ವಿವಿಧ-ವಿನೋದಾವಳಿಗಳಿಗೆ 
ಅವಕಾಶವಿರಲಿಲ್ಲ. ಈ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ದೇವರ ಸೆ ಸೇವೆಯನ್ನು ವಿಶಿಷ್ಟ ಪ್ರಕಾರ 
ದಿಂದ ಮಾಡುವದೆಂದು ಗೊತ್ತಾಗಿತ್ತು. ಲಥೈರಾನ ರಾಜಕ 
ಆ ಸೇವೆಯನ್ನು ಸಾಂಗಗೊಳಿಸಲು ನಿಯಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ದ್ವನು, 

ಚು ಮರಡಿಯ ಮೇಲಿನ ಕೊಬ್ಬಿ ಗೆಯಲ್ಲ ಕಟ್ಟುತ್ತಿದ್ದ 
ಹೋರಿಗೆ ತವ್ರಡನ್ನು ತಿನಿಸಿ ಬರಬೇಕೆಂದು ಹೊರಟಿದ್ದ ಕು. ಕ್ಯಾಂಸಿ 
ನಲ್ಲಿಯ ದೇವಾಲಯದೊಳಗಿಂದ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯ ಹಾಡುಗಳ ಸ್ತರವ್ರ ಅವ 
ಗೆ. ಕೇಳಿಸಿದ್ದರಿಂದ ತುಸು ಹೊತ್ತು ನಿಂತಲ್ಲಿಯೇ ಹಿಂತು ಬಹು ಅಕ್ಷ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಕೇಳತೊಡಗಿದಳು. 

ನಾಳೆ ಬರುಗಲಅರುವ ದೇವರ ಸೇವೆಯ ಪೂರ್ವಸಿಂ ದೃತೆಯ.ರಬಹು 
ದೆಂದು ಕಲ್ಪಿಸಿ, ಕೈದಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಕಾಡುತ್ತಿರುವ ಸರೆಂದೂ, ಫಿಯಾನವನ್ನು 
ಬಾರಿಸುವವಸು ಓಸ್ವಾರನ ಹೊರತು ಬೇರೆ ಯಾರೂ ಇ.ರಲಾರರೆಂದೂ 
ಅವಳು ಸಾಢಾರಣವಾಗಿ ಗ್ರಹಿಸಿಕೊಂಡಳು. 

ಸ ಯಾವ್ರದೆಂಬುದು ಅವಳಿಗೆ ಭಾಷೆಯ ಮೂಲಕ ತಿಳಿ 
ಯದು. ಆದರೆ ಸ್ತರವ್ರೆ ತೀರ ಪರಿಚಿತವಾದುದು, ಅವಳು ವೆಸ್ಸೆಯನ 
ದೇವಾಲಯಕ್ಕೆ ಜೌ ಆ ದಡಾಟಿಯ ಮೇಲಿನ « ಇನ್ನೂ ಜೀವರು 
ನಮ್ಮ ರಕ್ಚಣೆಸ ನಿಶ್ಚಯವಾ ಇಗಿಯೂ ಸಿದ್ಧ ಸನಿರುವ' ಎಂಬ ಹಾಡು ಕೇಳಿದ 
ನೆನಪು ಅವಳಿಗಾಯಿತು. 

ಅದೇ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ! ಅದೇ ಧರ್ಮ! ಆದೇ ದೇವರು! ಅದೇ ಉದ್ದಾ 
ರಕನು! ಆದರೂ. .ಇನ್ನೂ. . ಎಷ್ಟೊಂದು ದುಷ್ಟತಸವು ತುಂಬಿದೆ. 
ಎಷ್ಟು ಮೂರ್ವತನ ವಿರಬಹ್ಮದು ಈ ಜಗತ್ತಿ ನಲ್ಲಿ! 

ಕ್ರಿಸ್‌ಮಸ್‌ ದಿನದ ಮುಂಜಾವು. ಬೇಗನೆದ್ದು ಮೋನಳು ದನದ 
ಕೊಟಿ ಗೆಯ ಫ್ಲಿಯ ಎಲ್ಲ ಕೆಲಸವನ್ನು ಲಗುಬಗೆಯಿಂದ ತೀರಿಸಿದಳು, 
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ಪೀಲ್‌ ಪಟ್ಟಣದ ದೇವಾಲಯದೊಳಗಿನ ಗಂಟೆಯ ಸಪ್ಪಳವೂ ಕೇಳಿಸಿತು. 
ಕ್ಯಾಂಸಿನ ಕಡೆಗೆ ಕಣ್ಣು ಬೀರಿದಳು. ಎಲ್ಲ ಕೈದಿಗಳೂ (ಓಸ್ಯಾರನೂ 
ಸಹಿತ) ಕ್ಯಾಂಪಿನ ದೇವಾಲಯದ ಡೆಗೆ ಗ.ಂಪುಗುಂಪಾಗಿ ಸಾಗುತ್ತಿ 
ರುವ ದೃಶ್ಯವ್ರ ಅವಳಿಗೆ ಗೋಚರಿಸಿತು. 

ಒಮ್ಮೆಲೆ ಅವಳ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಹೊಸ ಏಿಚಾರಲಹರಿ ಸುಳಿದಿತು. 
ಧರ್ಮವು ಒಂದೇ ಇಬ್ಬುದಾದರೆ ತಾನೇಕೆ ಇಕ್ಲ್ಮಿಯ ದೇವಾಜಯಕ್ತೈ 
ಹೋಗಬಾರದು? ಅಲ್ಲಿ ಹೋಗಲು ಕಾವಲುಗಾರನು ತನ್ನನ್ನು ಬಿಡ 

ನ ಕ್‌ೆ 

ಒಹುದೇ? ಎಂಬೀ ವಿಚಾರಗಳು ತಾಕಲಾಡ.ತ್ತಿರು ನಂತೆ ಅಟ್ಟವನ್ನೇರಿ 
ದಳು. ದೇವಾಲಯಕ್ಕೆ ಹೋಗುವ ಉಡುಪನೈ್ಳು ತೊಟ್ಟು ಹೊರಟೇ 
ಬಿಟ್ಟಳು; ೩ನೆಯ ಕಂಪೌಂಡಿನ ಬಾಗಿಲದ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಒಂದಳು. 

ಕ್ಯಾಂಸಿನ ದೇವಾಲಯವು ಅರ್ಧ ಥೇಟಿರುವಿದ್ದಂತಿದ್ದು ದೊಡ್ಡ 

ಟು ಈ 
ದೊಂದು ಕಟ್ಟಿಗೆಯ ಕಣಬವಿದ್ದ ಹಾಗಿದೆ. ಒ೦ದು ತುದಿಗೆ ಎತ್ತರವಾಡ 
ಗದ್ದುಗೆ. ಕುಳ್ಳಿ ರಲು ಕುರ್ಚಿಗಳಿಲ್ಲ; ನೆಲದ ಮೋಲೆ ಹಾಸುಗೆಯ.ಲ್ಲ. 
ಗದ್ದುಗೆಯ ಮೇಲೆ ಧರ್ಮಬೋಧಕನು ಕುಳಿತಿದ್ದಾನೆ. ಅನನ ಮುಂಡೆ 
ಒಂದು ಚಿಕ್ಕು ಮೇಜು. ಅವನ ಮೈ ಕಪ್ಪುಗಾನಿನಿಂದ ಮು.ಚ್ಚಿದೆ. 
ಬೈಬಲ್‌ ಫ್ರಸ್ತಕದೊಲಗಿನ ಯಾವುದೋ ಭಾಗವನ್ನು ಓಡುತ್ತಿದ್ದನು. 
ಅವನೆದುರಿಗೆ ನೆಲದ ನೇಲೆ ಐದಾರುನೂರು ಬನರು ಸಾಳುಸಾಲಾಗಿ 
ನಿಂತಿದ್ದಾರೆ. ಅವರಲ್ಲಿ ಹುಡುಗರು, ಮುದುಕರು, ಬೆಲೆಯುಳ್ಳ ಉಡು 
ಪನ್ನು ತೊಟ್ಟ ವರು, ಚಿಂದಿಚಿಂದಿಯಾದ ಒಳ್ಳೆಯ ಲ್ಲಿದ್ದ ವರು, ಬರೆಗಾಲಿ 
ನೋಹರವಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಣವುಳ್ಳವರು, ಕಡಿತದಿಂದಲೂ ಅನೇಕ 

ದುರ್ವಸನಗಳಗೀಡಾಗಿ ಕೊರಗಿ ಸೊರಗಿ ಸುತ್ತಾ ದವರು-ಹೀಗೆ ನಾನಾ 
ಸಮೂಹವು ಅಲ್ಲಿ ನೆರೆದಿತ್ತು. ಎಲ್ಲರೂ ಧರ್ಮಬೋದಧಕನ 
ಕಡೆಗೆ ಐ ಕದೃಷ್ಟ್ರಿಯನ್ನು ಬೀರಿದ್ದಾರೆ. ಅವನು ಓದುವ ಸದ್ದಿನ ಹೊರತು 
ಬೇರಿನ್ನಾವ ಸದ್ದು ಅಲ್ಲಿರಲಿಲ್ಲ. 

ಬಾಲ ಸರಿದ. ಸಪ್ಪಳದಿಂದ ಅಲ್ಲಿಯ ಸ್ವಬ್ದಶಾಂತತೆಯು 

೦. ೧೨ ಛಲ 


ಭಂಗವಾಯತು. ಮರ.ಕ್ಪಣದಲ್ಲಿಯೆ ಹೆಣ್ಣುಮಗಳೊಬ್ಬಳ ಪ್ರವೇಶ 


(6 
೮ 
ಜ 
ದಿಲಿ 
ಜಿ 
2 


ಸೋಲು ಲಷ 


ವಾಯಿತು. ಅವಳು-"ನಾಕಾಲೋಯ್‌ದ ಸ್ತ್ರೀ' ಎಂದು ಬೇರೆ ಹೇಳುವ 
ಕಾರಣವೇ ಇಲ್ಲ. ಬಂದವಳೆ ಸುತ್ತೂಕಡೆಗೆ ಸಿರೀಕ್ಷಿಸಿದಳು. ಎಲ್ಲರೂ 
ಇವಳನ್ನೆ ಬೆರಗುಗಣ್ಣುಗಳಿಂಡ ನೋಡುತ್ತಿ ದ್ವರು.' ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಯಾರದೋ 
ಕೈಯು ಅವಳಿಗೆ ತಾಕಿತು. ಆವ ವಸರದಿಂದ ಜಟ ತೋಗೆಯಿಂದ 
ಒಂದು ಕುರ್ಚಿಯನ್ನು ತಂದಿಟ್ಟು, ಅದರ ಮೋಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು 
ಅವಳಿಗೆ ಬಿ ಬನ್ನ ಏಸಿಕೊಂಡನು. ಮೊದಲನೆಯ ಸಾಲಿನ ನಡುವೆ ಇರಿಸಿದ್ದ 
ಆ ಇಗ ಮೇಲೆ ಅವಳು ಕುಳಿತುಕೊಂಡಳು. 

ಬೋಧನೆಯು ಮುಗಿದನಂತರ ಪಾದ್ರಿಯು ಒಂದು ಹಾಡನ್ನು 
ಹೇಳಹತ್ತಿದನು. ನಿನೈೆ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಅವಳ ತಿವಿಗೆ ಬಿದ್ದ ಹಾಡೇ ಅದು; 
ಅವಳ ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿರಿಸಿದ್ದ ಹಿಯಾನವನ್ನು ಬಾರಿಸಲು ಒಬ್ಬ ತರುಣನು 
ಮುಂದೆ ಬಂದನು. ಅನಳುೂ. ಎದ್ದು ನಿಂತಳು. ಹಾಡು ಮತ್ತು ಸಿಯಾ 
ನವ್ರ ಏಕತಾನದಲ್ಲಿ ನು ತೊಡಗಿದವು ವ್ರ. 


ನ್‌ 


ಅಲಿದ ನರೆಲರೂ ಸ್ಪಷ್ಟವಾದ ಸುಸ್ವರದ ಏಕಕಂಠದಿಂದ ತಮ 
ಸೃ ನ ವ್‌ ಶ್ರಿ 


ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಡಹತ್ತಿದರು. ಅದರೊಂದಿಗೆಯೇ ಮೋನಳೂ ಹಾಡನ್ನು 
ಅದೇ ಸ್ವರದಲ್ಲಿ ಇಂ್ಲ್ಲುಷ ಭಾಷೆಯಂದ ಹಾಡುತ್ತಿರುವಳೆಂದು ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
ಗೊತ್ತಾಯಿತು. 

ತುಸು ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೇ ಅವರೆಲ್ಲರ ಧೃನಿಯು ಕಡಿಮೆಯಾಯಿತು. 
ಆ ಇಂಗ್ಲಿಷ ಹಾಡನ್ನು ಕೇಳಲು ತಮ ಹಾಡನ್ನು ನಿಲ್ಲಸಿರಬಹುದು. 
ಚಿತ್ರದ ಬೊಂಬೆಗಳಂತೆ ಸಿಂತುಕೊಂಡು ಏಕಚಿತ್ರರಾಗಿ ಅವಳ ಆ 
ಸನೋಮುಲ ಕಂಠದಿಂದ ಹೊರಟಿ ಸಂಗೀತದ ಲ್ಲ ಅ ತಲ್ಲೀನರಾದರು; 
ತಲೆದೂಗಹತ್ಮಿದರು. 

ಹಾಡು ಮುಗಿಯತು. ಅವಳೂ ಕುಳಿತಳು. ಪಾದ್ರಿಯು ತನ್ನ 
ಉಪದೇಶವನ್ನು ಆರಂಭಿಸಿದನು. ಅಲ್ಲೊಂದಿಲ್ಲೊಂದು ಶಬ್ದ ಮಾತ್ರ ಅವ 
ಳಿಗೆ ತಿಳಿಯುತ್ತಿ ಜೆ . ಅವಳ ಕಣ್ಣು ಗಳು: ಬಾಗಿಲದ ಕಡೆಗೆ ಹೊರಳಿ ದ್ವವು. 
ಓಸ್ಯಾರನು ಅಲ್ಲಿದ್ದನು. ಅವನ ಕಣ್ಣು ಗಳು ಹೊಳೆಯುತ್ತಿದ್ದವು. ಆವಳು 
ಅವನನ್ನು ದಿಟ್ಟಿ ಸಿ ನೋಡಿ ಜಸತ ಯುದ್ಧ ಓವನ್ಮ್ನ್ನು ಬೇಗ ನಿಶ್ಚಿಸು' 


೮೪ ಮುಳ್ಳು ಬೇಲಿ 


ಎಂದು ಮನಸಿನಲ್ಲಿ ಧ್ವಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದ ೦ತೆ ಮೋನಳ ಮುಖಚರ್ಯೆಯು 


ಲ ೦ ಓಟ, ತು ಸಃ ತಃ ಡಿ ಪ್‌ ಪ್‌ ಇದೆ ದ್‌ 
ೀಸಿಗಯು ಮುತ್ತೆ ಬಂದಿತು; ಸೂರ್ಯನು ಬೂದು ನನು 
ಎ 


ಮುಳ್ಳಗುವನು. ಹಕ್ಕಿಗಳು ಹಾಡುವವು, ಗೂಡು ಸೇರುನವು,. 


ಗಳೆ ಆ ಯಮ ತ್‌, ಷಿ 
ಭೂದೇವಿಯ, ತನ್ನ ಪ್ರಶಾಂತವಾದ ಶಾಂತತೆಯನ್ನು ವಎಂದನಂತೆ 


ಕಾಯು ಕೆೊಂಡಿದ್ದಾಳೆ; ಆದರೆ ಜು ಇ! ಸಾಗಿಯೇ ಇದೆ. 


[3 ು 
ಸಿಸ್‌ ಡಾಕ್ಟರರ ಭವಿಃ ಷ್ಯದಂತೆ ವೈರಿಗಳ ಷ್ಟ ು ದಾಳಿಯು ಆಯಿತು. 


ಮುಟಿದೂ ಇ ಏರೇರಿ ಮುಂಡನ ಹಔಿುಎರಿ ಈ ಒರಬೇಸೆಂದು ಮಾಡಿ 


ಕ್ಯಾಂಸಿನಲ್ಲಿಯ ಎಲ್ಲ ಕೈದಿಗಳಿಗೂ ಈ ಸುದ್ದಿಯು ಗೊತ್ತಾಯಿತು. 
ಮುಂಭಾಗದ ಸೈನಿಕರ 'ಡೈವರಂತಿ ಅವರ ಉತ್ಸಾಹವು ಏರುತ್ತಿತ್ತು; 


ಬೀಳುತ್ತಿತ್ತು. ಅ ಆಸಂಖ್ಯವಾಡ ಜರ್ಮನ್ನರ ಸುಸಚ್ಚ್ಛಿತ ಸೈಸ್ಸವ್ರ ಲಂಡ 
ನೃದ ಮೋಲೆ ದಾ ಯನ್ಸಿಟಿ 1 ಒಕಿಗಾ ಕಂ ಅರಮನೆಯನ್ನು ಧ್ವಂಸ 
ಗೊಳಿಸಿ, ಕ ಹೇಳಹೆಸರಿಲ್ಲದಂತೆ ಮಾಡಿ, ಅಮೇರಿಕ 
ವನ್ನು ನುಂಗಜು ಹೆಣಗಾಡು ವದೆಂದು ನೊಡನೆ ವೊದಲು ಶೈದಿಗಳೆಲ್ಲರೂ 
ಬಡಿವಾರ ಬಡಿಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಬರಬರುತ್ತ 1 * ದಿಗಳಿಗೆ ಸ ತಜಾಡು 


5 
ಯೋ ಉಲ್ಲಡಾಯಾತು. ಇಂಗ್ಲಿಷ ವರ್ತಮಾನ ಪತ್ರದಲ್ಲಿ ಬರ್ಮ 


೦ಒ ಸುದ್ದ ಒ೦ದರೂ, ಅವರು ನಂಬುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಯಾಕೆಂದರೆ 


ಟು 


ಪತ್ರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಒರ್ಮನ್ನರ ಒಯದ ಸುದ್ದಿಗಳು ಅವರಿಗೆ 
'ಯುತ್ತಿದ್ದುದರಿಂದ ಅವರು ಅಭಿಮಾನ ಪ್ರೇರಿತರಾಗ. ತಿದ್ದರು. ಈಗ 


ಬ್ಶಿ 
ಆ 
(೧ 
ಲ 


ಕ 
೧೬ 
ಲ. 
2 
ಭ್ರ 
ತು 
(ಲ್ನ 
೧೬ 


ಅವರು ಬಾಯಿ ಹೊಲಿದುಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಯುದ್ಧ ವ್ರ ಏತಕ್ಕ್ಯಾ, ಸಂಭ 
ನಏಸಿತು ? 1! ಇಲ್ಲ! ಹತ್ತುವರು ಸದವಧಿಯಲ್ಲಿ ಯುರ ದ 


4) 


ಮೋನಳು ದಿಗಿಲುಗೊಂಡು ಭ್ರಮಿುಸ್ಮಳಂತಾಗಿದ್ದಾಳೆ. ಕಡೆ 


ಗೊಮ್ಮೆ ಯುದ್ಧವು ಪರಿಸಮನಾದ್ಮಿಗೆ ಬಂದಿತೇ? ಓಸ್ಕಾರನು ಏನು 


ಸೋಲು ೮೫ 


ವಿಚಾರಮಾಡುತ್ತಿರಒಹುದು? ತನ್ನ ಕಡೆಗೆ ಅನನು ಏಕೆ ಬಾರದಿರು 
ವನು? ಅವಳು ಅವನ ಮೋಲೆ ಈಗಾಗಲೆ ಸಾಕಷ್ಟು ತೊಂದರೆಯನ್ನು 


ಒಡ್ಡಿ ರುವಳೆಂದು ಅವನು ಏಚಾರವರಾಡುತ್ತಿರಬಹುದೇ? 


ಅವನು ಸೊನೆಗೊಮ್ಮೆ ಬಂದನು. ರಾತ್ರಿಯು ಬಹಳಾಗಿತ್ತು. 


ಬಾಗಿಲತ್ತ ಆತು ಹಿಂತುಕೊ೦ಡು ಅವನು ಕಂಪಿತ ಸ್ವರದಿಂದ "ನೋನಾ' 
ಎ೦ದು ಕೂಗುವ ಸಸ್ಪಳವ್ರ ಆವಳನ್ಟು ಎಚ್ಚರಿಸಿತು. "ಮೋನಾ' ಎಂಬ 


ಮಧುರವಐಣದ ಸ್ತರವ್ರ ಮತ್ತೊನ್ಮೆ ಅವಳಿಗೆ ಸೇಳಿಸಿತು. ಚಟಕ್ಕನೆ 
ಎದ ೪. "ಮೋನಾ' ಎ೦ಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಅವನು ಈವರೆಗೆಂದೂ ಕ 
ದಿರಳಿಲ್ಲ. 

೧೧ 

(ಹಾ! ಒಂದೆ' ಇಸ್ಟುತ್ತೃ ಅವಳು ಹೊಸ್ಸಿಅವದ ಮೋಲೆ ಆಪಾದ 


ಮಸ್ತಕಪರ್ಯಂತ ನಡುಗುವ ಮೈಲಯುಂಡ ಒಂದು ಓಿ೦ತಳು, ಅವಳ 


೦ದೆಯು ತುುಬ್ಬರನ್ನು ನೋಡಿದ. ದಿನದಿಂದ ಈವರೆಗೆಂದೂ ಅವ 
ಬ್ಲರೂ ಹೀಗೆ ಎದುರ.-ಬದಿರಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದಿಜ; ಈಗ ನಿಂತಿದ್ದಾರೆ. 
೧ಎ ಲಂಗ 1. ಲಂ 


"ಮೋನಾ, ಎಲ್ಲವೂ ಮುಗಿಯತಂತಲ್ಲ?' 


4 ಐ್ಪೌ್ಮಿ 


೧ 
ದ 


ತಿ 


"ಸ್ತ ರ್‌, ಐನು ವಪುುಗಿಯತು?' 


ಬ 
ಒರ್ಮನಿಯು ಗೆದೆಯ ಲ್ಲ. ಹಿಂಡನ ಬರ್ಗನ ಹಿಡಿತವು ಹದ 
ಗೆಟ್ಟಿದೆ; ಬರ್ಶನ್‌ ಪಟ್ಟಿ ಣದಲ್ಲಿ ಆಂತಃಕಲಹಗಳು ಹುಟ್ಟಿವೆ. ' 
ಪು 


(ಇದರಿಂದ ಯದ ವ್ರ ಮುಗತಾಯವಾಯಿತೆಂದು ಅರ್ಥವಾಗು 


ಟೆ ಬ್‌ 
5 ದ ೯ ಕ ಗೆ ಸ 
ಹೊತ್ತು ಸುಮ್ಮನಾದಳು, ಎದೆಯ ನಡುಕವನ್ನು ಸೈರಿಸುತ್ತ "ಓಸ್ವಾರ್‌, 


ಟ್‌ 
ಇವು ಮ್ಳ] ವ ಇಲಯ ೨ ಹ) ಪ 
ಯುದ್ಧ ಸಮಾಪ್ಯವಾದ, ದರಿಂದ ಸಿನಗೆ ಸಂತೋಷವಾಗಿಲ್ಲವೇ?' ಎಂದು 


ಅವನು ಅವಳನ್ನು ಕಣ್ಣರಳಿಸಿ ನೋಡಿಯೇ ನೋಡಿದನು. ನೆಟ್ಟಿ 


ಬ 
ನೋಟವು ಕಿತ್ಯದಾಯಿತು. 4 ನನಗೇನೂ ಗೊತ್ತಾಗದು, ಏನು ಹೇಳಲಿ? 


ಳ೬ ಮುಳ್ಳು ಬೇಲಿ 


ಹೇಳಲೂ ಬಾರದಾಗಿದೆ' ಎಂದು ಅವನು ಉತ್ತರವಿತು, ಅಲ್ಲಿ ನಿಲಲಾರದೆ 
ತನ್ನ ಸ್ಮಳಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. 

ಅವನು ಕಣ್ಮರೆಯಾಗುವವರೆಗೆ ಆವಳು ನೋಡುತ್ತಲೇ ನಿಂತಿ 
ದ್ದಳ . ಅವಳ ಕಣ್ಣುಗಳು ವಿುನುಗಿದವು. ಎದೆಯು ಹಾರಹತ್ತಿತು. 


ಒಪ್ಪಂದ (೧೯೧೮) 


೧೯೧೮ರ ನವ್ಮ೦ಬರ ೧೦ನೆಯ ತಾರೀಖು. ಇಡಿ ದಿನ್ನ ಕ್ಯಾಂಸಿನ 
ಅಧಿಕಾರಿಗಳಿದ್ದ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಚಟಿವಭಿಕೆಯಾರಂಭವಾಗಿದೆ. ಬೆಳಗಿ 
ನಿಂದಲೂ ಟೆಲಿಫೋನು ಸರಕಾರದವರೊಡನೆ ಒಂದೆಸವನೆ ಮಾತಾಡ 
ಹತ್ತಿದೆ. ವಿತ್ತ ನೋಡಿದತ, ಗಲಿಬಲಿ, ಗಡಿಬಿಡಿ ಸಾಗಿದೆ. 

ಹಾಹಾ ಎನ್ನುವದರಲ್ಲಿ ಈ ಸುದ್ದಿಯು ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗೂ ಪಸರಿಸಿತು. 
ಕ್ಲಾಂಪಿನ ಭಾಗವು ಆರಣ್ಯದಂತೆ ಭಾಸವಾಗತೊಡಗಿದೆ. ಕೈದಿಗಳು ತಮ್ಮ 
ತಮ್ಮ ಸ್ಮೃಳಗಳಲ್ಲಿ ಕುಳಿತವರು ಏಳಲಿಲ್ಲ. ಕ್ಯಾಂಪಿನ ದಿನದ ಜಟುನಟಿ 
ಸೆಯು ಇಲ್ಲದಾಗಿದೆ. ಪ್ರಒರು ಕೈಸರನ್ನು ಸಿಂಹಾಸನದಿಂದ ತಳ್ಳಿದ್ದಾರೆ. 
ಜರ್ಮನ್‌ ದಳಪತಿಯು ಯುದ್ಧವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಲು ಬೇಡಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. 
ಒಪ್ಪಂದದ ಕರಾರುಪತ್ರಗಳಿಗೆ ಸಹಿ ಹಾಕಲು ಮರುದಿನ ಒಂಭತ್ಮುಗಂಟಿ 
ಯವರೆಗೆ ಅವಧಿಯನ್ನು ತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಈ ಅವಧಿಯೊಳಗಾ? ಒಪ್ಪಿ ಸಹಿ 
ಯನ್ನು ಮಾಡದಿದ್ದರೆ, ಯುದ್ಧವು ಮಾತ್ರ ಏಕೋಪಕ್ಕೆ ಹೋಗುವದು 
ಖಂಡಿತ... ಅವರು ಒಡಂಡಿಕೆಗೆ ಒಪ್ಪಿದರೆ ಯುದ್ಧವು ನಿಂತಿತು; 
ಶಾಂತಿಯು ಸ್ಕ್ಯಾಪನೆಯಾಯಿತು' ಎ೦ಬ ಸುದ್ದಿಯು ಒಗತ್ತಿನ ತುಂಬೆಲ್ಲ 
ಕಳೆಸಲಾಗುವದು. ನಾಕಾಲೋಯ್‌ದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ೧೧ ಗಂಟಿಗೆ ತಿಳಿಯು 
ವದು. ಡೊಗ್ಗಸ ಕೋಟಿಯಂದ ತೋಫಘುಗಳು ಹಾರಿಸಲ್ಪಡುವವು. 
ಬಂದರಗಳಲ್ಲಿ ನಿಂತಂಥ ಹಡಗುಗಳಿಂದ ವಾದ್ಯಗಳು ಮೊಳಗ್ಗವವು. ನಡು 


ಮಿತ್ರಸಂಘ'ದ ಮುಖ್ಯ ಕಮಾಂಡಂಟನು ತಯಾರಿಸಿದ್ದ. ಶಾಂತಿಯ 


ಹ 
ಒಪ್ಪ ದ ೮೩ 


ಗಡ್ಜೆಯೊಳಗಿನ ಎಲ್ಲ ದೇವಾಲಯಗಳಲ್ಲಿ ಗಂಟೆಗಳು ಬಾರಿಸುವವು-ಎಂದು 
ಮು೦ತಾದ ಮಾತುಗಳು ಅಲ್ಲಲ್ಲ ಸಾಗಿವೆ. 

ಮೋನಳಿಗೆ ಹರ್ಷವಾಯುವಾ/ದೆ. ತನ್ನ ಮೊರೆಯನ್ನು ಆಲಿಸಿ, 
ದೇವರು ಯುದ್ಧವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿನಿಷನೆಂದು. ಹಿಡಿಸಲಾರದ ಹಿಗ್ಗು ಅವಳಿಗೆ, 
ಆದರೂ ಇಂಥ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೂ ಅವಳು ತನ್ನ ಭಾವನೆಗಳ ಒಗ್ಗಾಟ- 


ನುಗ್ಗಾಟಿದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಚ್ರುಬಿದ್ದಿದ್ದಳು. ರಾಜಿಯ ವಿಚಾರವು ಮಿಂಚಿದೊಡನೆ 


% 


ಯುದ್ಧದ ಫಲವು ಸರಿಯಾಗಿಯೇ ಆಯುತೆಂದು ಒಯಬಒಯಕಾರ 
ಮಾಡುತ್ತ, ಕಣಿದಾಡುವಳು. ಯುದ್ಧವ ವನ್ನು ಹೂಡಿ, ಅನೇಕ ಅನಾ 
ಹುತಗಳಿಗೆ ಕಾರಣರಾದ ಕ್ರೂರ ವೈರಿಗಳಿಗೆ ಫಲವು ಚನ್ನೂ ಗ ದೊರೆತು, 
ಮೂಗು ತಿಕ್ಕಿದುದು ಯೋಗ್ಯ ವಾಯೂಶೆಂದುಕೊಳ್ಳುವಳು. ಆದರೆ ಓಸ್ಯಾ 
ರನ ವಿಚಾರ ಸುಳೆದೊಡನೆ. .ಅವಳು ಏನನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸುವಳೋ. .ತಿಳಿ 
ಯದ ಮಾತು. ಓಿಸ್ಯಾರನು ಈಗೆಲ್ಲಿರಲಬಹುದು? ಅವನೂ ಯಾವ ರೀತಿ 
ಯಂದ ನಿಚಾರಮಾಡಾತ್ರಿ, ರಬಹುದೆಂಬ ಕಲ್ಪನೆಯಲ್ಲಿ ಮೋನಳು ಮಗ್ನ 
೪ಾಗಿದ್ದ ಳು 

ದೊಡ್ಡ ನಸುಕಿನಲ್ಲಿ ಎದ್ದಳು. ಇನ್ನೂ ಬೀದಿಯ ದೀ ಪಗಳು ಉರಿ 
ಯುತ್ತಿದ್ರ ಬ ಸಮುದ್ರದ ತೆರೆಗಳ ಸೂಯ* ಎಂಬ ಸಪ್ಪಳದಂತಹ 
ಸಪ್ನಳವ್ರ ಕ್ಯಾಂಪಿನ ತುಂಬ್ಲೆೊ ಪಸರಿಸಿಸುವದೆಂಬ ಆ ಅವಳಿಗೆ 
ಬಂದಿತು. ರಾತ್ರಿ ಸಾ ಮೊದಲು ಇದ್ದ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯಷ್ಟೇ ಅವಳಿಗೆ 
ನೆನಪಿತ್ತು. ನಿದ್ರೆಹತ್ತಿದ ಮೇಲಾದ ಕ್ಯಾಂಪಿನ ವಾತಾವರಣವು ಅವಳಿಗೆ 
ವದು ಸಾಧ್ಯವಿರಲಿಲ್ಲ. ಕೈದಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಮಾತಾಡುತ್ತ, ಇತ್ತಿ೦ದತ್ತ, 


ಳೆ ಗ 
ಅತ್ತಿಂದಿತ್ತ, ಅಲೆಡಾಸುತ್ತಿದ್ದರ ರು. ಕ್ಯಾಂಪಿಸಲ್ಪಯ ಗಡಿಬಿಡಿಯು ಅವ್ಯಾ 
ಹತವಾಗಿ ಸಾಗಿದೆ. ರಾತ್ರಿಯೂ ಹೀಗೆಯೇ ಒಂದೆಸವನೆ ಸಾಗಿರ 
ಬಹುದೋ ಏನೋ ಯಾರು ಒಲ್ಲರ.! ನಡೆ ದಿದ್ದರೇನೂ ಆಶ್ಚರ್ಯವಲ್ಲ. 
ದಿನ ಬೆಳಗುವದೆಂದರೆ ಜರ್ಮನ್ನರಿಗೆ ಅಪಮಾನದ ಸೃತ್ಯಕ್ತು 
ಪೃದಶ ೩. ರಾತ್ರಿಯಾದರೆ ತಮ್ಮ ಪಹಿತೃಭೂಮಿಯ ದೈನ್ಯಾವಸ್ಥೆಯ 
ನೆನಪ್ರ! ತಾವು ದೇಶವಿಲ್ಲದ ಪರದೇಶಿಗಳು ೭ ಭೂಭಾರವಾದ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ 


೧೧ 


೮೮ ಮುಳ್ಳು ಬೇಲಿ 


ಹೊರದೂಡಲ್ಪಟ್ಟ ಮಾನವಪಶುಗಳು! ಎಂಬ ಚಡಪಡಿಕೆಯು, ಕನವರಿ 
ಕೆಯು ಅವರನ್ನು ತಲೆಯೆತ್ತದಂತೆ ಮಾಡಿತ್ತು. 

ಹೊತ್ತು ಮೇಲೇರಹತ್ತಿತು. ಸುತ್ತಮಟುತ್ತಲೆಲ್ಲ ಗುಂಪುಗುಂಪಾಗಿ 
ಕುಳಿತಿರುವ ಒನಸ್ಕೋಮದ ದ ೃಶ್ಯವು ಮೋನಳಿಗೆ ಕಾಣಿಸಿತು. ಆದರೆ 
ಅವರ ಜಾಯಿ ಮಾತ್ರ ಗ: ಹೊಲಿಯ ಲ ಓಟ್ಟಿದೆ. ಮುಖದ ಮೇಲೆ 
ಕಳೆಯಿಲ್ಲ. ಚಿವ್ರಟಿದರೆ ಮೈಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕೊಬ್ಬು ನೆತ್ತರವೂ ಬಾರ 
ದಷ್ಟು ಅವರು ಒಂದೆ ದಿನದಲ್ಲಿಯೆ ಒಣಗಿ ಹಾಕ ಅಂದಿನ 
ಮಟ್ಟಿಗೆ ಕ್ಸಾಂಪಿನ ಬಂಧನಗಳು ಸಡಿಲುಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿವು. ಗ 
ಆಂದು ಕೆಲಸಕ್ಕಾಗಿ ಕಾರಖಾನೆ, ಹೊಲಗಳಿಗೆ ತೇ ಲ್ಲಾ. 
ನ್ಯಾರಿಯ ಸೂಚನೆಯ ಗಂಟೆಯು ಬಾರಿಸಿದಾಗ ಇ! ತ ರು 
ಹಸಿನೆಯ ಪರಿವೆಯಿಲ್ಲದೆ ದಂಗುಬಡಿದವರಂತೆ ಕುಳಿತವ ಓಳವನ್ನು 
ಬಟ್ಟು ಕದಲಲಿಲ್ಲ. ಸೋಲು ಅವರ ಹಸಿವೆಯನ್ನು 0. 


ಆ 


ನವಂಬರ ತಿಂಗಳಿನ ದಿನವ್ರ. ನಿರಭ್ರವಾದ ಆಕಾಶ. ಸೂರ್ಯರಕ್ಮಿ 
ಯಿಂದ ತೊಳಗುವ ಸಮುದ್ರರಾಜ. ಹಸುಗಳು ಹೊಟ್ಟೆ ತುಂಬ ಮೋಯ್ಬು 
ಮನಬಂದಂತೆ ಓಡಾಡುವವು. ಗುಡ್ಡದ ಮೇಲಿನ ಕುರಿಗಳೂ "ಬ್ಯಾ' 
ಎನ್ನುತ್ತ, ಒಂದು ಕುರಿಯು ಹೊರಟರೆ ಅದರ ಹಿಂದಿಂದೆ ಹಿಂಡಿಗೆ ಹಿಂಡ 
ಸಾಗುತ್ತಿರುವದು. ಸೃಷ್ಟಿಯ ಕ್ರಮವು ಎಂದಿನಂತೆ ಒದಲಾಗದೆ ಸಾ/ದೆ. 

ಮೋನಳು ಕೊಟ್ಟಿ ಗೆಯಲ್ಲಿಯ ಕೆಲಸವನ್ನು ತೀರಿಸಿದಳು. ಹಾಲಿ 
ಗಾಗಿ ಒನರು ಬಂದಾಗ ಒರ್ರನೆ ಇಳಿದು ತೋಡ ಅವರ ಮುಖವನ್ನು 
ನೋಡುವದು ಆವಳಿಂದಾಗಲಿಲ. ಮೊದಲನೆಯ ಕಂಪಾಂಡಿನ ಕೈದಿಗಳು 
ಗುಂಪಾಗಿ ಒತ್ತ.ಟ್ಟಿಗೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಬಾಯಿಬಿಚ್ಚಿ ಮಾತನಾಡಲಾರದೆ 
ನಿಟ್ಟು ಸಿರಿಡುತ್ತೃ ಗೊಣಗುತ್ತಿದ್ದರು.. ೨ನೆಯ ನ ೦ಸಾಂಡಿಸೊಳಗಿನ 
ತಾ ಕೈದಿಗಳ ಮೊದಳಿನ "೮ ಸ್ಲಾಟಿವು, ತುಂಟಿತನವ್ರ ಎಲ್ಲಿಯೋ 
ಮಾಯವಾಗಿ ತೆಪ್ಪಗಾಗಿದ್ದಾರೆ. 

ತಾಸುಗಳ ಮೇಲೆ ತಾಸು ಕಳೆದವು. ಹತ್ಯುವರೆ ಗಂಟೆಯಾದರೂ 
ಕ್ಯಾಂಪಿನ ವಾತಾವರಣವು ಚಲಿಸದೆ ಸ್ವಬ್ಧವಾಗಿತ್ತು. ಸುಂದಾದ 


ಷ್ಠ 


ಒಪ್ಪಂದ ಆ 


ಕ್ಯಾಂಪು ತುದಿ ಬೆರಳಿನ ಮೇಲೆ ನಿಂತಿತ್ತ್ವ. ಎಲ್ಲರ ದೃಷ್ಟಿಯು ಡೊಗ್ಗಾಸ 
ಪಟ್ಟಣದ ಕಡೆಗಿತ್ತು. ಅವರ ಮುಖಗಳು ಬಾಡಿ ಒತ್ತಿದ ವ್ರ. ಸೈ ಕಾಲಿನ 
ತೆ ಕಿ -೨ `ಸ ಛು 
ನರಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸತ್ತಿದ್ದವು; ಹೌಹಾರಿ ಹೋಗಿದ್ದರು. ಆವರ ಜೀನನವೇ 
ಹಿಂಡಿ ಹಿಪ್ಪಿಯಾಗಿದ್ದಿತು. ನಿಂತುನಿಂತು ಬೇಸತ್ತ ಕುಡುರೆಯು ಕಾಲಿ 
ನಿಂದ ನೆಲವನ್ನು ಸೆದರುವಂತೆ ಕೆಲನರು ಕಾಲುಬೆರಳಿನಿಂದ ನೆಲವನ್ನು 
ಕೆದರುತ್ತ ನಿಂತಿದ್ದರು. ಉಳಿದಾವ ಸದ್ದು ಸೇಳಬರುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಓಸ್ಟಾ 
ರನ ಸುಳಿವೇ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಹತ್ತಲಾರದಾಗಿದೆ. ಅವನೆಲ್ಲಿರಬಹುದ.? ಏನು 
ಮಾಡುತ್ತಿರಬಹುದು? ಎಂಬ ಏಚಾರವೆ ಮೋನಳ ವುನಸ್ಸನ್ಫು ಆವರಿ 
ಸಿತ್ತಲದೆ ಬೇರೆ ಯಾವುದರ ಚಿಂತೆ ಅವಳಿಗಿರಲಿಲ್ಲ. 
೧೧ ೧೧೨ 
ಬಸಳ ಹೊತ್ತಿನ ಮೋಲೆ ಸಡೆಗೊಮ್ಮೆ ಅಧಿಕಾರಿಗಳ ಭಾಗದಲ್ಲಿ 
ನ ರು 
ಲೆಸ್‌ 


ಚಟಿವಬಿಕೆಗಾರಂಭವಾಯಿತು. ಒತಕ್ಕಲುವುನೆಯ ತೀರ ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿದ್ದ 


2೬೦0 


ಕಮಾಂಡಂಟಿನ ಬಿಡಾರದಿಂದ ಟಿ0ಿಪೋಸದ ಗಂಟೆಯು ಒಂದೆನವ 
ಬಾರಿಸುತ್ತಿರುವದು. ಮೋನ?ಗೆ ಸೇಳಬಂದಿತು. ಶಾಂತವಾದ ವಾತಾ 
ವರಣ ನಿದ್ದುದರಿಂದ ಕಮಾಂಡಂಟಿನ ಥ.ನಿಯು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕೇಳಬರು 
ತಿತ್ತು. 

(ಹೋದಹೊೋ (136110) ಯಾರವರು? ಸರಕಾರದ ಕಜ್ಜೇರಿಯೇ?. . 
ಏನು? ಸಹಿಯಾಯಿತೇ? ಒಳಿತಾಯ್ಡು' ಎಂಬ ಶಬ್ದಗಳು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ 

ಆದೇ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಪೀಶ್‌ ಪಟ್ಟಣದ ಗಡಿಯಾರವು 
ಬಾರಿಸತೊಡಗಿತು. ಗಂಜಿಯ ಸಪ್ಪಳವು ನಿಂತಮೇಲೆ ತೋಫಘುಗಳ ಗರ್ಜ 
ನೆಯು ಕಣರಂದ್ರವನ್ನು ಬಿರಿಯತೊಡಗಿತು. ಡೊಗ್ಲಾಸ ಪಟ್ಟಣದ 
ನಿಟ್ಟಿನಿಂದಲೇ ಸಪ್ಪಳವು ಬರುತ್ತಿತ್ತೆ೦ಬುದರಲ್ಲಿ ಯಾವ ಸಂಶಯವಿರಲಿಲ್ಲ. 
ವಾದ್ಯಘೋಷಗಳು ಕಿನಿಗಡಚಿಕ್ಕುವಂತೆ ಮೊಳಗಿದವು. ದೇವಾಲಯಗಳ 
ಢಣ್‌ಢಣ್‌ ಶಬ್ದವು ವಾತಾವರಣವನ್ನು ನಾದಮಯವನ್ನಾಗಿಸಿತು. 
ಪೀಲ್‌ ಪಟ್ಟಿ ಣದಲ್ಲಿ ನುುಂಚಾನೆಯಂದ ದಾರಿಕಾಯುತ್ತಿದ್ದ ಜನಸಮೂ 
ಹವು ಒಯಘೋಷಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಕೂಗು ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗೂ ಕೇಳಿಸಿತು. 
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೯೦ ಮುಳ್ಳು ಬೇಲಿ 


ಎಲ್ಲಿ ನೋಡಿದರೂ ಜಯೋತ್ಸಾಹಡ ಕುಣಿತದ ಸುಗ್ಗಿಯೇ ಸುಗ್ಗಿ 
ಡಿಯಿತು. ಟೊಪ್ಪಿಗೆಗಳನ್ನ ತೂರುವರು; ಕೇಕೆ ಹಾಕುವರು. ಎಲ್ಲರ 

6 ಅರಳಿ ನಗೆಯು, ಆನಂದವು ಹೊರಸೂಸುತ್ತಿತ್ತು. ಅವರ 
ಆನಂದಕ್ಕೆ ಪಾರವೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಅವರ 
ಸಂಪಾದನೆಯ ಹೆಮ್ಮೆಯಲ್ಲಿ ಅತ್ತ ಆ ಜನಸಮೂಹವು ಮೈಮರೆತು 
ಆನಂಡಸರನಶವಾಗಿದ್ದಿತು. 

ಇತ್ತ, ಕ್ಯಾಂಪಿನಲ್ಲಿಯ ಇಪ್ಪತ್ತೈಡುಸಾವಿರ ಕೈದಿಗಳು ಉಸಿರು 
ಬ್ಬ ಸಜೀವಪ್ರೇತಗಳ `0ತೆ ಸೆಚೆದು. ನಿಂತಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತಿದ್ದಾರೆ. ಅವರ 
ವಿಸತ್ತು ಅವರ ಹರಣವನ್ನೇ ಹಾರಿಸಿದೆ. ಪಾಪ! ಪಿತೃಭೂನಿಎಯು 
ಸೋತುಹೋಗಿತ್ತು. ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಚಿಕ್ಕ ಪ್ರಹಸನವೊಂದು 
ಸಂಭವಿಸಿತು. ಮೊದಲನೆಯ ಕಂಪೌಂಡಿನ ಬಡ್ಯ್ಟ "ರಿನಂತ ಸೈದಿಯು 

ನಾಯುಯೊಂದು ಆ ಅಬ್ಬ ರಸ್ತೆ ಹೆದರಿ, ತರಪ್ನಿ್ಲಡೆ ಬೊಗ 
ಳುತ್ತ್ಯ ಮನೆಯ ಚಪ್ಪರದ ಮೇಲೆ ಹುಟ್ಟಾಪ ಪಟ್ಟೈ ಜೆಗಿಡಾಡಹತ್ತಿತು. 
ಆದರ ನಿಟ್ಟಿನ ಕಸಿವಿಸಿಯನ್ನು ಕಂಡರೆ “ಮೂಕಸ್ರಾಣಿಗೂ ಪಿತೃ 
ಭೂವಿ.ಯು ಬಿದ್ದು ಹೋಮಿ.ಶೆಂಬ ತಿಳಿವಳಿಕೆಯು ಹುಟ್ಟಿ ಶತೇನೋ ಅನ್ನು 
ವಂತೆ ಭಾಸವಾಗದೆ ಹೋಗಲಿಲ್ಲ ನಾಯಿಯ ಸ ಕಳವಳವನ್ನು. 
ಅವರೆಲ್ಲರೂ ನಿರೀಕ್ಸಿನಿದರು. ಅದು ಶಾಂತವಾಗಿ ಕೆಳಗೆ ಜಿಗಿಯಿತು. 
ಕೈದಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಹೊಟ್ಟೆ ಹುಣ್ಣಾಗುವಂತೆ ಬಿದ್ದು ಬಿದ್ದು ನಕ್ಕರು. 
ಏಕಟಿಹಾಸ್ಯನಲ್ಲದೆ ಮತ್ತೇನು? 

ಕೆಲವೊಂದು ಕಾಲವು ಕಳೆದಮೇಲೆ ಮೊದಲನೆಯ ಕಂಪಾಂಡಿನ 
ತೈದಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸ್ಮೃತಿಯ ಮೇಲೆ ಬಂದರು. ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರು ಕೈಯಲ್ಲಿ 
ಕೈಹಾಕುತ್ತ-ಏನೇ ಆದರೂ ಯುದ್ಧವು ಒಮ್ಮೆ ಮುಗಿಯಿತು. ತಾನಿನ್ನು 
ಮೇಲೆ ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದುವೆವು-ಂಂಬ ಉಬ್ಬಿನಿಂದ ತುಸು ಹಿಗ್ಗಿದರು. 
ಈ ತುರಂಗದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದಿ ತಮ್ಮ ತನ್ಮು ಮನೆಗಳಿಗೆ-ಹೆಂಡಿರು- 
ಮಕ್ಕಳು ಮರಿಗಳಿಂದ ತುಂಬಿ ನರಿದಾಡುವ ಮನೆಗಳಿಗೆ ಬೇಗನೆ 
ಹೋಗುವೆವೆಂಬ ಆಕೆಯಿಂದ ಉಲ್ಹಸಿತರಾದಂತೆ ಅವರ ಮುಖಭಾವನೆ 
ಗಳು ಒಡೆದುಕಾಣತೊಡಗಿದವ್ರು. 


ಒಪ್ಪಂದ ೯೧ 


ಎರಡನೆಯ ಕಂಪಾಂಡಿನ ನಾವಿಕಕ್ಳದಿಗಳೆಲ್ಲರು ನಗುತ್ತ, *ೆಲೆ 
ಯುತ್ತ, ಒಳ್ಳೊಳ್ಳೆ ತಮಾಷೆಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ' ಕಾಲವನ್ನು ಕಳೆದರು. 
ಅವರಿಗೇನು ಪಿತೃಭೂವಿಂಯು ಸೋತರೂ ಅಷ್ಟೆ-ಗೆದ್ದರೂ ಅಷ್ಟೇ. 
ಇಡೀ ಜಗತ್ತೆ ಅವರ ದೇಶ. ಉಪಜೀವನ ಭೂಮಿತಾಯಿ, ಸಮುದ್ರವೇ 
ಅವರ ನಿವಾಸಸಾಧನ. ಅಂದಮೇಲೆ ಸಿತೃಭೂಮಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಅವರಿಗಿರುವ 


ಚಿಂತೆಯು ಅಷ್ಟಕ್ಕಷ್ಟೆ ಇತ್ತು. 


ರಂತೆ ನಿಂತುಕೊಂಡಿದ್ಬಾಳೆ. ತಾನು ಈಸುದಿನಗಳಿಂದ ಒಯಸುತ್ತಿದ್ದ, 
ದೇವರಿಗೆ ಮೊರೆಯಿಡುತ್ತಿದ್ದ ಪ್ರಸಂಗವು ಕಡೆಗೊಮ್ಮೆ ಒದಗಿಬಂದಿತು. 


ಶಾಂತಿ! ಶಾಂತಿ! ಜಗತ್ತಿನ ತುಂಬೆಲ್ಲ ಶಾಂತಿ! ಈ ತರದ ಶಾಂತಿಯು 


ಮೋನಳು ಭಾವನಾಪರವಶಳಾಗಿ ಬಾಗಿಲದಲ್ಲಿ ಮೈದುಂಬಿದವ 


ಪೃಥ್ವೀತಲದ ಮೋಲೆ ಹಿಂದೆಂದೂ ನೆಲಸಿರಲಿಲ್ಲ; ಮುಂದೆಯೂ ನೆಲಸುವ 


ಬಿರಿಯುವಂಥ ಯುದ್ಧದ ಸುದ್ದಿಗಳು ಇನು 
ಕೇಳಿಸವು. ಭಯಂಕರ ದೃಶ್ಯವು ಇನ್ನು ಕಾಣಿಸದು. ಜಾತಿ ದ್ವೇಷ 
ಭಟ ಇ 


ಲ ಧ್ರ 
ಜಾತಿಮತ್ಸರಗಳು ಇನ್ನು ತಲೆಯೆತ್ತಿ ಬಾಳಲಾರವು. ಆ....ಮೇ.... 
ಲೆ ರೇ ಮುಕ್ಕ ಲ್ಲೆ ಸತ ತಾನೂ ....ಓಸ್ವಾರನೂ..... 


ಎಂಬ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಅನಳು ಮಗೃ ಳಾದಾಗ ಒಮ್ಮೆಲೆ ಅವಳ ಹಿಂದೆ 
ಅದಾರೋ ಬಂದು ನಿ೦ಂಶಂತೆನಿಸಿತು. ಅವರಾರೆಂಬದು ಮೋನಳಿಗೆ 
ಗೊತ್ತು. ಅವಳು ಮುಖನನಸ್ಸು ತಿರುಗಿಸಲಿಲ್ಲ; ಮಾತನಾಡಳಿಲ್ಲ. 
ಅವನೂ ಸುನ್ಮುನಿದ್ದನು, ಕೆಲಹೊತ್ತು ನೆತ್‌ನದ ಮಾಯೆಯು ಅವ 
ರಿಬ್ಬರನ್ಟೂ ಮುಗ್ಧಮಾಡಿತ್ತು. ಮೋಸಳಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಇನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಗೆ 
ಹಾಗಿರುವದು ತಡೆಯುವದಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅರ್ಧ ನಗುತ್ತ, ಅರ್ಧ ಅಳುವೊಗ 


ದಿಂದ ಅನಳು ಶಾಂತತೆಯನ್ನು ಭಂಗಗೊಳಿಸಿದಳು. 


(ನೀನೂ ಬಿಡುಗಡೆ ಹೆೊಂದಿ ಬೇಗನೆ ನಿನ್ನ ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವವ 
ನಲ್ಲವೇ ಓಸ್ಯಾರ್‌? ನಿನಗೆ ಆನಂದವಣಗಿಲ್ಲವೇ' ಎಂದು. ಮೋನಳು 
ವಿಚಾರಿಸಿದಳು. 

ಮತ್ತೆ ಶಾಂತಕೆಯು ತಲೆದೋರಿತು. ಇಬ್ಬರೂ ಮೊನಿಗಳಾದರು. 


೯೨ ಮುಳ್ಳು ಬೇಲಿ 

ಅವಸಿಂದ ಉತ್ತರ ಬರಬೇಕಿತ್ತು; ಒರಲಿಲ್ಲ. ೮-೧೦ ಓವಿಷಗಳ ನಂತರ 
ನಡುಗುತ್ತಿರುವ ಮೆಲ್ಲ ದನಿಯಲ್ಲಿ ಓಸ್ವಾಾರನು "ಇಲ್ಲ, ಮೋನಾ. 
ನನಗೆ ಆನಂದವಾಗಿಲ್ಲೆಂಬ ಮಾತು ನಿನಗೆ 


ವಿಚಾರಿಸುತ್ತಿರುವಿ' ಎಂದು ಉತ್ತರನಿತ್ರ ನು 


ಮೋನಳು ಏನೂ ತೋಚಣಂತಾ। ತನ್ನ ಕೈಯೊಂದನ್ನು ಬೆನ್ನು 
ಒಂದೆ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ದೀರ್ಫ್ಥವಿಜಾಣರದಲ್ಲಿರುವವರ ಮುದ್ರೆಯಂದ 
ಮು 


ನಿಂತಳು. ಆ ಕೈಯು ನಡುಗುವ ಸುತ್ತ್ಕೊಂದು ಸೈಯ 


ದರೂ ಆವಳಿಗದರ ಪರಿವೆಯೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. 


ಬಿಡುಗಡೆ 


ಒಂದು ತಿಂಗಳು ಕಳೆದರೂ ಕ್ಯಾಂಪ್ರು ಮೊದಲಿನಂತೆಯೇ ಇದೆ. 

ಲ 
ಈ ಅವಧಿಯೊಳಗಾಿಯೇ ಕೈದಿಗಳು ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದಡುವರೆಂದು 
ಮೋನಳು ಕಲ್ಪಿಸಿದ್ದಳು. ಆದರೆ ಅವರನ್ನು ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡಲು ಇನ್ನೂ 


ತ್‌ 
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ಅಪ್ಪಣೆಯು ಬಂದಿರಲಬ್ಬ; ಅದಕ್ಕಾ!: ದಾರಿ ಕಾಯಬೇಕಾದ್ದಿತು. 
ಕ್ಯಾಂಪಿನ ಕಟ್ಟಳೆಗಳು ತೀರ ಸಡಿಲಾಗಿವೆ. ಕೈದಿಗಳು ಇಂಥಕ್ಲಿಯೆ 
ತಿರುಗಾಷಬೇಕೆಂಬ ಧಿಯಮವು ತೆಗೆದ. ಹಾಕಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಮಹಾದ್ವಾರದ 
ಹೊರತಾಗಿ ಬೇಕಾದಲ್ಲಿಗೆ ಹೋ!ಒರಲು ಅಪ್ಪಣೆಯು ದೊರಿತಿತ್ತು. 
ಯಾಕಂದರೆ ಅವರಾರೂ ಈಗ `ದಿ ಹೋಗುವ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡರು. 
ಕೆಲವು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಮುಕ್ತತೆಯಾಗ. ವಡೆಡು ಅವರಿಗೆ ತಿಳಿದುಬಟ್ಟಿತ್ತ,. 
ಈಗ ಮೋಣನಳಿಗೆ ಸಹಾಯಳ್ವ್ಯೇನು ಸಡಮೆಯಲ್ಲ. ಕೈದಿಗಳು 
ಬೇಕಾದ ನೆರವನ್ನು ತಾವಾಗಿಯೇ ಕೊಡುತ್ತಿರುವರು. ಅವರು ತಮ್ಮ 
ತಮ್ಮ ಹೆಂಡಿರುಮಕ್ಕಳ ಫೋಟೋಗಳನ್ನು ತೋರಿಸುವರು. ತಾವಲ್ಲಿಂದ 
ಹೊರಡುವಾಗ ತಮ್ಮ ಪಾಲಿಗೆ ಎಷ್ಟೆಷ್ಟು ಹಣ ಬರಬಒಹ.ದೆಂಡು ಅವಳ 
೦ಡಿ ಟ್ಟ ಕಾತಿಡಿಸಿಸ ಶುದ್ಧಿ ಲಿ 
ಕಡೆಯಿಂದ ಲೆಕ್ಕಮಾಡಿಸುತ್ತಿದ್ದರ 


ಕಡೆಗೆ ಶಾಂತಿಯ ಪರಿಷತ್ತು ನೆರೆದು, ಕೈದಿಗಳ ಬಡುಗಡೆ ಮಾಡ 


ಬಿಡುಗಡೆ ೯ಷ್ಟಿ 


ಬೇಕೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿದರು. ಹಾಗೆ ಕಮಾಂಡಂಟಿಸಿಗೆ ಆಜ್ಞೆಯೂ ಬಂದಿತು. 
ಪ್ರತಿದಿನವೂ ೨೫೦ ಜನರಂತೆ ಅಟ್ಟಿಹಾಕಬೇಕೆಂದು. ಗೊತ್ತುಮಾಡ 

ಲಾಸತ್ತ್ಯು. ಮುಕ್ಕತೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಯಾವ ಕರಾರುಗಳೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. 
ದೂರದಲ್ಲಿ ಮೂವರು ಕೈದಿಗಳು ತಮ್ಮ ಬಿಡಾರದ ಹೊರಗೆ 
ಕುಳಿತು ಗ್ರ್ಯಾಮ್ಯೂಇಂಗ್ಲಿಷಿನಲ್ಲಿ ಮಾತನಾಡುವದು ಮೋನಳ *ಿಐಗೆ 
ಹೇಗೋ ಬಿದ್ದಿತು. ಆ ಒನರು ಇಂ.್ಲಿಷ ಭಾಷೆಯನ್ನ ಲ್ಲದೆ-ಆಯಾ 
ಬುದನ್ನ ರಿತು ಅವಳಿಗೆ 


[ತ 


ಭಾಗದ ರೂಢ ಭಾಷೆಯಲ್ಲ ಮಾತನಾಡಬಬ್ಬರೆಂ 
ಆಶ್ಚರ್ಯವೆಸಿಸಿತು. 

ಜಾಸು ನನಗೆ ಜರ್ಮನ್‌ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ನಾನು 
ಚಿಢ್ಯಾನ ಸುತೆ ಬಂದಾಗ ಐದು ವರುಷಗಳಾಗಿದ್ದವು. ಈಗ ನನಗೆ ೫೦. 
ಎ! ಐದು ವರುಷ ಒರ್ಮನ್‌-೪೫ ವರುಷ ಅಂ.್‌್ಲಷ್‌-ಹೀಗಿ 


ಜರ್ಮನ್ರಿಗೆ ಆಟ್ಬಬೇಕೆಂದಿದ್ದಾರೆ' ಇ೦ದು ಒಬ್ಬನು 


ದರೂ ನನ್ನನ್ನು 
( ಆ ಬಿ 


ಕೆ 
ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದನು. 
"ನನಗೆ ಯುದ್ಧ ದ ಸಂಬಂಧವೇ ಅಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಎ೦ದೂ ಹೆಮ್ಮೆ 


ಪಟ್ಟಿವನ್ನ. ಇನ್ನೂ ಕಂಕುಳ ಕೂಸಿರುವಾಗ ಗ್ಲಾಸಗೋ ಪಟ್ಟಿ ಣಕ್ಕೆ 
ಬಂದೆನಂತೆ. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಬೆಳೆದು ದೊಡ್ಡ ವವಾದೆ. ನನ್ನ ಸಜ 


ಅಸ್ಲಿಸೇೀ ಆ.ಸಿತು. ಇಬ್ಬರು ಗಂತುಮತ್ಯಳಿದ್ದ ರು... ಆ ನನ್ಫ 
ಮಸ್ಸುಳಿಬ್ಬ ರೂ ಬ್ರಿಟಿಶ್‌ ಸೈನ್ಸದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೊಂಡೇ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣ 
ವಸ್ತಿ ೦೬೧ ಸಿದ್ದಾ ರೆ ಪ ಸುದ್ದಿ ಯು ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿಗೆ ಮುಟ್ಟಿತು ಆವಳು 


ಎದೆಯೊಡೆದು ಜಟ ಸುದ್ದಿ ನನಗೆ ಬಂದಿದೆ. ನನ್ನ ವರೆಂಬವರು 
ಯಾರೂ ಉಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ನನ್ನನ್ನು ಪರದೇಶಕ್ಕೆ (ಒಮ 
ಈ ಸ ಕೆಂದು ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ' ಎಂದು ಮತೊ ಇ,ಬ್ಬನು ತನ್ನ ಕತೆಯನ 


ಟ್ರ 


ದ 


೩. 
10 
ನಿ 


ಜಸು ನನ್ನದು ತೀರ ವಿಚಿತ್ರವಿದೆ. ಹೀಸವೂ ಇದೆ. 
ನನ್ಫ ತಂದೆ ಜರ್ಮನ್ವ ನು. ಇದು ನಿಜವಿದ್ದರೂ ನಾನು ಜನ್ಮದಾರಭ್ಯ 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದೇನೆ. ಇದೂ ಅಲ್ಲದೆ ನನಗೊಬ್ಬ ಮಗನಾದನು. ಸುಂದರ 


೯೪ ಮುಳ್ಳು ಬೇಲಿ 


ತರುಣನಾಗಿ ಅವನು ಬೆಳೆದನು. ರಾಜಾಜ್ಞೆ ಯಂತೆ ಬ್ರಿಟಿಶ್‌ ಸೈನ್ಲದಲ್ಲಿ 
ಸೇರಿಕೊಂಡನು. ಒಂದು ವರುಷದ ಹಿಂದೆ ಗುಂಡುಒಡಿದು ಕೆಲಸ 
ಮಾಡಲು ಅಯೋಗ್ಯನಾದನು. ಕೈದಿಗಳನ್ನು ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಪೃತ್ಯಸ್ಟ್ಟ 
ತಂದೆಯನ್ನು ಕಾಯುವದಕಣ್ಳಾಗಿ ಅವನೀಗ ನಿಯಮಿ ಸಲ್ಪಟ್ಟು ಅಲ್ಲಿ ಬಂದಿ 
ಜೇೀಲಿಯ ಹೊರಗೆ-ಸ್ಪತಂತ್ರನು. ನಾನೋ ಒಳಗೆ ಬಂಧಿತನು. ಅವನೆ 
ಲು 

ನನ್ನನ್ನು ಹೊರಗಟ್ಟಿ ಲು ನನ್ನ ರಕ್ಷ್ಮಕನಾ!ಿ ಒರತಕ್ಕವನು. ನಾನು 
ಒರ ್ಮನಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕಂತೆ! ಇದ್ದೊಬ್ಬ ಮಗನು ಇಲ್ಲಿ! ಅಲ್ಲಿ ನನ್ನವ 
ರೆಂಬವರು ಯಾರಿದ್ದಾರೆ? ಏನಿದೆ? ಹೇಗೆ ಹೋಗಬೇಕು? ಎಂಥ 
ನ್ಯಾಯ ವಿದು' ಎಂದು ಅಸ್ಪಷ್ಟ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಉಚ್ಚಾರಗಳಿಂದ ತನ್ನ ಇತಿ 
ಹಾಸವನ್ನು ವಿವರಿಸಿದನು. 

ಸಂಭಾಷಣವನ್ನು ಕೇಳಿ ಮೋನಳ ಎದೆಯೊಡೆದು ನೀರಾಯಿತು. 
ಪ್ರತೃಕ್ಸ್ನ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಇಂಧ ಭೀಕರ ಸುದ್ದಿಗಳು ಒರುಗಿರಲಾರವೆಂದು 
ಅವಳು ಭಾವಿಸಿದಳು. ಇದೆಂಥ ಅನ್ಯಾಯವು! ದೇವರಿಗೆ ಅಣಗಿಸಿದಂತೆ 
ಯಲ್ಲವೇ ಇದು? ಜಾತಿ! ಬಾತಿ! ಜಾತಿ! ದೇವರೇ, ಈ ಕ್ರಿಶಿಯನ್‌ 
ಜನರು ಈ ತೆರದ ಮಾತುಗಳನಾಡದಂತೆ ನಾಡೆಂದು ಬಿಸುಸುಯ್ದ್ಚಳು. 
ಆದರೆ ಆ ಸಂಭಾಷಣ ಕೇಳಿ ಅವಳು ದಿಗಿಲುಗೊಂಡಳು. ಜರ್ಮನ್ನ ೦೦5 
ಇಲಯೇ ಹುಟಿದವರೆಲರೂ ಒಮನ್ನಿಗೆ ಕಳೆಸಲ್ಪಡುತ್ತಾರೆಂದ ಮೇಲೆ 

ದ ಸ ನ್‌ ಬ ಇ) ೨ 
ಓಸ್ವಾರನಂತೂ ಹೋಗಲೇಬೇಕಾಗುವಡು. ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಓಸಾರನು 
ಬಂದು ಬಾಗಿಲ ತಟ್ಟಿದನು. ಬಾಗಿಲವು ಕೂಡಲೆ ತೆರೆಯಿತು. ಅವನ 
ಕಣ್ಣು ಕೆಂಪಗಾಗಿದ್ದವು; ತುಟಿಗಳು ನಡುಗುತ್ತಿದ್ದವು. 
(ಹೊಸದಾಗಿ ಹೊರಟಿ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದಿಯಾ?' 


ಬ ವ 
«ಹೌದು ಕೇಳಿದ್ದೇನೆ. ನೀನೂ ನಿನ್ನ ದೇಶಕ್ಕೆ ತೆರಳಲೇಬೇಕಾಗಿದೆ 
ಯಲ್ಲವೇ?' 


«ಹೌದು, ಅದರಲ್ಲೇನು ಸ೦ಂಶಯ? ನಾನು ಹೋಗಲೇಬೇಕು. 
ಮೊಟ್ಟೆ ಮೊದಲು ಕಳಿಸಲ್ಪಡತಕ್ಕುವರು ಮೊದಲನೆಯ ಕಂಪೌಂಡಿನ 


ಬಿಡುಗಡೆ ೯೫ 


ಶ್ರೀಮಂತರ ಗುಂಪು. ಅಂಥವರಿಗೆ ಎಲ್ಲಿದ್ದರೇನು. ತೊಂದರೆಯುಂಟಾ 
ಗದು. ಪಾರ್ಕಲೇನ್‌ ಅಥವಾ ಥೇಅರ್‌ ಗಾರ್ಟಿನ್‌-ಅವರಿಗೆ ಯಾವ 
ಸ ಸಳವಾದರೇನು? ಕಪ್ಪನ್ನ ನ್ಟ ರೇಶಿಮೆಯ ಅಂ/ಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡು 
ಜಪಾನ ಊ8ಗೆ ಅವರು. ಆನಂದದಿಂದ ದಾರಿಯನ್ನು ಹಿಡಿಯ 
ತಕ್ಕುವರು. ಕ್ರಮುವಾ1: ಹೊರಟೊಹೋದರು. 

ಆಮೇಲೆ ಎರಡನೆಯ ಕಂನಾಂಡಿನವರು. ಇವರ ಚಿತ್ರವೇ ಬೇಕೆ. 
ಧರಿಸಲು ಗಟ್ಟಿಯಾದ ಬಜ್ಪೆ ಬರೆಗಳಿಲ್ಲ. ಮ್ರೋಲಂಗಿಯ೦ತೂ ಅವರು 
ಕಂಡರಿಯರು. ಕ್ಯಾಂಪ ಬ್ಯಾಂಕಿನ ನಲ್ಲಿ ಸಂಗ್ರಹವಾದ ಹಣದ ಹೊರತು 
ಅವರ ಹತ್ತಿ ರವೇನೂ' ಇಲ್ಲ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕ್ಯಾನ್‌ವ್ಹಾಸ್‌ ಚೀಲ. 
ಅವರ ಸಾಸಭನಾನಗಳಲ್ಲ ಅದರಲ್ಲಿ. ಇಷ್ಟಾ ದರೆ ಅವರ ಸಿದ್ದ ತೆಯಾಯಿತು. 


ಜನವರಿ ತಿಂಗಳಿನ ಜ್‌ ಮಳೆಯು ಚಿಟಿಚಿಟಿಯಾಗಿ 
ಉದುರುತ್ತಿದೆ. ಮೋಡಗಳು ಸಸ್ಪನ್ನ ಗಾಸಣಿಗೆ ತೊಟ್ಟು ಕೆಳಳಿಯ 
ಹತ್ತಿವೆ. ಆಜ್ಞೆಯ. `ಈ ಕರ್ಕಶಧ್ಗ ಸನಿಯು ಸೇಳಿಸಿದೊಡನೆ ಕೈದಿಗಳು 
ನಡೆಯುತ್ತ, ವ ೨ಹಾದ್ವಾರದ ಕಡೆಗೆ ಸಾಗಿದರು. ನಾಲ್ಬುವರುಷಗಳ 
ಹಿಂದೆ. ಈ ತಂಡವು ಬಂದಾಗಿನ ರೀತಿಯೇ ಬೇರೆ ಇತ್ತು. ಮಾತುಕಥೆ 
ಗಳಿಲ್ಲ. ನಗೆಜೇಷ್ಟೆಯುಲ್ಲ. ಬಾಯಿ ಹೂಳಲಿದಂತಿದೆ. ಮುಖಗಳ ಮೇಲೆ 


ಕಳೆಯಲ್ಲ. ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಜೀವವಿದೆ. 
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ಡೊಗ್ಗೂ ಸಪಟ್ಟಿ ಣದಿಂದ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಬಂ: ದರಕ್ಕೆ ; ವಧಸ ನೃಂಭಕ್ಕೆ 
ಒಯ್ದ್ಯಲ್ಬ ಹುನ ಮನುಷ್ಯ ರಂತೆ ತಲೆಯನ್ನು ಕೆಳಗೆ ಹಾಕಿ, ಬಲಿಗೊಡಲು 
ಸಾಗಿಸುವ ಕುರಿಗಳ ಓಂಡಿನಂತೆ ಒಬ್ಬರ ಹಿಂದೊಬ್ಬರು ಸಾಗಿದ ರು. 
ಪೃವಾಸಿಕರು *ೇಬಿನ್‌ದಲ್ಲಿ. ಇವರನ್ನು ನತಾತ್ರ್ರ ತೀರ ಕೆಳತರಗತಿಯ 
ಹೊಲಸು ನಾರುವ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಪಶುಗಳನ್ನು ತುಂಬಿದಂತೆ. ತುಂಬ 
ಲಾಯಿತು. ಹಡಗು ಒಂದರನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮುಂದೆ ಸಾಗಿದಾಗ ಅವರ 
ಕಣ್ಣು ಗಳು ತಾವು ಇಷ್ಟು ದಿನವಿದ್ಬು, ಈಗ ಅಗಲಿಹೋಗುವ ನಾಕಾ 
ಲೋಯ್‌ ದ ಕಡೆಗೇ ಇದ್ದವು. ಪಾಪ! ಈ ಕ್ಯಾಂಪು ಒಂದು. ನರಕ 
ವೆಂದು ಅವರು ಮಾತಾಡುವದನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿ ೈರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಆರು ತಿಂಗಳಿ 


೯೬ ಮುಳ್ಳು ಬೇಲಿ 


ನಲ್ಲಿಯೇ, ಹೊಟ್ಟೆಗಿಲ್ಲದೆ ಸಂಕಟಪಡುತ್ತ ತಿರುಗಿ ಈ ನರಕಕ್ಕೆ ಬರಬೇ 
ಕೆಂಬಜ್ಜೆ ಅವರಿಗಾಗಿದ್ದರೂ ಆಗಿರಬಹುದು. ಎಂದು ಮೊದಲಾದ ಸುದ್ದಿ 
ಯನ್ನು ಆ ಲ್ಲಿಂದ ಮರಳಿ ಬಂದ ಕ್ಲಾಪ್ಟನ್ನನು ಮೋನಳಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 

( ಆದರೆ. . . . ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ... . ಒರ್ಮನಿಗೇಕೆ ಕಳಿಸಿದರು?' 
ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದಳು. 

ಹಾಗೆ ಶಾಂತಿಸರಿಸತ್ತಿನ ಆಸ್ಲೆ ಯಾಗಿದೆ. ಯಾವ ದೇಶದವರೂ 
ವೈರಿ ಗಳನ್ನ ರಸಿಕೊಳ್ಳ ಉ ಇನ್ನು ಬೇಲೆ ಬಯಸವು್ರ. ಅವರು ಒಳ್ಳೇ 
ಸ್ಪ ಸಹಿತರಾಗಿ ಚ ನೆಳಿಸುವ “ಇಚ್ಚೆ ಯಾಗುವನವರೆಗೆ ಸೆಲವರಿಗಾಡರೂ 
ಆತ್ರಿಯನಸ್ಸ್ರೀಯುವ ವದು ಅಹಿತವೆಂದು ಬಬ್ಬ ದೇಶದವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ವಾಗಿದೆ. ' 

(ಒ೦ದು ವೇಳೆ ಇಂಥ ಇಷ್ಟೆ ಯ. ಳ್ಳೈಷರು ಇದ ರೆ..ಇಂಸ್ಲ್ಲಷ 
ಹೆಂಡತಿಯಿದ್ದ _೦ಥ ಒಬ್ಬ ಜರ್ಮನೃನ ನು ಬ್ರಿಟಿಶ್‌ ಉದ್ಯಮವನ್ನು ಡ್ರೈ 


ಕೊಂಡಿದ್ದರೆ. .ಅಂಥನನನ್ನು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇ೦ನಿಕೊೂ ಇಳ್ಳೆ ಖು ಒಪ್ಪುವದ್ದಿವೆ?' 


. ಒಪ್ಪಬಹುದೆಂದು ನಾನು ಭಾವಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಆದರೆ ಖಂಡಿತವಾಗಿ 
ಹೇಳಶಾರೆ' ಎಂದು ಕ್ಯಾಸ್ಟ್ರನ್ನನು ತನ್ನ ೭... ಸಗ 
ಮೋನ ಳು ಹೊಸ ಹೊಸ ಏಚಾರಗಳ ಸುಳೆಯಫ್ಲಿ ಸಿಕ್ನಲುು, 

೧೧ “ 


ಓಸ್ವಾಾರನು ಜರ್ಮನಿಗೆ ಹೋಗಲು ಬಂ ಯಸದಿದ್ದ ರ, ಅವನೇತೆ ಇಲ್ಲದ. 
ಸೊಂಡು ಈ ನಾಕಾಲೋಯ್‌ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಸ ಇಗಸಟೂಚಗಿ 
ಮೊದಲಾಗಿ ಮನಸಿನಲ್ಲಿ ಮಂಡಿಗೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ವಳು, 

ಮರುದಿನ ಮು೦ಚಾವಿನಲ್ಲಿ ಮೂರನೆಯ ತಂಡವು ಸಾ/ಸಿದ ಮೋಲೆ 
ಅವಳು ಹೊಲದ ಯಬಮಾನನ ಮನೆಯ ದಾರಿಯನ್ಟು ಹಿಡಿದು ಹೊರ 
ಬಿದ್ದಳು--ಅರ್ಧ ವರುಷದ ಲಾವಣಿ ಹಣ ಮುಟ್ಟಿ ವ 
ನವಂಬರಕ್ಕೆ ಲಾವಣಿಯ ಅವಧಿಯು ಮುಗಿ ಯುವದಿತ್ತು. ಅದಕ್ಕಾ 13 
ಸಾಗಿದ್ದಳವಳು. 

ಆಲ್ಮದ ಕರವಾದ ವ.ುಂಚಾವ್ರ. ನೀಲಿ ಬಣ್ಣದ ಆಕಾಶ, ಸ್ವಚ್ಛ 
ವಾದ ಸೂರ್ಯನ ಬೆರತು. ಹಿಮದ ಕಣಗಳು ಬೀಳಬೇಸೆಂ೦ದ. ಇಣಕು 


ಬಿಡುಗಡೆ ೯೩೭ 


ಹೆಜ್ಜೆ ಗಳನ್ಸ್ಪಿ ಕ್ಚುತ್ತ ಮೋನಳು ದಾರಿಯ ಒಂದು ಬದಿಯಂದ 1 
ತ್ತಿದ್ದಳು, ನಾಲ್ವುವರುಷಗಳ ಹಿಂದೆ ಹೊಲದ ಯಜಮಾನನು ತನ್ನ 
ತಂದೆಗಾಡಿದ ಸರಾತುಗಳು ಅವಳಿಗೆ ನೆನಪಾಗಿದ್ದವು. ತಾನಾಡಿದಂತೆ 
ಯಜಮಾನನು ನಡೆದುಕೊಳ್ಳು ವನೋ ಇಲ್ಲವೋ ಎಂಬ ಸಂಶಯವ 
ಅವಳಿಗುಂಟಾಗಿತ್ತು. 

ಯಜಮಾನನ ದರ್ಶನವು ಅವನ ಮನೆಯ ಬಾಗಿಲದಲ್ಲಿಯೇ 
ಆಜುತು. ಅನನು ಬೆಂಚ್‌ ಮ್ಯಾಜಿಸ್ಟ್ರೇಟನಾಗಿ ನಿಯಮಿಸಲ್ಪ ಟ್ವಿದ್ದರಿಂದ 
ಆ ಕೆಲಸವನ್ನು ತೀರಿಸಿಕೊಂಡು ಪೀಳ್‌ಪಟ್ಟಿಃ ಇದಿ೦ಂದ ಅದೇ ಒಂದಿದ್ದ ನು, 
ದೇವಾಲಯಕ್ಕೆ ಹೋಗುವ ಹೊತ್ತಾಗಿದ್ದರಂದ ಆ ಉಡುಪನ್ನು ದರಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಹೊರ ಬಿದ್ದನು. 

"ಲಾವಣಿ ಹಣವನ್ನು ಶಂದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ' ಎಂದ, ತಾನು 
ಕುಳಿತ್ತತೊಳ್ಳುವ ವ ೋೀಣೆಯಿ ಆವ ಳನ್ನು ಕರೆದೊಯ ಸು. 


೧೧ ಎ 
ಅವಳು ನೋಟುಗಳನ್ನು, ಎಣಿಸಿ ಮೇಚಿನ ಮೇಲಖಿರಿಸಿದಳು. ಹಣ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಪಾವತಿ ಬರೆದ. ಕೆೊಟ್ಟೈನ ಸು. ಹೊರಗೆ ಹೋಗಬೇಕಾದ 
ರಿಂದ ಕೂಡಲೆ ಐದ್ದುನಿಂತನು. ಅವಳೊಡನೆ ಹೆಚ್ಚು _ಹೊತ್ತು ಕಳೆಯುವ 
ಮನಸೂ ಅವನಿಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಮೋನಳು ಮಾತ್ರ ಕುಳಿ ತ ಳದಿ೦ಂದ ಕದಲಶಲ್ಲ. 
(ರಾಯರೇ, ಮುಂದಿನ ಲಾವಣಿ ವಿಚಾರನೇನು?' 
(ಆ ಮಾತು ಇಂದು ಬೇಡ.' 

" ನನಗೆ ಕೆಲವ್ರು ಮಹತ್ವವಾದ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮಾಡಿಕೊ ಳ್ಳಬೇಕಾ ಗಿದೆ. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಈಗ ಈ ಮಾತು ಗೊತ್ತು,ಮಾಡಿದರೆ ಉಪಕಾರಲಾಗವದು. 
ರಾಯರೇ, ಮುಂದೆ ಈ ಲಾವಣಿ ಮಾತು ಬಂದಾಗ ಇಲ್ಲವೂ ಸುಸೂತ್ರ 
ವಾಣಿ ಜರುಗುವದೆಂದು ತಾವ್ರ ವಚನವಿತ್ತರೆ, ಆ ಮಾತನ್ನು ಈಗ ಬಟ್ಟು 
ಬಿಡಬಹುದು ' ಎಂದು ಮೋನಳು ವಿಚಾರಿನಿದಳು. 

ಯಜಮಾನನು ಅಷ್ಟ ರಲ್ಲಿ ಬಾಸಲದವರೆಗೆ ಹೋಗಿದ್ದನು. ಬಾಗಿಲ 


ವನ್ನು ಒಂದು ಕೈಯಿಂದ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ನಿಂತು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ 
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೯೮ ಮುಳ್ಳು ಬೇಲಿ 


(ನಿಜವಾಗಿಯೇ ನಿನಗೆ ಹೇಳುವದೆಂದ ನನ್ನ ಮನಸಿನಲ್ಲಿ ಬೇರೆಯೇ 
ವ ಪಸ್ಕೆ ನತಾಡಬೇಳಕೆಂದಿದೆ' ಎಂದು ಮಾತನಾಡಿದನು. 

ಇದನ ನ ಕೇಳಿ ಮೋನಳಿಗೆ ಸಿಡಿಲುಬಡಿದಂತಾಯಿತು. ನಿರಾಶೆ 
ಯಾಯಿತು; ೮ಶ್ವ _ರ್ಯವಾಯತು. ನಿರುತ್ಸಾ ಹದಿಂದ ಕುಳಿತ ಸ್ರ ಸಳವನ್ನು 
ಬಟ್ಟೈ ದಳು. ಇಬ್ಬ ರೂ ಹಾಗೆಯೇ ವಶಾತಾಡುತ್ತ ವ..ಂದೆ ಜ.1. 


"ಅದನ್ನು ನನ್ಫ ಕೊರಳಿಗೇ ಕಟ್ಟ ಬೇಕೆಂದು ನೀವು ಇಚ್ಛೆ ಪಡುವ 
ದಿಲ್ಲವೆ? ನನಗೇ ಲಾನ ವಣಿಗಾಗಿ ಮುಂದುವರಿಸುವದಿಲ್ಲವೇ?' 

(ನಣನೇನು ಹಗೆ ಮಾಡುವವನಲ್ಲ. ಅದು ನನ್ನದು. ನನ್ನ ಮನ 
ಓಿಗೆ ಒ೦ದಂತೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂದಿರುವೆನು. ' 


ತಂದೆಗೆ ನೀವು ರಾಮವಚನವನ್ನು ಕೊಟ್ಬಿದ್ದಿರಲ್ಲವೆ? ಆ 


« ನನ್ನ 
ಮಾತು ವ. ಕಕಕಂದ ಭಾವಿಸಿದ್ದೇನೆ. ' 

.೮7ನದಕ್ಕ್ಯೂ ಈಗಿನದಕ್ಕೂ ಸಂಬಂಧವೇ ಜೂ. ಪ್ರಸಂಗಗಳು 
ಬದಲಾಯ ಸುವವು. ನಿನ್ನ ತಂದೆ, ಆಣ ತೀರಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ 0000 

"ಆದರೆ ಅವನ ಮಗಳು ಜೀವದಿಂದಿದ್ದಾಕೆ. ಅವಳೇನು ಮಾಡಿ 
ದ್ಹಾಳೆ. ,..ಅವಳಿಗೇಕೆ.... ಕೊಡಬಾರದು ?' 

«ಅವಳಿಗೂ ಗೊತ್ತಿದೆ ಅವಳೇನು ಮಾಡಿದ್ದಾಳೆಂಬುದು. ಆ ಬಗ್ಗೆ 
ನನ್ನ ನ್ನ್ನ ವಿಚಾರಿಸದಿರುವದೊಳಿತು.' 

( ರಾಯಶೇ, ಅದಾವ್ರದು ನನಗೆ ಹೊಳೆಯದು. ಅದನ್ನು ನೀವು 
ನನಗೆ ಹೇಳಲೇಬೇಕು. ದಯವಿಟ್ಟು ಹೇಳಬೇಕು.' 

" ಹಾಗಿದ್ದರೆ ಕೇಳು. ಭೂಮಿಯನ್ನು ಸಾಗುವಳಿಮಾಡಲು ನನ್ನ 
ಚ ಚಾಯ 'ಬೇಕಾಗಿದ್ದಾ ರೆ; ಬೇರೆ ಜಾಜಿ ನನಗೆ ಸರ್ವಥಾ 
ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. 

ಮೋನಳಿಗೆ ತಡೆಯಲಾರದಷ್ಟು ಶೆ ಸಿಟ್ಟ ಬಂದುದರಿಂದ ಮಾತ 

ಡಲು ಬಾಯಿಬರಲಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲದೆ, ದಾರಿಯ.ನ್ಫು ಹಿಡಿದು, ಬಿತ್ತಿ 
ಅಳುತ್ತ ಮನೆಯ ಕಡೆಗೆ ಸಾಗಿದಳು. ಅತ್ರ ಓಸ್ಕ್ಯಾರನು ಅಕ 
ಗಿ ಅದೇ ದಾರಿಯಿಂದ ಹೊರಟಿದ್ದನು. ಅವಳ ಈ ದೆಶಿಯನ್ನು 


ಚಿ ಬ್ಯ 
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ನ 
ತಾ, 


ಮಂ 


ಬಿಡುಗಡೆ ೯೯ 


ನೋಡಿ ಮಾತನಾಡಿಸದಿರುವದು ಆಯುಕ್ತವೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಆನಳನ್ನು 
ವಿಚಾರಿಸಿದನು. ಅಲ್ಲಿ ಸಂಭವಿಸಿದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಹೇಳಿದಳು. ಮನಸ್ಸಿಗೆ 
ಹತ್ತುವಂಥ ವತಾತುಗಳಾಡಿದುದನ ಲ ಮಾತ್ರ ಒಡೆಯಲ್ಲ್ಲ. 
"ನಿಮ್ಮ ಮನೆತನದವರು 2 100 ಈ ನಾಕಾ 
ಲೋಯ“ದಳ್ಲಿರುತ್ತ್ತ ಬಂದಿಲವೇ' ಎಂದು ವಿಚಾರಿನಿದನು. 
ನ್‌ ಎಂ ಛು 
"ನಾಲ್ಕು ತಲೆಗಳಿಂದ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದೇವೆ.' 
ಈಗ ತ ನಿನ್ನಿ ದ ಬಿಡಿಸಿ ಇನ್ನೊ ಬ್ಚರಿಗೆ ಇಕೊಡುವದೆಂದರೆ 
ಅಪಮಾನಗೊಳಿಸಿದಂತೆಯೆ ಸರಿ' ಎಂದು ಅವನು ಉದ್ಗಾರತೆಗೆದನು. 


ಅಟಿ ( 


ಮೋನಳಿಗೆ ಕುಕ್ಟುರು ಬಡಿದಂತಾಯಶು. ನಾಕಾಲೋಯ್‌ದ 
ಬಣವು ಆಂದಗೆ ತೀರಿತು.` ಶಾಂತಿ! ದೊರೆಯಲೆಂದೇ ದೇವರಿಗೆ ಮೊರೆ 
ಯ.ಟ್ಟಿದ್ದಳು. ಬೇಡಒಯಸುತ್ತಿದ್ದುದು. ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ಒದಗಿ 
೧ದಿತು, 
ದಿನಗಳೆದಂತೆ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಹೊಸ ಹೊಸ ತಂಡಗಳ ಕಾಲುಕಿತ್ಯ್ಯ 
ವದು ನಡೆದಿದ್ದಿ ತು. ದೋನಳಿಗೆ ಅವರನ್ನು ಕಂಡರೆ ಕಸಿವಿಸಿಯು೦ಟಾಗು 
ದು ಓಿಸ್ಪಾರನ ಪಾಳೆಯಾದರೂ ಇಂದಿಲ್ಲ ನಾಳೆ ಒಂದೇಬರುನದು. 
ಆ ಏಿಚಾರ ಒಂದೊಡನೆ ಅವಳಿಗೆ ಸಹಿಸಲಸಾಧ್ರ.ವಾಗುವದು. ಕರ್ಕ 
ಪ್ಯಾಟ್ರಿಕ್ವವನ್ನು ಸುತ್ತಿಕೊಂಡು ಭಾರವಾಡ ಹೆಜ್ಜೆಗಳನ್ಹಿ ಕ 
ರನು ಹೋಗುತ್ತಿರುವದು ಅವಳ ಕಣ್ಣಿ ಗೆ. ಬಿದ್ದಿತು; ಅವನ ದರ್ಶನವ್ವೆ 
ಆ; ವಳಲ್ಲಿ ಇ ಅಲ್ಲದ ನೇದನೆ ಯನ್ನು ಇಚ 
ಕಡೆಗೆ, ನಿರಾಶೆಯ ನಿಶೆಯಲ್ಲಯೇ ಆಶಾಕಿರಣಗಳು ಬೆಳಗತೊಡ 
ಗಿದವ್ರ, ಅಶ್ಲಿಯೆ ಹುಟ್ಟಿ, ಬೆಳೆದು, ದೊಡ್ಡವಳಾದ ಅವಳಿಗೆ ನಾಕಾ 
ದ. ಸಾವಿರಾರು ೬. 1 ಕಟ್ಟಿದವು; ಮೇಲಾಗಿ 
ಅವಳ ಒನ್ಮಭೂಮು. ಅಂದಮೇಲೆ ಅದರ ಮೇಳಿನ ತತ ಅಷ್ಟಿ ಷ್ಟ ಲ್ಲ; 
ಆದರೂ ಹ ನಡುಗಡ್ಡೆ 41 ಈ ಒಬಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ನೇ 
ಸ್ಮಳವಲ್ಲವೆಂಒ ಅರಿವೂ ಈಗ ಅವಳಲ್ಲುಂಟಾಗಿದೆ. ಅಂಥ ಸ್ಥಳಗಳು ಬೇಕಾ 


ದಷ್ಟಿವೆ. ಉತ್ತರದಿಕ್ಕಿ ನಲ್ಲಿರುವ ಒಂದು ಒಕ್ಕುಲುಮನೆಯು ನವಂಬರ 


3 


₹೭ 
ಛ್ರ 


ಶನ್ವತ್ಕ ಓಸ್ವಾ 


೧೦೦ ಮುಳ್ಳು ಬೇಲಿ 


ತಿಂಗಳಿನಲ್ಲಿ ಲಾವಣಿಕೊಡುವದಿದೆಯೆಂಬ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಅವಳು *ೇಳಿ 


ಳು. ಅದು ಬಳು ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಸ್ಸೇತ್ರ. ಅದನ್ನು ಸಾಗುವಳಿ 


€2ಃ 
೬ 


( 


ಮಾಡಲು ಅಸಾಧ್ಯವಾದುದು. ಯಾಕಂದರೆ ಸಾಮಾನು-ಸುವಮಾನು 


ನಾ 
ದನಕರಗಳು-ಮೊದಲಾದ ಸೌಕರ್ಯ ದೊಡ್ಡ ಪ್ರಮಾಣದಿಂದ ಬೇಕು. 
ವಳಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಸಾಧ್ಯವಾಗಒಹ.ದಿತ್ತು. ಇದ್ದಬದ್ದ ಆಸ್ತಿಯನ್ನೂ 
ಯುದ್ಧದ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ಸಂಗ್ರಹವಾದ ದುಡ್ಡನ್ನೂ ಸಕಲ ಸಲಕರಣೆ 


ಗಳನ್ನು. ಕೊಳ್ಳು ವದರಲ್ಲಿ ಏಸಿಯ ನೋಗಿಸಲು ಸಿದ್ದ ಭಾಗದ ಳು. 


6 


ಆ ಚತ ಯಜಮಾನನ ಕಡೆಗೆ ಹೋಗುವ ಸಿದ್ಧತೆಗಾಗಿ ಅವಳು 


ತನ್ನ ಕೋಣೆಗೆ ಹೋದಳು. ಮನೆಯ ಮುಂದಿನ ಬೀದಿಯ ಕಡೆಯಿಂದ 
ಕುದುರೆಯ ೨ರಪುಟಿಧ್ದ ನಿಯು ಕೇಳಿಸಿತು. ಇವಳಿಗಾಗಿ ಆಸೆಸಪಡು 
ತ್ತಿದ್ದ ಆ ಲಾಂಗ್‌ ಚಾನ್‌ ಕಾರ್ಲೆಟಿನು ದೊಡ್ಡದೊಂದು ಕುದುರೆಯನ್ನೇರಿ 
ಮೋನಳ ತಡೆಗೆ ಹೊರಬಿದ್ದನ ನು. ಆಲ್ಲಂದಳೇ ೮ ಅವಳನು ಕೂಗಿದನು. 
ತಾನು ಒರುವನರೆಗೆ ಅಲ್ಲಿಯೇ ನಿಲ್ಬಬೇಕೆಂದು ಮೇಲಿನಿಂದಲೇ ಕೂಗಿ 


3 


ಹೇಳಿದಳು. ಅವನ ಸ್ವಭಾವದ ತಕ್ಕು ಮರ್ಯಾದೆ ಮಾಡಿದಳು 


"ಏನು, ಬಾನ್‌ ಕಾರ್ಲೆಟ್‌ ? ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದ ಕಾರಣ?' 


3 


"ನಿನಗೆ ಸುದ್ದಿ. ಹತ್ತಿಲನೆ? ನಾನೀಗ ಈ ನಾಕಾಲೋಯ್‌ದ 
ಹೊಸ ಲಾವಣಿಕಾರನು ಆನೂ ನ ಸೇಳಿಲ್ಲವೇ?' 

( ನಾನು ಈವರೆಗೂ ಕೇಳಿರಲಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ಈ ಬಾಯಿಂದಲೇ ಕೇಳಿದ್ದು 
ಆಗಿರಬಹುದು. --ನೀನು ಲಾವಣಿದಾರನಾದಕೆ-ಮುಂದೇನು | 

! ನೀನಿನ್ನೂ ಎಷ್ಟು ದಿನಗಳವರೆಗೆ ಇಲ್ಲರತಕ್ಕ್ನವಳು ?' 

(ಲಾವಣಿಯ ಅವಧಿಯು ಪೂರ್ಣ ಮುಗಿಯುವವರೆಗೆ ಇರುತ್ತೇನೆ. 
ಹಂ, ಮತ್ತೇನು ಬೇಕು ತಮಗೆ? 

"ನೀನು ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಯಾತಕ್ಕಿರುವಿ? ಆ ದಿನ ಬರುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ 
ಕ್ಯಾಂಪ್ರು ಪೂರ್ಣ ಬರಿದಾಗುವದು. ಆ ಜನರೆಲ್ಲರೂ ಹೋದಮೇಲೆ 
ಹಾಲಿನ ಗತಿಯೇನು? ಯಾರು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು? 


ಬಿಡುಗಡೆ ೧೦೧ 


ಲ 


"ಅವರು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರದ ಮೊದಲು ಏನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೆ ನೋ- 
ಅದನ್ಕೇೀ ಮತ್ತೆ ಪ್ಪಾ ತ್ರರಂಭಸುತ್ತೇನೆ. ' 

"ಆದು ಈಗ ಸರಿಯಾ! ಸಾಗದು. ಆ ಮೊದಲಿನ ವರ್ತನಿಯ ನನ್ನ್ನ 
ನೀನು ತಪ್ಪಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಮೊದಲಿನಂತೆ ಈಗ ಸಾಗ. ವದು ಸುಲಭವಲ್ಲ.' 

"ಅದೇಕೆ ಸಾಗದು? ಅಡು ಬಂದಿಸಂತೆ ಸಾಗಬಬ್ಲುದೆಂದು ನನಗೆ 
ಸಂಬಿಗೆಯದೆ; ನೀನು ಹೇಳಿದರೆ ಬಡುವೆನೆ?' 

(ಹಾಗೆ ನನಗೆನಿಸುವದು. ಪ ತಿಯೊಬ್ಬರೂ ಹಾಗೆ ಹೇಳದಿರರೆಂದು 


ಕೆ 


೦೨ 
ು 
ನಾನು ನಂಬಿದ್ದೇನೆ. ಬೇಕಾದರೆ ನಿನ್ನ (ಕಾಯಂ) ಹಳೆಯ ಗಿರಾಕಿ 
ಗಳನು ಕೇಳಿಕೋ. ಆಂದರೆ ತಿಳಿಯುವದು. 
. ಸಾಧ್ಯವಾಗಳಿ, ಬಿಡಲಿ. ನಿನಗದರ ಉಸಾಬರಿಯೇಕೆ? ನೀನೇ 


ಆವ ನರನ್ಪ್ರು ಬೇಕಾದರೆ ಶಸೇಳಿಕೋಮಹೋಗು. ಅದು ನನಗೆ ಬೇಡ' ಎಂದು 
ನಿಟ ಗೆದ್ದು ಹಿಂದಿರು/ದಳು, 
ಲ ೦ 
"ಸ್ವಲ್ಪು ತಡೆ; ಇನ್ರೂ ಕೇಳುವದಿದೆ. ಭೂಮಿಯನ್ನು ಹಾಳು 
ಗೆಡವಿದ್ಕ ರಿಂದ ಆದ ಹಾನಿಯನ್ನು ನೀನು ತುಂಬಿಕೊಡಬೇಕಾಗುವದು. 
"ಏನು ಹಾಳಾದ ಬಗ್ಗೆ ?' “ಎ೦ದು ಬೇಸರದಿಂದ ಸೇಳಿದಳು. 
«ಪಃ ಹೊಲನನ್ನು ಕ್ಯಾಂಪಿಗಾಗಿ ಕೊಡುವ ಮುಂದೆ ಸರಕಾರ 
ದೊಡನೆ ಆದ ಕರಾರಿನ ಸನೇರೆಗೆ ಮನೆಗಳ ದುರಸ್ಕಿಯನ್ನು ಹೊಲದ 
ಯಜಮಾನನು ಮಾಡಿಸಿಕೊಡಬೇಕು. ಹೊಲದ ದುರಸ್ತಿಯನ್ನು ಲಾವಣಿ 
ದಾರನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಗೊತ್ತಾಗಿರುವದು' ಎಂದು ಕಾರ್ಲೆಟನು 
ನೆನಪುಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಿನು. 
(೨೫೨೦೦ ಜನರು ಸಾಲ್ವ ವರುಷ ಇಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿದ್ದ ಸ್ಕಳ 
ವನ್ನು ಹೊಲವನ್ನ್ಹಾ ಗಿ. ಸಾಗುವರಾಡಲು ಹಣನವೇಸು ಕಡಿಮೆ ಹಡಿಯ 
ಲಾರದು ' ಎ೦ಬ ಹ ಅವಳನ್ನು ಎಚ್ಚ ರಿಸಿತು. 


ಸ್ನಲ್ಬು ತಡೆದು ಅವಳು ಕಾರ್ಲೆಟಿನನ್ನು ಎಷ್ಟು ವೆಚ್ಚ ತಗಲಬಹು 


೪೨) 


ದೆಂದು ಏಚಾರಿಸಿದಳು. ಅವಳು ಗಾ 1ನ ದೊಡ್ಡ ಅಂಕಿ 


ಯನ್ನು ಅವನು ಹೇಳಿದನು. 


೧೦೨ ಮುಳ್ಳು ಬೇಲಿ 


"ಮೂರು ವರುಷದ ಲಾವಣಿ ಹಣಕ್ಸಿಂತೇನೂ ಕಡಿಮೆ ಹಿಡಿಯ 
ಲಾರದು. ಅಷ್ಟಾದರೆ ಮಾತ್ರ ಹೊಲವನ್ನಾ ೧ ಮಾಡಲಾಗುವದು.' 

ಮೋನಳು ದೀರ್ಫ್ಥಶ್ವಾಸವನ್ನು ಬಟ್ಟಿಳು, ಮುಖವು ಬಳುಪೆ 
ರಿತು. ಹಣದ ಮಾತೆಂದರೆ ಎಲ್ಲರೂ ಹಣ್ಣ್ಯಾಗುವದು ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಲ್ಲವೆ? 

"ಅಷ್ಟು ಕೊಟ್ಟುಬಟ್ಟಿರೆ-ನನ್ನ ಹತ್ತಿರ ಒಂದು ಕವಡಿಯೂ 
ಕೂದ ಉಳಿಯದು.' 

ಅದ್ಧೇಗೆ? ಸರಕಾರದವರಿಂದ ಈ ಕ್ಯಾಂಪಿನ ಬಾಡಿಗೆಯೆ.ಂದು 
ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಹಣವನ್ನು ಸೆಳೆದಿರುತ್ತಿೀ ಬಂಗಾರದ ಗಟ್ಟಿಯನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಹೂಳಿಟ್ಟಿರಲೂ ಬಹುದು; ನಿನಗೇನು ಕಡಿಮೆ ?' 

.ನಿಬವಾಗಿಯೂ ಹಣವ್ರಳೆಯಲಾರದು ಕಳ್ಳ ಗಂಜೆಲ್ಲಂದ ಬರ 
ಬೇಕು? ಇದ್ದುಬಿದ್ದುದೆಲ್ಲವನ್ಫೂ ಇಲ್ಲಿಯೇ ತೊಡಗಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಬೇರೆ 
ಹಣನನ್ಕೆ ಲ್ಲಿಂದ ತರಳಿ ?' 


ಜೊಂಡ ಮೈಯುಳ್ಳೆ ಅವನು ಚಒತದಿಂದ ತನ್ಮ ಕಾಳಿನ ಬೂಟು 


ಟ್ಟ 


ಗಳಿಗೆ ಹೊಡೆದುಕೊಂಡು "ಅ೦ತೂ ಹೊಲದಕ್ಸಿಯಾದರೂ ಇದೆ. ಇಷ್ಟೇ 
ರ್‌ 


ಆ ಮೇಲೆ ಕುದುರೆಯಂ೦ಂದ ಕೆಳಗಿಳಿದು, ಹುಚ್ಚುಚ್ಚಾರ ಬಡಿ 
ಯುತ್ತ ಅವಳ ಹತ್ತಿರ ಬಂದು ನಿಂತನು. «ಇಲ್ಲಿ ನೋಡು, ಮೋನಾ. 
ಕಾರ್ಲೆಟಿನು ಕಶೋರನು ಎಂದು ಉರಾರೂ ಅನ್ನು ವದಿಲ್ಲ. ಹೊಲದಲ್ಲಿರುವ 


ದೆಲ್ಲವನ್ನು ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ ತೆ ಬಿಟ್ಟುಕೊಡು. ಆಂದರೆ ನಿಂತಕಾಲ ಮೇಲೆ 
ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಬಗೆಹರಿಯನಸಿಕೊಳ್ಳುವೆನು. 
ಕೆಲ ನಿಮಿಷ ಸುಮ್ಮನೆ ನಿಂತು, ಮೋನಳು ಅನನನ್ನು ಬೆರಗು 


ಗಣ್ಣು ಗಳಿಂದ ನೋಡಿ «ಜಾನ್‌ ಕಾರ್ಲೆಟ್‌, ನನ್ನ ತಂದೆಯ ಹೊಲದಿಂದ 
ಲ 
ನನ್ನನ್ನು ಬೀದಿಯ ಭಿಕಾರಿಯನ್ಫಾಗಿ ಮಾಡಿ ಹೊರಗೆ ಹಾಕುವಿಯಾ? ' 
ಎ೦ದು ಉಸಿಗ೯ರೆದಳು. 

"ಹುಚ್ಚೀ, ಅಂಥ ಕಾರಣವೇನಿದೆ? ನೀನು ಬೆನ್ನು ಹತ್ತಿ ಬರಬೇಕೆಂದು 


ಇಜಿ ಸುವವರು ಯಾರಾದರೂ ಇರುತ್ತಾರೆಯೆ? ಇದ ರೆ-ಅವನು ತನ 
ಲ ಜಂ 0 ಇು 


ಬಿಡುಗಡೆ ೧೦೩ 


ದೇಶಕ್ಕೆ ಹೋದರೆ. .? ಇಲ್ಲಿ ನೀನು ಅವನಿಗೆ ಬೇಕಾದ್ದು ಮಾಡಿರ 
ಬಹುದು. ಆ ಮೇಲೆ. ...' 

ಮೋಸಳು ಕೆಂಡವನ್ನೇ ಕಾರಿದಳು. ಮುಖವು ಕೆಂಪೇರಿತು. ಅವ 
ಬ್ಯ ದುರುಗುಟ್ಟಿ ನೋಡುತ್ತ "ತುಡುಗಾ, ನೀಚಾ, ಹೂಲೆಯಾ 
ಇಲ್ಲಂದ ಮೊಡಲು ಹೊರಡು, ಅಲ್ಲದ್ದನ್ನು ನನ್ನ ಮುಂದೆ ಹಚ್ಚಬೇಡ' 
ಬ೦ದು ಬಾಯಿ ಒಂದಂತೆ ಬಿರುಸು ಬಾಣಗಳನ್ನು ಹಾರಿಸಿದಳು. 


ಹ 
ನನ: 


ಆ ಮಾತಿನವಲ್ಲನು ಕುದುರೆಯನ್ನೇರಿದನು. ಲಗಾಮನ್ನು ಒಗ್ಗಿ 
ಹಿಡಿದು ಕೊಂಡು, ಸೆಟೆದು ಕುಳಿತು, " ಒಳ್ಳೆ ಮಾತಿನಿಂದ ಒಪ್ಪದಿದ್ದರೆ, 
ಕಾಯದೆಗಳಿವೆ; ಸತ್ತಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ಹಣವೆಲ್ಲವೂ ಮಟ್ಟುವವರೆಗೆ ಒಂದು 
ರವದಿಯ ಜೂರು ಕೂಡ ನಿನಗೆ ಸಿಗದಂತೆ ಮಾಡುವೆನು' ಎಂದೆನ್ನುತ್ತ 
ಭಾವೀಲಾವಣಿದಾರನೆಂಬಒ ಹೆಮ್ಮೆ ಯಂದ ವೂಸೆಯಮೇಲೆ ಕೈಹಾಕುತ್ತ 
ಸಾ/ದನು. 

(ಅಡು ಏನು ಬೇಕಾದ್ದಾಗಲಿ. ನನ್ನ ಕಣ್ಣಿದಿರು ನಿಲ್ಲಬೇಡ. 
ಹೋಗು ಮೊದಲು ' ಎ೦ದನಳೆ, ಹತ್ತಿರ ಬಿದ್ದಿದ್ದ ಕಟ್ಟಿಗೆಯ ತುಂಡನ್ನು 


ಶಂ 


0 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಕಸುನಿದ್ದಷ್ಟು ಬೋರಿನಿಂದ ಒಗೆದಳು. 
ಅದರ ಹೊಡೆತವನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಲು ಯತ್ನಿಸುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಅದು ಕುದು 
ರೆಯ ಪಕ್ಕಡಿಗೆ ತಾಗಿತು. ಅದು ಹಿಂಗಾಲುಗಳನ್ನು ಹಾರಿಸಿ, ಅಂಟರು 


ಗಾಲು ಕೊಟ್ಟು, ಓಡಹತ್ತಿತು. ಏನನ್ನೋ ಒಟಗುಟ್ಟುತ್ತ, ಕುಡುರೆಯ 
ಓಟವನ್ನು ಆಟೋಪದಲ್ಲಿ ತರಲು ಅವನು ಯತ್ನಿಸುತ್ತ ಕಣ್ಮರೆಯಾದನು. 

ಪ ಮೋಜನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ನಿಂತಿದ್ದ ಕೆಲವು ಕಾನಲಉುಗಾರರು 
ಹೊಟ್ಟೆ ಹುಣ್ಣಾಗುವಂತೆ ನಕ್ಕರು. ಮೋಸಳು ಚಿಂತಾಕ್ರಾಂತಳಾಗಿ 
ಕಣ್ಣು೦ಬ ಸೀರು ತುಂಬಿಕೊಂಡು ಮನಸಿಲ್ಲದೆ ಮನೆಯೊಳಹೋದಳು.- 
ಇದ್ದಷ್ಟು ಆಸ್ತಿಯೆಲ್ಲವನ್ನು ಅವನು ಕಸಿದುಕೊಂಡರೆ, ಅವಳ ಪಾಲಿಗೆ 
ಈ "ನಾಕಾಲೋಯ್‌' ಈ (ನಡುಗಡ್ಡೆ 'ಯು ಎರವಾದಂತಾಗುವವು. 

ಒಹಳ ರಾತ್ರಿಯಾಗಿತ್ತು. ಪುನಃ ಓಸ್ವಾರನು ಬಂದನು. ಕಣ್ಣು 
ಕೆರಳೆದ್ದವು, ಮುಖವು ಇಳಿದುಹೋಗಿತ್ತು. «ಇಲ್ಲಿ ನಡೆದುಹೋದ 


೧೦೪ ಮುಳ್ಳು ಬೇಲಿ 


ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ನಾನು ಸೇಳಿದೆನು. ನಾನು ಸ್ವತಂತ್ರನಾಗಿದ್ದರೆ ಅವನ 
ಮೆಯ್ಯೆಲಒನ್ನು ಪುಡಿಪುಡಿ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೆ. ಆದರೇನು ಮಾಡು ನಡು? 
ನನ್ನ ಸಲುವ ನೀನಿಷ್ಟು ಕಷ್ಟಪಡುತ್ತಿರುವದನ್ನು ಸಾಸಿನ್ನು ಸೈರಿಸ 
ಲಾರೆಸು. ಮೋನಾ, ನನ ಆಶೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿಬಿಡು ' ಎ೦ದನು. 


ಓ್‌್‌ 
ಜಿ 


ಇದೆ ನೊದಲನೆಯ ಸಲವೆ ಅವರ ಪ್ರಣಯ ಪ್ರೀತಿಯ ಸಮ್ಮ 


ಗ 

ಆ 

ಟು 

ತಿಯು ಹೊರಬಿದ್ದುದು. ಮೋಸನಳು ದಂಗುಬಡಿದು 4 ಓಸ್ವಾರನೇ, ಸಿನೃ 
ಆಶೆಯನ್ನು ನಾನು ಬಡಬೇಸೆಂದು ನೀನು ಇಚ್ಚಿಸುವಿಯಾ?' ಎಂದು 


ಕೇಳಿದಳು. ಅವನಿಂದ ಮಾರುತ್ತರವು ಒರಲಿಲ್ಲ. 

« ಎಲ್ಲರಂತೆ ನೀನು ಇಲ್ಲಿಂದ ತೆರಳುವದನ್ನು ನಾನು ಯಾವ ಕಣ್ಣ 
ಗಳಿಂದ ನೋಡಲಿ? ಹೇಗೆ ಸಹಿಸಲಿ! ನಿನ್ರ ವಿಚಾರವನ್ನು 
ವದು ನನ್ಫಿಂದಾದೀತೆಂದು ತಿಳಿದು ಕೊಂಡಿರುವಿಯಾ' ಎಂದು. ಮತ್ತೆ 
ಕೇಳಿದಳು.ಆದರೂ, ಅವನಿಂದ ಉತ್ತರವೇ ಹೊರಡಲಿಲ್ಲ. ಅವಳು ಸುಷ್ಟ 
ನಿರದೆ ಮತ್ತೂ ಕೇಳಿದಳು: ನೀನೂ ನನ್ನ ಆಶೆಯನ್ನು ಬಿಡು, 
ಸಂಪೂರ್ಣವಾ! ನನ್ನನ್ನು ಮರೆತುಬಿಡು. ಇಷ್ಟನ್ನಾದರೂ ಸೀನು 
ವರಾಡಲಾರೆಯಾ?' 

"ಆ ಮಾತು ದೇವರಿಗೊಬ್ಬಸಿಗೇ ಗೊತ್ತು. ಆಡಿ ತೋರಿಸಲಾರೆ' 
ಬ೦ದಂದು ಅವನು ಮರು ನಿವಿಂಷವೇ ಅಲ್ಲಂದ ತೆರಳಿದನು. 


ಬಿಟ್ಟು ಡು 


5 


ಜಾತಿದ್ವೇಷ 


ಮೂರುದಿನಗಳ ಮೇಲೆ ಮತ್ತೆ ಓಸ್ವಾರನು ಬಂದನು. ಅವನು 
ವಾಡಿಕೆಯಂತೆ ಮನೆಯೊಳಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಲಿಲ್ಲ; ಆದುದರಿಂದ ಅವಳೂ 
ಜಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತುಕೊಂಡು ಅವನನ್ನು ಮಾತನಾಡಿಸಬೇಕಾಯಿಶು. 
ಅವನ ಕಣ್ಣುಗಳು ಇಂದು ಮಿನುಗುತ್ತಿದ್ದವು. ಹರುಷದಲ್ಲಿದ್ದವನಂತೆ 
ಅವನ ಮುಖಮಂಡಲವು ಅರಳಿತ್ತು; ಏನೋ ಹೇಳಬೇಕೆಂಬ ಆತುರ 
ತೆಯು ಹೊರಸೂಸುತಿತ್ತು. 


ಜಾತಿದ್ವೇಷ ೧೦೫ 


(ಮೋನ, ನಿನಗೆ ಕೆಲವು ಸಲಹೆಗಳನ್ನು ಕೊಡಲು ಬಂದಿದ್ದೇನೆ. 
ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುವಿಯಾ?' 

( ಹೇಳಿಬಿಡು. ಒಪ್ಪಿಗೆಯಾಗುವಂತಿದ್ದರೆ, ಅದರಂತೆ ನಡೆಯಲು 
ನನ್ನದೇನು ಅಡ್ಡಿ ?' 

«ಈ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವವರಿಗೆ ಕ್ಪುದ್ರ ಭಾವನೆಗಳು, ಕೀಳು 
ಓಚಾರಗಳಿರುವದು ಆಶ್ಚರ್ಯವಲ್ಲ, ಎಲ್ಲರೂ ಹಾಗಿರುವದಿಲ್ಲ. ಆದರೂ 
ಇಂಗ್ಲಿಷರು ಅವರಂತೆಯಲ್ಲ. ಇಂಗ್ಲಿಷರು ದೊಡ್ಡ ನುನಸಿಸನರು, 
ಉದಾತ್ಮ ಭಾವನೆಯವರು. ನೀನು ನನ್ನೊಡನೆ ಇಂಗ್ಲಂಸಕ್ಕೆ ಬರು 
ಯಾದರೆ. .....೬' 

.ಓಸ್ವಾರ, ಏನು ವಿಚಾರವಿದೆ? ಪೂರ್ಣ ಹೇಳು. ಅರ್ಧಕ್ಕೇ 

ಆವನು ತನ್ನ ವಿಷಯವಾಗಿ ಅವಳಿನ್ನೂ ಕೇಳದಿದ್ದ ಅನೇಕ ಮಾತು, 
ಗಳನ್ನು, ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಅವಳ ಮುಂದೆ ಹೇಳಬಯಸಿದನು : 
ಎಂಜಿನಿಯರನು. ತಿಂಗಳೊಂದಕ್ತೆ ೧೦೦೦ ವರೆಗೆ 
ಛೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ ೦ಧಿಸಿ ತರುವ ಮೊದ ಮೆರ್ಸೆಯಲ್ಲಿರುವ ಇಂಗ್ಲಿಷ 

ಶ್ಲಿ ಮುಖ್ಯ ಎಂಜಿನಿಯ,ರನಾಗಿದ್ದೆ. ಯುದ್ಧವು ಪ್ರಾರಂಭ 
ಇದೆ ಇಡನೆ ಸ್ವದೇಶದ ವಿಷಯಕ್ಕಿದ್ದ ಸಹಾನುಭೂತಿಯು ಅಡಗಿತು. 
ಉಖ್ವವಾಗಿ «ಆ ತಲೆತಿರುಕ ಕೈಸರನ ಸಲುವಾಗಿ ಮತ್ತಿಷ್ಟು ಅವನಲ್ಲಿ 
ಏರೋಧಭಾವವುಂಟಾಯಿತು ' ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 

(ಓಸ್ಕ್ಯಾರ್‌ | ಬಐ೦ಥ ಸು೦ದರವಾದ ಬಾಳು! ' 

«ಇದು ಸತ್ಯವಾದ ಮಾತು; ಉಸ್ಪೃಕಾರ ಹಚ್ಚಿದ ಮಾತಲ್ಲ. ಆ 
ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಅಪಮಾನವಾದಂತೆನಿಸಿತ್ತು; ಆದರೆ ಬ್ರಿಟಿಶ್‌ 
ಸರಕಾರವ್ರ ನನ್ನನ್ನು ತಮ್ಮ ಸೈನ್ಯದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಸಮ್ಮುತಿಯನ್ನಿ 
ತ್ತಿದ್ದರೆ ನಾನು ಸೇರಿಯೇ ಬಿಡುತ್ತಿದೆ. ಅವರು ನಿರಾಕರಿಸಿದರು! 
ಉಪಾಯವಎಲ್ಲದಾಯಿತು; ತೆಪ್ಪಗಾಡೆನು' ಬ೦ದು ಓಸ್ಯಾರನು ವು ನಸನ್ಯು 
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೧೦೬ ಮುಳ್ಳು ಬೇಲಿ 


ಇಚ್ಚೆಯ ವಿರುದ್ಧವಾ!ಿ ಅಧಿಕಾರಿಗಳು ಅವನನ್ನು ಒಂಧಿಸಿ 


ಬದಧ ದ್‌ 


ವನ 
ಇಕ್ಲಿಗೆ ತಂದರು. ಆ ಕಂಪಥಿಯವನು ದಸ್ಸ್ಸ ತೆಜು೦ದ ಕಲಸವಮರಾಡಮವ 
ಸ್ರಿ ರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಒಲು ಯತ್ತಿ ಸಿಡನು, ಅವನಿಗೆ ಫಲದೊರೆಯ 
ಲಿಲ್ಲ. ಓಸ್ವಾಾರನು ಅವನಿಂದ ಹೊರಡುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಕಂಪನಿಯ 
41 (ಹಾಯಿನ್‌, ನೀನು ನಮ್ಮನ್ನ ಗಲಿ ಹೋಗುತ್ತಿರುವದ 
ರಿಂದ ವ್ಲಸನವಾಗುತ್ತಿದೆ ಉ: ಪಾಯಬವಿಲ್ಲ; ಆದರೆ ಯುದ ವ್ರ ಮುದ 
ಟು 

ಅಗೆ 


ಮೋಲೆ 1 ಬರಬೇಕೆಂದೆನಿಸಿದರ. ನಿನ್ನ ಸ್ಥಳವು ವೂಸಲಿರುವಡು' 
ದ 


(ಆದರೆ ಅವನು..ಈ..ಗ..ಇ..ರ..ಬ..ಹು..ದೇ....? 
ಆದೀಗ ದೊರೆಯುವದೆಂಬ ನಂಬಿಗೆಯುದೆಯೇ ನಿನಗೆ?' 

"ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ದೊರೆಯುವದು. ಮೋನಾ, ಅವನ್ನು 
ಮುದುಕ ಮನುಷ್ಯ. ಅಂಥವನು ಕೊಟ್ಟಿ ವಚನವನ್ನು ಪಾಲಿಸದಿದ್ದರೆ, 
ನಾನು ಮಾನವಕೋಟಿಯಲ್ಲಿಯೇ ವಿಶ್ವಾ ಎಲ್ಲೆ ೦ದು ತಿಳಿಯಬೇಕಾಗು 
ನಡು. ಆದ್ದರಿಂದ ನನಗೆ ಆ. ಶೆ, ದೆ? 


(ಹಾಗಾದರೆ ಒಳಿತಾಗುವದಿಲ್ಲವೇ? ಅವನಿಗೆ ಕಾಗದ ಬರೆದಿರು 
ಏಯಾ ಹೇಗೆ? ' 

(ಬೇಗನೆ ನನ್ನ ಬಿ ಬಿಡುಗಡೆಯಾಗಲಿದೆಯೆಂದು ಲ 
ನೀನು ನನ್ನೊಡನೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರಲು ಒಪ್ಪಿದರೆ ಎಷ್ಟು ಒಳಿತಾಗುವದು. . 

ಅವಳ ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ನೀರು ತ.ಂಬಿದುದನ್ನು ಚ ು ಅವನು ಮಾತನ್ನು 
ನಿಶ್ಚಿನಿದನು. 

ನಿನ್ನಹ ಹುಟ್ಟಿ ದಸ ಹಳವನ್ನು ತೊರೆದು ಬರಲು ಕೇಳಿದುದಸ್ಥೆ ವ್ಳ ವ್ಯಸನ 
ವಾಜಿತೆಕ್ಟ ವಿಸ ಎಂದು ಓಸ್ವಾರನು ಗೊಗ್ಗರ ದನಿಯದ ವಿಚಾ 


(ಈ ಹೊಲವೆ? ಅಯ್ಯೋ! ಈಗದೇ ನನ್ನನ್ನು ಹೊರಗೆ ದಬ್ಬುತ್ತ 
೨ದೆ, ಓಸ್ಯಾರ್‌. ಅದರ ಕಳವ ನಳವನ್ನು ಕು ಏ ಜರಾ 
ದಿಕ್ಕೇಡಿಯಾಗಿರುವೆ [3 


ಜಾತಿದ್ಯೇಷ ೧೦ 


ಸ 


(೨ 


ಹಾಗಾದರೆ ನನ್ನೊ ಡನೆ ಇಂಗ್ಲಂಡಕ್ಕೆ ಬರುವಿಯಲ್ಲವೆ?' 

(ಬಾರದೇನು ಮಾಡಲಿ? ಎಂದು ಅವಳು ಅನು ಸ್ತ ರಲ್ಲಿಯೇ 
ಅನನು ಪತ್ರವನ್ನು ಕೂಡಲೆ ಬರೆಯಲು ಉಬ್ಬಿನಿಂದ ಕುಕ್ಳೋಟವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟನು. 

ಮೋನಳು ಸಮಾಧಾನದಿಂದ ೫ ಕಾಲವನ್ನು ಕಳೆಯಬೇಕೆಂದು ಶಕ್ಕಿ 
ಆರಿ ಯತ್ನಿ ಸಿದಳು; ಆದರೆ ಅಸಂದಿಗ್ಸ ಸಂತೇಸಗಳ, ಅವಳಿಗೆ ತೊಂದ 
ಕೊಟ್ಟು ಅನಳ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಹ ಇಳ್ಳಮಾಡುತತಿ, ದೃವ, ಕ್ಯಾಂಸನ್ನು 
ಸೆಡವಿ, ಒಯ್ಯಬಹುದಾದ ಎಲ್ಲ ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನು ಹೇಗೆ, ಐಕ್ಲಿಗೆ 
ಸಾ/ಸಬೇಕೆಂಬ ನಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಗಮ್ಮರ್ನ ರನ್ನೂ ಕಮಾಂಡಂ೦ಂಟನೂ ನರಾತಾ 
ಡುತ್ತಿರುವಡು ಮೋನಳ ಕಿಎಗೆ ಬಿದ್ದಿತು. ನಿಂತುಕೊಂಡೇ ಮಾತನಾಡು 


ಲ 


ತ್ರಿದ್ದರು. ಆ ಮಾತು ಈ ವಶಾತು ಹೊರಟು ಕಡೆಗೆ ಶಾಂತಿ ಪರಿಷತ್ತಿನ 


ಲ 


ಟ್ರ 


ವಿಷಯವೂ ಹೊರಟಿತು.' 
"ಶಾಂತಿ ಪ್ರಸ್ತಾ *ಿತವಾದ ವ್‌ ಇದಲನೆಯ ವರುಷವು ಯ.ದ ದ 


ಲ 
ಕಡೆಕಡೆಯ ದಿನಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಕೆಡಕಾದುದು ' ಎಂದು ಕಮಾಂಡಂಟನು 


ಎ ಎ ಕ) ಡು ಎ 
ನ್ಗ ಅಭಿಪಾಯವ ನು ಟ್ಛ ವತಾಡಿದನು, 
ಕ ಸು ಯ ಮ 


" ಎಲ್ಲವೂ ಒಂದೇ. ಬರೂ ಸ್ಲೇನು ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿಮೆಯಲ್ಲ. ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ 
ಆ ಕುಹಕರನ್ನು ನಂಬುನದು ಶುದ್ಧ ಮೂರತನವು. ಈಗ ಆ ಒರ್ಮನ್ಮ 
ಪಶುಗಳನ್ನು ತಲೆಯೆತ್ರ, ತಗತೆ: ಮಾಡಿದ್ದಾಗಿದೆ. ಇನ್ನೂ ಹಾಗೆಯೇ 


ವರ ನೆತ್ತಿಯನ್ನು ಕುತ್ತುತ್ತಲೇ ಇರಬೇಕು' ಎಂದು ಗನ ರ್ನರನು 


(ಲ 


ಉತ್ಕರವಿತ್ತನು. 
! ಸಾಹೇಬರೇ, ನಾನು ಹಾಗನ್ನು ವವನಲ್ಲ. ಕೈಗೆ ಕೈ ಹತ್ತಿದಾ? 


ಕಟುಕತನದಿಂದ ಜೀವದ ಹಂಗುದೊರೆದು ಬಡಿದಾಡು ವದು. 'ಭೂಡಾಟವ್ರ 
ನಿಂತಮೇಲೆ, ಅವರನ್ನು ಕವಿಿಸುವದು. ಕನಿಕರಪಟ್ಟು ಅವರಿಗೆ ನೆರ 
ವಾಗುವದೊಳಿತು' ಎಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯದೊಂದಿಗೆ ತನ್ಮ ಅನುಭವಕ್ಕೆ 
ಬಂದೊಂದು ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಕನಾಂಡಂಟನು ಉದಸರಿಸಿದನು. 


ಯುದ್ಧವು ಅದೇ ಆರಂಭವಾಗಿತ್ತು. ನಾನು ಮುಂಭಾಗದ 


ಎ 


೧೦೮ ಮುಳ್ಳು ಬೇಲಿ 


ಪಾ 


ನ್ವದಲ್ಲಿದ್ದೆ. ಯುದ್ಧವ್ರ ಹುಮ್ಮುನಿನಿಂದ ಸಾಗಿತ್ತು. ನಾನೂ ಪರಿವೆ 
ಯಿಲ್ಲದೆ ಮುಂದೆ ನುಗ್ಗಿದೆನು. ಒಬ್ಬ ಒರ್ಮನ್ನ ಅಧಿಕಾರಿಯು ಒಂದು 
ತೆಗ್ಗಿನಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದುದನ್ನು ಕಂಡೆ, ಪಾಪ! ಅವನಿಗೊದವಿದ ವಿಪತ್ತು 
ಸಾಮಾನ್ಯವಾದುದಲ್ಲ. ನಾವು ಅವನನ್ನು ಹೊರತೆಗೆದು ಉಪಚರಿಸು 
ವದು ಆ ಹೊತ್ತಿ ನಲ್ಲಿ ಸಾಧ್ಯವಿರಲಿಲ್ಲ ಆನಂದ ನಾನೂ ಅವನೊಡನೆ 
ಇದ್ದು ಬಿಡಲು ನಿಶ್ಚಯಸಿದೆನು. ಅವನು ಬಜು ಚುರುಕುಬುದ್ಧಿಯನ 
ನೆಂದು ತೋರಿತು. «ಕರ್ನಲ್‌, (ನಾನಾಗ ಕರ್ನಲ್ಲನಿದ್ಧುದು. ನಿಜ.) 
ಇದು ಬಲು ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಸಂಗತಿಯೆಂದು ನಿನಗೆ ಕಾಣುವದಿಲ್ಲವೋ' 
ವಿ೦ದು ಆ ಬರ್ಮನ್ನನು ನನಗೆ ಕೇಳಿದನು. "ಅದು ಹೇಗೆ?' ಎಂದು 
ನಾನು ತಿರುಗಿ ವಿಚಾಯಿದೆ. ಅದಕ್ಕವನು ಹೇಳತೊಡಗಿದನು "ರಣಾಂಗಣ 


ಕಿ 


(ಲೂ 


ದಲ್ಲಿ ನಾನು ನಿನಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ ದ್ಧ ರೆ ನನ್ನನ್ನು ನೀನು ನಿನ್ನ್ನ ಮಾತೃಭೂಮಿಯ 
ಸಲುವಾಗಿ ಕೊಬ್ಬದೆ ಬರುತ್ತ ದ್ವಿಲ್ಲ. ಅದರಂತೆ ನಾನೂ ನನ್ನ ವಿತ್ಯಭೂಮಿಿ 


ಗಾಗಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಯಮಸದನಕ್ಕೆ ಆ ಅಟ್ಟ ಲು ಯತ್ನಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ. ಅಡು ನಮ್ಮ 
ಕರ್ತವ್ಯವಲ್ಲವೆ €? ಆದರೆ ಈಗ ನೀನು ಇಚ ನನ್ನನ್ನು ಬಾಂಧವ ಭೂಮಿ 
ಗಾ ಇಸ್ಲಿ ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರುವಿಯಲ್ಲವೇ?' ಎಂದು ಮೊದಲಾಗಿ ಮಾತ 
ನಾಡಿದನು. ಇಷ್ಟು ಹೇಳಬೇಕಾದರೆ ಅವನ ಉಸಿರು ಕೆಳಗೆ ಮೇಲಾಗು 
ತ್ತಿತ್ತು. ಅವನಿಗೆ ಬಕ್ಟು ಬಂದಿತು. ನಾನು ಅವನನ್ನು ವತ್ತಿ ತೊಡೆಯ 
ಮೇಲೆ ಮಲ!ಸಸಿಕೊಂಡೆನು. ಕೊನೆಗೆ ಅವನಿಗೊಂಡ. ಮುದ್ದೂ ಕೊಟ್ಟೆ 
ನೆಂದು ಹೇಳಿದರೆ ತಾವು ತಪ್ಪೆಣಿಸಬಾರದಾಗಿ ಭಾವಿಸುತ್ತೇನೆ' ಹ 
ಹೇಳಿ ಮುಗಿಸಿದನು. 

ಇದನ ಮ ಕೇಳಿ ಮೋನಳ ಮೈಯಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯುತ್‌ ಸಂಚಾರವಾದಂತಾ 
ಯಿತು. ಗ ದ..ವ.. ಭೂಮಿ! ಇದೇ ಭಾರಚಿು ಇನ್ನು ಒಗತ್ತಿ 
ನಲ್ಲಿ ಬೆಳೆಯಲಿದೆಯಲ್ಲವೆ? ಅಂದಮೇಲೆ ತಾನೂ ಓಸ್ಯಾರನೂ ಪ್ರೇಮ 
ದಿಂದ ಇಂಗ್ಲಂಡಿನಲ್ಲಿ ಬಾಳಬಹುದೆಂಬ ಕನಸನ್ನು ಕಂಡಳು. 

ಆದೇ ರಾತ್ರಿ ಓಸ್ವಾರನು ಮೋನಳ ಕಡೆಗೆ ಬಂದನು. ಮುಖವು 
ಬಾಡಿ ಬತ್ತಿ ಹೋಗಿದೆ. ಮಾತನಾಡಲು ಬಾಯಿಬರದು. ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ 


ಜಾತಿಜ್ಞೇಷ ೧೦೯ 


ಕಾಲೂರಿ ನಿಲ್ಲಲು ಸ್ಮಳವನ ನ್ನು ಶೋಧಿಸುವ ಆಶಾಕಿರಣಗಳೇ ಅವನಿಗೆ 


ಕಾಣಿಸದಾಗಿವೆ. ಕೈಲಿದ್ದ ಪತ್ರವನ್ನು ಅವಳಿಗೆ ಕೊಟ್ಟನು. ಮೆರ್ಸೆ 
ಯಲ್ಲರುವ ಆ ಬ್ರಿಟಿಶ್‌ ಕಂಪನಿಯವರಿಂದ ಉತ್ತರವು ಬಂದಿದೆ. 


ರಾಯನಸೇ, 
ನಿಮ್ಮ ಹತ್ತನೇ ತಾರೀಖಿನ ಪತ್ರವು ಮುಟ್ಟಿ ೬... 
ಆ ಮೊದಲಿನ ಆಡಳಿತೆಗಾರರು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ವೀರಸ್ತರ್ಗವನ್ನ್ಸೈದಿದ್ದಾ ರೆ 


ತಮ್ಮನ್ನು ಆ ಮೊದಳಿನ ಸ್ರ ದಲ್ಲಿ ಹಿಯಮಿಸಬೇಕೆಂದರೆ ಅದೀಗ 
ತುಂಬಿರುವಡು. ಒಂದು ನ್‌್‌ ಆ ಸ್ಥಳವು ಬರಿಡಾಗಿದ್ದರೂ ನಿಮ್ಮನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವದು ಅಸಾಧ್ಯವಾದ ಹ ಯಾಕಂಡರೆ- ಇಂಗ್ಲಿಷ- 
ಒರ್ವನ್ನ ದ್ವೇಷವ್ರ ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗೆ ಪಸರಿಸಿ ಉಗ್ರಸ ರೂಪವನ್ನು ತಾಳೆದೆ 
ಬ್ರಿಟಿಶ್‌ ಕೂಲಿಕಾರರು ಒರ್ಮನ್ನ ಅಧಿಕಾರಿಯ ಕೈತೆಳಗೆ ಕೆಲಸಮಾಡಲು 
ಎ೦ದಿಗೂ ಸಮ್ಮತಿಸರು. ಮೋಲಾಗಿ ತಾವು ಒಬ್ಬ ಇಂಗ್ಳಿ ಚಷರತಸಯನ್ನು 
ವುಡುವೆಯಾಗಿರವೆವೆಂದು ಒರೆದ ಮೂಲಕ ಪರಸ್ಪರರಲ್ಲಿ ಆದರ, ಸಹಾನು 
ಭೂತಿ ದೊರೆಯದು. ಮತ್ತಿ ಷ್ಟು ದ್ರೆ ಸೇಷವೆ ಸೀ ಬೆಳೆದೀತೆಂದು ವಿಷಾದದಿಂದ 
ತಿಳಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ಇಂತು-- ತಮ್ಮ? 

(ಮೋನಾ, ಈ ರೀತಿ ಅನರಿಂದ ಉತ್ತರವು ಒರಬಹುದೆಂಬ ಕಲ್ಪ 
ನೆಯೇ ನನ್ನ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದಿರಲಿಲ್ಲ.' 

(ಓಸ್ಯಾರ್‌, ಅದು ಯುದ್ಧದ ಪರಿಣಾಮವು. ಅದೆಂದಿಗೂ 
ಮುುಗಿಯಲಾರದೆ?' 


"ಮೋನಾ, ಇಲ್ಲ. ಎಂದೂ ಇಲ್ಲ' ಬಸ್ಸು ತ್ತ ಓಸಾರನು ಮುಖ 
ವನ್ನು ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಆಲ್ಲಿ ಸಿಲ್ಲಲಾಗದೆ ಹೊರಟುಹೋದನು. ಒಡ 


ಹೃದಯಳ-1) ಮೋನಳು ನುಖಲಗಲು ಶೆರಳಿದಳು. ಇಂಗ್ಲಿಷ ಕೂಲಿ 


೧೧ 
ಯವರು ಸಹ ಓಸ್ವಾರನೆ ಡನೆ ಸೆಲಸ ಮಾಡಲು ಸಮ್ಮ ಸದಿದ್ದರೆ, 


ತ್ರಿ 
ಅವರ ಪಾಶಿಗೆ ಇಂಗ್ಲಂಡೂ ಎರವಾಯಿತು. ಬಾಂ..ಧ..ವ.. 
ಭೂಮಿಯೂ ಒಂದು ಕ್ರೂರವಾದ ಕನಸು. ಅದು ವಿಚಾರರೋಕ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಸುಳಿಯಬಾರದ ಸುಳ್ಳು ಕಲ್ಪನೆ. 


೧೧೦ ಮುಳ್ಳು ಬೇಲಿ 


ಮಗುದೊಂದು ವಾರವ್ರ ಕಳೆಯಿತು. ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಕ್ರಮೇಣವಾಗಿ 
ಕ್ಯಾಂಪ ತೆರವಾಗುತ್ತಲಿದೆ. ಈಗ ೨-೪ನೆಯ ಕಂಪೌಂಡಿನ ಜನರ ಸರತಿ 
ಬಂದಿದೆ. ಬಹುತೇಕವಾಗಿ ೩ನೆಯ ಸಕಂಪಾಂಡಿನ ಬನರು ಓಸ್ವಾರ 
ನಂತೆ ಎಂಬೆನಿಯರರು, ಕಲಾಕುಶಲರು. ಇಲೆಕ್ಟ್ರ ಕ್‌ ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನು 


ಮಾರಾಟರೂಾಡಿದರೆ ಬೆಲೆಯು. ಬರುವಂತೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಕಿತ್ತೃಹಾಕಲು 


ಅವರನ್ನು ಕೊನೆಗೆ ಕಳೆಸುವದೆಂದು ಗೊತ್ತಾಗಿದ್ದಿತು. ಅವರ ಪಾಳೆ 
ಯಾದರೂ ಬೇಗನೆ ಬಂದೇ ಬರುವದು-ವುಂದೇನಸು? ಮತ್ತೆ ಸೆಲವು 
ದಿನಗಳ ಮೋಲೆ ಓಸ್ಯ್ವಾರನು ಪುನಃ ಬಂದನು. ಮುಖವು ಇಳಿದು 
ಹೋಗಿದೆ. ನಿದೈೆಯುಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ಕಣ್ಣು ಕೆಂಪಾಗಿವೆ; ಆದರೂ ಅವನ 
ಉತ್ಸಾಹವೇನು ಕುಂದಿರಲಿಲ್ಲ. 

"ನೋನಾ, ನಾವೇನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ನಿಚಾರಮಾಡುತ್ತೆ 
ಈ ನಿರ್ಣಯಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುತ್ತೇನೆ. ಹೇಳಲೇನು?' 

"ಏನದು? ಬೇಗನೆ ಹೇಳು, 

"ಇಂಗ್ಲಿಷ ಒನರು ಕಠಿಣಹೃದಯರು, ಕ್ಸಮೆಮಾಡಲಾರರು; 
ಆದರೆ ಬರ್ಮನ್ನರು ಹಾಗಲ್ಲ.' 

( ಏನು ಹಾಗಿರುವದಿಲ್ಲವೇ? ಏತರ ಮೇಲಿಂದ ಹೇಳುತ್ತೀ ?' 

"ನಮ್ಮ ಜನರದು ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲೆಂದಕೇನು? ಪೂರ್ಣ ಗೊತ್ತಿದೆ. 
ಜರ್ಮನ್ನರು ದಯೆ-ದಾಕ್ಸಿಣ್ಣ್ಯಗಳಿಲ್ಲದೆ ಯುದ್ಧಮಾಡುವರು-ಮಾಡಿಯೇ 
ತೀರುವರೆಂಬುದನ್ನು ನಾನು ಬಲ್ಲೆ. ಆದರೆ ಹೊಡೆದಾಟಿವು ಶಾಂತವಾದ 
ಮೇಲೆ ನಮ್ಮವರು ವೈರಿಗಳೊಡನೆ ಸ್ಪೇಹಿತರಾಗಿರಬಲ್ಲ ರು. 

"ನಿನ್ನ ವಿಚಾರಗಳೇನು? ಯಾವ ಹಂಚಿಕೆಗಳನ್ನು ಹಾಕುತ್ತಿರುವಿ?' 

- "ನಿನ್ನ ಒಪ್ಪಿಗೆಯದ್ದರೆ. ... ಜರ್ಮನಿಗೆ ಬರುವದು ಸಾಧ್ಯವೆಂದು 

ನಿನಗೆನಿಸಿದರೆ ಮಾತ್ರ... ಈ ವಿಚಾರ... ಇ..ಲ್ಲ..ದಿ..ದೈ..ರೆ.. 


(ಜರ ್ಮನಿಗೇ?' ಎಂದು ದೊಡ್ಡದೊಂದು ನಿಟ್ಟುಸಿರು ಹಾಕಿದಳು. 
"ಮೋನಾ, ನಿನ್ನ ಒನ್ಮಭೂವಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬರಹೇಳವದು 


ಜಾತಿಷ್ವೇಷ ೧೧೧ 


ನಾಚಿಕೆಗೇಡೂ, ಪಾಪಕರವೂ ಎಂಬದನ್ನು ನಾನು ಬಲ್ಲೆ; ಆದರೆ ನೀನನ್ನು 


ವಂತೆ ಅದೇ ನಿನ್ನನ್ನು ಹೊರಗೆ ತಳ್ಳೆ ಹತ್ತಿದೆಯಲ್ಲವೆ? ಆ೦ದಮೇಲೆ ಎಲ್ಲಿ 


ಗಳನ್ನು ಗಟ್ಟಿಯಾ ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡಳು. ವಿಚಾರಮುದ್ರೆಯು ಅವಳನ್ನು 
ಧ್ಯಾನಸ್ಮಳನ್ನಾ 11 ಮಾಡಿತು. 

"ಓನರ್‌, ಆ ಒಗ್ಗೆ ಮಾತನಾಡಬೇಡ. ಇಂಥ ಮಾತುಗಳನ್ನು 
ನಾನು ಸೇಳಲಾರೆ! ಅಡು ಅಸಾಧ್ಯವಾದ ಮಾತು ' ಎ೦ದಳು ಮೋನಳು. 

ಒಂದೆರಡು. ನಿಮಿಷಗಳವರೆಗೆ ಓಸ್ಕಾರನು ಸುಮ್ಮನಾಗಿ, ನಡು 
ಗುವ ಧ್ವರಿಯಂದ ಮಾತನಾಡತೊಡಗಿದನು: (ಮೋನಾ, ದೇವರ 
ಸಾಕ್ಟಿಯಾಃಯೂ ನಾನ. ನಿನ್ನನ್ನು ಬಟ್ಟೆರಲಾರೆ. ನನ್ನ ಜೀವಿತನೆಲ್ಲ 
ವನ್ಫೂ ನಿನಗ) ಅರ್ಪಿಸಿದ್ದೇನೆ. ನೀನು ಪರಿಶಪಿಸಬೇಡ. ನನ್ನ ಇಜ್ಜೆ 
ಯನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ ಹೇಳದೆ ಏಧಿಯಲ್ಲ; ಬೇರೆ ನಮಗೆ ಗತಿಯ.ಲ್ಲ.' 

«ಆದರೆ ನಾನು ಅಲ್ಲಿ ಬರುವದು ಹೇಗೆ?' 

"ಬೇಕೆ ಹೆಣ್ಣಮತ್ಯಳು ಹೋಗುವಂತೆ. ಅದರಲ್ಲೇನು ಮಹಾ 
ುಶೇಷವಿದೆ? ಅನೇಕ ಜರ್ಮನ್ನರ, ತಮ್ಮ ಜರ್ಮನ್‌ ಹೆಂಡಂದಿರನ್ನು 


॥ 


ಅ 


ುು 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವಂತೆ ನಾನಾದರೂ ನನ್ನ ಮುದ್ದು ಇಂಗ್ಲಿಷ 
ಹೆಂಡತಿಯನ್ನ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಬಂರದೇಕೆ ?' 

"ಹಂಡತಿಯೇ? 


ಹೌಡು, ಪಾದ್ರಿಯು ನಮ್ಮ ಮದುವೆ 


ಇ 
ಲತ 
ಲ್ಕ 
ತಪ 
ಚ್ಶಿ 
ಆ 
ಲ 
ಛಿ 
೪ 


( ಕ್ಯಾಂಪಿನಲ್ಲಿ ರು ವವನು, ತೀರ ರಾತ್ರಿ, ಇಲ್ಲವೆ ಚಮುಚುಮು 
ತ 

ನಸ್ನತಿಫ್ಲ ಇಲ್ಲಿಯ ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಮದುವೆ ಮಾಡಲೊಪ್ಪಿರು 
ವನು. ನನ್ಫ ಇಬ್ಬರು ಸ್ಪೇಹಿತರು ಸಾಕ್ಷಿಗಾಗಿ ಬರುವರು. ಅಂದಮೇಲೆ 


೧೧೨ ಮುಳ್ಳು ಬೇಲಿ 


ಈ ಎಬ್ಲ ವಿಷಯವನ್ನು ಅವನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿ, ಪೂರ್ವಸಿ ದ್ಯ ತೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿಯ್ಲೇಬಿಟ್ಟೆರುವೆಯಲ್ಲ | ಅಂದಮೇಲೇನ: ?' 

ಯಾವ ತಡೆಯಿದೆ? ಲ್ಯೂಥರಾನ್‌ ಪಾದ್ರಿಯಂದ ಲ್ಯೂಥರಾನ್‌ 
ದೇವಾಲಯದಲ್ಲ ವುದುವೆಯು ಒರುಗಿದರೆ ಒರ್ಮಸನಿಯ ಕಾಯದಡೆಗನು 
ಸ ಮದುವೆಯಾದಂತಾಗುವದು. ಆದುದರಿಂದ ಜರ್ಮನಿಯು 
ನಿನ್ನ ಸ್ವೀಕರಿಸುವದು. ' 

1 ಹೋದ ಮೇಲೆ. .ನಾವೆಲ್ಲಿರುವದು. .ಆ..ವಿ..ಚಾ..ರ 
| ಕ್ವ. .ನು..ಮಾಡಿರುನೆ?' 

«ಮೊದಲು ನನ್ನ ತಾಯಿಯ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗುವದು. ' 

"ನಿನ್ನ ತಾಯಿಯ ಹತ್ತಿರವೇ?' 


ಲ್ಯ 


(ಮತ್ತಿನ ಬಗೆ ಹೋಗುವದು? ಅವಳು ನಮ್ಮನ್ನು ನೋಡಿ 
ಸಂತೋಷಿಸುವಳು. ಇಂಥ ತಾಯಿಯು ಬಲ್ಲ್ಬರಿಗೂ ದೊರೆಯುವದು 
ಅಪರೂಪ. ಅವಳ ಸ ವಿಶಾಲವಾಡದು. ಬಲು ಅಂತಃಕರಣ 
ದವಳು. ನನಗೆ ಅವಳ ವಾರಕ್ಕೊಂದು ಪತೃವ ಶ್ರವನ್ನು ಒರೆದೇ ಬರೆದಿದ್ದಾಳೆ. 
ಅವಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿನ್ನಾರು ನ ನನನಿರುವರು? ಅವಳು ನಮ್ಮನ್ನು ಸ್ವಾರತಿ 
ಸುವಳು. ' 

(ಓಸ್ಯ್ಯಾರ್‌, ಅವಳು ನನಗೆ ಆಶ್ರಯವನ್ನು ಕೊಡುನಳೆಂದು ನಿನಗೆ 
ನಂಬಿಗೆಯದೆಯೇ?' 

(ಇರದೇನು! ಅವಳು ನನ್ನ ತ್ರಮ್ಮ ನಲ್ಲನೇ? ನನ್ನೊಡನೆ 
ಬಂದಿದ್ದ ನಿನ್ನನ್ನು ಅವಳು ಪಿ ಜಬ ವೆ? ಒರನನಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ 
ದಿಲ್ಲವೇ? ಹ | ಅವಳೂ ವಯಸಾದವಳು. ನನ್ನ ತಂಗಿಯು ತೀರಿ 
ಇೊಂಡಂದಿನಿಂದ ಒಬ್ಬ ಳೇ ಆಗಿದ್ದಾಳೆ. ನನ್ಮು ಮುಡುವೆಯಾಯಿತೆಂದರೆ 
ನಾನು ಅವಳಿಗೊಂದು ಪತ್ರಹಾಕುವನು. ಅದರಲ್ಲಿ ನಾನು ಒರುವಾಗ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಜೋಪಾನಮಾಡಲು, ಸಂತೋಷದಲ್ಲಡಲು ಇನ್ಫೊಬ್ಬ ಮಗ 
ಳನ್ನು ಕರೆತರುವೆನು' ಎಂದು ಬರೆಯುವೆನು. 

(ಪ್ರಿಯ ಓಸ್ವಾರ್‌, ಮೊದಲು ಬರೆದ.ಬಿಜು. ತಡಬೇಡ' 


೩3% 
೩ 
ತ್ಮೆ 
೦ 
4 


"ಹಾಗೆಯೇ ಮಾಡುವೆನು. ಅವಳು ಯಾವ ಉತ್ತರಕೊಡಬಲ್ಲ 
ಳೆಂಬುದನ್ನು ನಾನು ಬಲ್ಲೆ. ಒಂದು ವೇಳೆ ಅವಳು ನಿನ್ನನ 
ಬರಮಾಡಿಕೊಳ್ಳದಿದ್ದ ಬ ಸಂಶಯವೇ ಬೇಡ. ನನ್ನ ಸಲುವಾಗಿ 
ಯಾದರೂ ನಿನ್ನನ್ನು ಅವಳು ಸ್ವೀಕರಿಸಲು ಬಾಧಕವೇನಿದೆ?' 

ತ 


( ಎಲ್ಲವೂ « ಅಷ್ಟೆ. ಮೊದಲು ಪತ್ರ ಹಾಕು.' 


(ಅವಳಿಂದ ಬನ್ರಿ ರೆಂದು ಉತ್ಕರ ಒಂದ ಮೇಲೆ ನಾವ್ರ ಹೊರಡೋ 
ಇಲ್ಲವೆ?' 


ಅದರಲ್ಲೇನು ಸಂಶಯವಿದೆ? ಹೊರಟಿಬಿಡೋಣ.' 


ತೊ ಟೆ 


" ನಾನದೆಷ್ಟ್ಟು ಸುಖಿಯಾಗುವೆನು! ಇಂಥ ಸುಖವನ್ನು ಪಡೆಯು 
ಎ ಪ ಹ ರ ಲ ಗಾತ ಹಃ ಹ 
ವಣ ತ ಖಣ: _ಲವೇ?' ಎ ವಿ ಣ್ಲಟಣ' ಓಟ 
ವೆನೆಂದೇ ನಾನು ಪ್ರಣ್ಯಬೇವಿಯಲ್ಲನೇ?' ಎಂದ ಓಸ್ವಾರನು ಆಂದ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಅಗುಒಗೆಯಂದ ಅಲ್ಲಂದ ಕಾಲ್ವಿತ್ತಿದನು. ಜೀಪ್ರಗಾಲು 
ಹಾಕುತ್ತ ಹೊರಟಿ ಓಸ್ವ್ಯಾರನು ಕಣ್ಮರೆಯಾಗುವವರೆಗೆ ಮೋನಳು ಎವೆ 
ಸಿಳುಕಿಸದೆ ನೋಡುತ್ತ ನಿಂತಳು. ಒಳಹೋಗಿ ಹಾಸುಗೆಯ ಮೇಲೆ 
ಬಿದ್ದುಕೊಂಡಳು. ಏನು ಮಾಡಿದರೂ ಸಣ್ಣಿಗೆ ಕಣ್ಣು ಹತ್ತು. ತನ್ನ 
ತಂಡೆಗೆ ಒಮ್ಮೆ ಯಾವುದೋ ಪುಸ್ತಕ ಚಲ ಓದಿ ಕಳದ ವಾಕ್ಯಗಳು 
ಆನಳಿಗೆ ಒಮ್ಮೆಲೆ ನೆನಪಾದ ನವು. «ನೀ ನು ಕರೆದ ನಲ್ಲಿ ನಾನು ಬರುನೆ_ನೆರಳಿ 
ಸಂತೆ. ನಿನ್ನ ಒನರು ನ ನನ್ನ ವರಾಗ್ನವರು. ನಿನ್ನ ಸರು ನನ್ನ ದೇವರಾಗು 
ವನು' ಎಂದು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಊಚ ರಿನಿದಳು. ಏನೋ ಒಂದು ತೆರದ 
ಟ್ರ 
ಸಮಾಧಾನನೆಸಿಸಿದ್ದ ರಿಂದ ಅವಳಿಗೆ ನಿದ್ರೆ ಬರಲು ಕಾರಣವಾಯಿತು. 
ಕೆಲವ್ರ ದಿನಗಳನರೆಗೆ ಅನಳ್ಳ ಹಗಲು ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ಕೆಲಸ 
ಮಾಡುತ್ತ ಹರುಷದಿಂದ ಕಾಲಕಳೆದು. ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ತನ್ನ 
ಭಾವೀ ಜೀವಿತದ ಕಲ್ಪನಾರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಸವಿಗನಸುಗಳನ್ನು ಕಾಣುವಳು. 
ಓಸ್ನಾರನ ಮನೆ ಅವನ ತಾಯಿ ಮತ್ತು ನೆರೆಹೊರೆಯವರೊಡನೆ 
ಇ 
ತಾನು ಹೇಗೆ ಇರಬೇಕು, ಹೇಗೆ ವರ್ತಿಸಬೇಕು ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಹಲವು 
6 ಕುಶ 
ತರದ ಆಲೋಚನೆಗಳಲ್ಲಿ ಛಳಿ ಮಗೃ ೪ಗುವಳು, ಅತ್ತೆಯನ್ನು ನೆನೆದರೆ ತನ್ನ 
ತಾಯಿಯ ಗ್ಗ] ಕ್ರಿತ್ತ್ಯ. ಅವಳಿಗೂ ಮಗಳ ನೆನಪಾಗದಂತೆ ಹ 
1ಠ 


೧೧೪ ಮುಳ್ಳು ಬೇಲಿ 


ಮಗಳಾಗಿ ಅವಳ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವದರಿಂದ ಅತ್ತೆಯೂ ಎಲ್ಲ 
ದುಃಖವನ್ನೂ ಮರೆತು ಸುಖದಿಂದಿರಬಹುದೆಂದು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಳು. 
ಅತ್ತೆಯ ಮನೆಗೆ ತಾನು ಬರೀ ಗೈಯುಂದ ಹೋಗುವಡು ಅಷ್ಟು ಒಳಿ 
ತಾದುದ್ಭಲ್ಲವೆಂಬ ಕಲ್ಪನೆಯು ಆ 'ವಳಿಗೆ ಬಂದೊಡನೆ ಜಾನ್‌ ಕಾ ಟೀ 
(ಕಾಯದೇಶೀರ' ರೀತಿಯಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳವನೆಂಬ ಭತಾತು ನೆನಪಾಗಿ 
ಬೆದರಿದಳು. ಐ ಎಲ್ಲ ಆಸ್ಕಿಯು ಹೋಗಿ ತನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಏನೂ ಉಳಿಯ 
ದೆಂದು ಕೈಕಾಲುಜಟ್ಟ ಳು, ಏನಾದರೂ ಮಾಡಿ ಕೆಲ) ಭಾಗವನ್ನಾ ದರೂ 
ಉಳುಹಿಕೊಳ್ಳುವ ಉಪಾಯಮಾಡಬೇಳಕೆಂದು ಒಬ್ಬ ವಕೀಲನ “ಗೆ 


ತೆರಳಿ, ನಿಜವಾದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಅವಸಿಗರುಹಿದಳು 
ಆ ಮನುಷ್ಯನ ಹೇಳಿಕೆಯು ಸರಿಯಿರುತ್ತದೆಂದು ತನಗನಿಸುತ್ತ 
ದೆಂದು ಆ ವಕೀಲನು ದೊಡ್ಡದೆ ಡ್ಡ ಕಾಯದೆ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ನೋಡಿ 


ಸಲಹೆಯನ್ನ್ನ ತನು. 

ನಿನ್ನ ತಂದೆಯು ಸರಕಾರದವನರೊಡನೆ ಈ ಕರಾರುಗಳಂತೆ ಒಪ್ಪಿ 
ಕೊಂಡಿರುವದರಿಂದ ನಿನಗೆ ಎಳ್ಳಷ್ಟೂ ಲಾಭವಿಲ್ಲ. ಈ ವ್ಯವಹಾರದಿಂದ 
ಲಾಭಪಡೆಯುವವ ಕಾಕ ಜೀ ಯಜಮಾನನು ಮತ್ತು ಹೊಸ 
ಲಾವಣಿಹಿಡಿಯುವವನು ' ಎಂದು ವಕೀಲನು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಿದನು. 

.ವಕೀಖರೇ, ನಾನಿನ್ನು ಫರಾಡಬೇಕಾದರೂ ಏನು? ಅದನಾ ದರೂ 
ಹೇಳಿರಿ' ಎಂದು ಮೋನಳು ಬಿ ಬಿನ್ನ ಏಿಸಿದಳ ಕ ಡೆ 

"ಆಸ್ತಿಯೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಮಾರು. ಕೊಡತಕ್ಕ ಹಣವನ್ನು ಪೈಗೆಪ್ಟೈ 
ಮುಟ್ಟಿ ಸು, ನಿನ್ನ ದೈವ ಅನುಕೂಲವಿದ್ದರೆ-ಏನಾದರೂ ಉಳಿಯ 
ಬಹುದು. ಅದರಿಂದ ಹೊಸದೊಂದು ಉದ್ಯಮವನ್ನು ಕೈಕೊಳ್ಳು. ಏನೂ 
ಉಳಿಯದಿದ್ದರೆ-ನಾನಾದರೂ ಏನು ಹೇಳಲಿ? ಪಾಪ! ನಿನ್ನ ದೈವ 
ಈ ದು ಇಷ್ಟೆ ತ 

ತ] ಅಷ್ಟು ಉಪಕಾರವನ್ನು ವರಾಡಿರಿ, ಅದರ ವ್ಯವಸ್ಥೆ 
ಯನ್ನು ನೀವು ಮಾಡಲು ನನ್ನ ಒಪ್ಪಿಗೆಯ,ದೆ' ಎಂದು ಹೇಳಿ ಸಮಾಧಾನ 
ವಾಗದಿದ್ದರೂ, ಹಗುರಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಮನೆಯ ದಾರಿಯನ್ನು 
ದಳು. 


ಜಾತಿದ್ದೇಷ ೧೧೫ 


ಮನೆಗೆ ಬಂದವಳೆ ಹಿಂಡಿಕೊಳ ಳ್ಳುವ ಮುಂದೆ ಧರಿಸುವ ಉಡು 
ಪನ್ನು ತೊಟ್ಟು ಕೊಟ್ಟಿಗೆಯ ಕಡೆಗೆ ಸಾಗಿದಳು. ಚಳಿಗಾಲದ ಅಸ್ತಂಗತ 
ಇತ ರುವ ಕೂ ಲಂಬಾಯಮಾನವಾದ ಕಿರಣಗಳು ಕಿಡಿಕಿ 
ಯೊಳಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ, ಇಡೀ ಕೊಟ್ಟಿ ಗೆಯನ್ನೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದವು. ಸೂರ್ಯ 
ನನ್ಫು ನೋಡುವ ಕುತೂಹಲದಿ ಡ್‌ ಹ ಕಿಡಿಕಿಯೊಳಗೆ ಮುಖವನ್ನು 
ಹಾಕಿ ನಿಂತಿದ್ದಳು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಓಸ್ಯಾರನು ಒರುತ್ತಿರುವದು ಅವಳಿಗೆ ಕಾಣಿ 
ಸಿತು. ಅವನ ಮುಖವ್ರ ಕಂದಿತ್ತು; ಅದೇಕೋ ಮೋಣನಳಿಗೆ ಅವನ 
ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆ ಕಸಿಏಿಸಿಯಾಯಿತು. ಹುಚ್ಚು ಕಳೆಯು 
ಸುರಿಯುತ್ತಿದ್ದ ಅವನು ನಡುಬಾಗಿದ ನುದುಸನಂತೆ ಮೆಲ್ಲಗೆ ಬರು 
ತ್ರಿದ್ದನು, ಟೀಯ ವಾತಾವರಣದಿಂದ ಅವನು ತೀರ ಹಣ್ಣ್ಲಾ ಗಿದ್ದ 
ನೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹಐಲ್ಲ, 

"ಓಸ್ವಾರ್‌, ಏನಾಗಿದೆ ನಿನಗೆ? ಅಂಥದೇನು ಬಂದಿದೆ? ಮುಖವು 
ಕವ್ಪಿಟ್ಟು ಹೋಗಿದೆಯಲ್ಲ!' 

(ಇಲ್ಲಿ ನೋಡು! ಆ ನಮ್ಮ ಹಂಚಿಕೆಯ ಬಗ್ಗೆ ' ಎನ್ನುತ್ತ ಅವಳ 
ಕೈಲಿ ಪತ್ರವನ್ನು ಕೂಟ್ಟು ನಗಲಾರಂಭಿಸಿದನು. 


" ನಿನ್ನ ತಾಯಯ ಪತ್ರವೇ? ಎಷ್ಟು ಬೇಗನೆ ಬಂದಿತ್ಲ! ಏನೆಂದಿದೆ? 


ನನ್ನನ ನ್ಫ್ಟು ಒರಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ಹವದಿಜ್ಲವೆ )' " ಎಂದು ಆಶ್ಚ ರ್ಯಪಡುತ್ತ 
ಮೋನಳು ವಿಚಾರಿಸಿದಳು, 


"ಮೋನಾ, ನೋಡು. ನಿನಗೆ ತಿಳಿಯಲೆಂದೇ ಬೇಕಂತೆ ಇಂಗ್ಲಿಷ 
ಭಾಷೆಯಲ್ಲ ಬರೆನಿದ್ದಾಳೆ. ' 


(ಓಸ್ಯಾರ್‌, ನಿನ್ಶ ಪತ್ರವು ನನ್ನನ್ನು ವಿಪರೀತವಾಗಿ ದಿಗಿಲುಗೊಳಿ 
ಸಿತು. ನನ್ನ ಮಗನು ಇಂ್ರ್ಲಷ ಹೆಣ್ಣನ್ಫು ಮಡುವೆಯಾಗುವದೆಂಸರೆ 


ತೀರ ಹೂಲಗೆಲಸ. ಇಂಥ ಅಸರಾಧನನ್ನು ನ ಮಾಡಲಾರನೆಂದು ನಾಸು 
ಬಗೆದಿದ್ದೆ ನು. ನಿನ್ನ ತಂಗಿಯ ಜೀವಹರಣ ನನಾಡಿದ ಆ ನೀಚ ಇಂಗ್ಲಿಷ 
ಜಾತಿಯ ಹೆಣ್ಣಿನೊಡನೆ ಮಡುನೆಯೆಂಬ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ನನ್ನ ಹರ 


೧೩ 
ಣವು ನಡು ನೆತ್ತಿಯಿಂದ ಹಾರಿ ಜೋಗುಂತೂತು: ಎಂಥ ಪಾಪ 


2೬ 


೧೧೬ ವುಳ್ಳ ಬೇಲಿ 


ಸ್ತಳ ಹ ... ಘುಹಾ ಪಾಪವು ಇನ್ನೊಂದಿಲ್ಲ' ಎಂಬ 
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ಇರದ ಪ್ರ ದಿ ಕ 
ಕ 1 ತನ್ನ 2೦ ನ್ನು 


ಬರುತ್ತೇನೆಂದು ಬರೆದರೆ ಆ ಜರ್ಮನ್ನ ತಾಯಿಯು ಪ್ರತಿಭಟಿಸಿ, ಒರ 
ಗೊಡದಂತೆ ಏಧಿಸಿದ್ದಾ ಳ್ಕೆ ಒಂದ, ವೇಳೆ ವುಗನ ಸಲುವಾಗಿ ಅವಳನ್ನು 


ಸ್ಲೀಶರಿಸಿದ್ದ ಕೈಸಾ ಭಮಾಧಿಗಳಾದ ಬರ್ಮನ್‌ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಆ ಮನೆಗೆ 
ಬಹಿಷ್ಟಾರ ಹ ಹಾಕದೆ ಬಡರು. ಬರ್ಮ ನಿಯಲ್ಲಿ ತೀ ಬಗ್ಗೆ ದ್ರೇಷವ್ರ 
ಶಬ ದಿಂದಲೆ ಒಮ್ಮ “ನ್‌ರಿಗೆ 


ಬೇರೂರಿದುದು ಅಃ ಪ್ಚಿಷ್ಟಲ್ಲ. ಇ೦.._ಷ ಎ೦ಬ ಶಬ್ದದ 
“ನರ ಪಾಶವೀ ಯುದ್ಧದ ದ 


ಬ.ಹ್ಮಾ೦ಡ ಸಿಟ್ಟು ಬ ಯೂ ಜಾ ಡಾ 
ಸು ಕ್ರಿ ರ್ಕ್ಸೈ ೧೧ 
ರೀತಿ, ಶಾಂತಿಸಾ ಪನೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಇರುವ ಅವರ ಹೀನ ನಿಚಾರಗಳು, 


ಸ 
ಅಸಂಖ್ಯ ಒ ಒರ್ಮನ್‌ ಬಾಲಕರನ್ನು ನಿರ್ನಯತನದಿಂದ ಕೊಲೆಮೂಾಡಿದುದು, 
ಸಬ್‌ ನುರೀನುಗಳ ದಾಳಿ, ಬರ್ಬನ್‌ ಜೀನಂತ ವೈಮಾನಿಕರನ್ನು 
ಆಕಾಶದಲ್ಲಿಯೇ ಸುಟ್ಟು ಸೂರೆಗೊಳ್ಳುವದು--ಮೊದಡಲಾದ ಪಾಶವೀ 
ಕೃತ್ಯುಗಳಲ್ಲದೆ ಜರ್ಮನಿ ದೇಶವನ್ನೇ ತಿರ, ಪೆಗೀಡುಮಾಡಿದಂಥ ಜಾತಿಯ 
ಜನರಿಗೆ ಕನಿಕರನ್ರಂ ೦ಟಾಗುವದು ಅಸ ಸಾಧ್ಯವಾದ ಭತಾತಾಗಿತ್ತು ಒರ್ಮನಿ 
ಯಲ್ಲಿ. ಜರ್ಮನ್‌ ನೆತ್ತರವುಳ್ಳೆ ವನಾನನೂ ತನ್ನ ದೇಶದಲ್ಲಿ ವೈರಿಗಳಾದ 
೬೦7 ರಗೆ ಖಂದೆಂದಿಗೂ ಅಶ್ರಯವನ್ನಿ 1 ಇಷ್ಟು ಭಯಂಕರ 
ಬಾತಿ ದ್ರೇಷವು ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರಜ್ವಲಿತವಾಗಿದೆ. 

( ನಾನು ಹೇಳಿರುವೆನೆಂದು ನಿನ್ನ ಇಂಗ್ಲಿಷ ರಮಣಿಗೆ ಹೇಳು: 
ಅವಳು ಈ ದೇಶಕ್ಕೆ ಬಂದರೆ ಯಾರೂ ನ..ಟ್ಟಿಸಿ ಇಳ್ಳೆದ ಮಹಾರೋಗಿ 
ಯಂತೆ ಇರಬೇಕಾಗುವದು. ನನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಂತೂ ಕಾಲಿಡಕೂಡದು. 
ಎ೦ದಿಗೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ಮುದ್ದು ಮಗನೇ, ನಿನ್ನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸು 
ತ್ಕೇನೆ. ಇಷ್ಟು ದಿನಗಳವರೆಗೆ ನೀನೆಂದ, ಬಂದೀಯೆ.೦ಡ2. ದಾರಿಕಾಯ್ದೆ. 
ನನ್ನ ಶಕ್ತಿ, ನಿಂತಿದೆ; ಕೈಸಾಗದ ಮುದುಕಿ, ನನ್ನ ಉಳಿದ ದಿನಗಳು 
ಬಹಳಿಲ್ಲ. ಇನ್ನೇನು? ಏನು ಮಾಡಲಿ? ನೀನು ಇಂಗ್ಲಿಷರಾಕೆಯನು 


| ಬ್ದ 
ಮದುವೆಯಾಗಿ ಬದುಕಿರುವ ಸುದ್ದಿಯ ನ್ನು ಕೇಳು ವದಕ್ಕಿಂತಲೂ, ನು 


ಜಾತಿದ್ದೇಷ ೧೧೭ 


ಅಲ್ಲಿಯೇ ಸತ್ತು, ಸುಡುಗಾಡು ಸೇರಿಡೆಯೆಂಬ ಸುದ್ದಿಯು ಬಂದಿದ್ದರೆ 
ನನಗೆ ಹಿಡಿಸದಷ್ಟು ಹರುಷವಾಗುತ್ತಿತ್ತು' ಎಂದು ಪತ್ರದಲ್ಲಿ ಉಳಿದ 
ಭಾಗವನ್ನೂ ಓದಿ ಮೋನಳು ಮುಖವನ್ನು ಮೇಲೆ ಮಾಡಿದಳು; ಚಿಂತಾ 
ಕ್ರಾಂತಳಾದಳು. 

ಓಸ್ಯಾರನು ಮಾತ್ರ ನಿರಾಶಾದೃಷ್ಟಿಯಂದ ಅವಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತ 
ವಿಕಟಿಹಾಸ್ಯವನ್ನು ಬೀರಿದನು. 

"ನಾಲ್ವು ವರುಷಗಳ ಶಿಕ್ಷೆ ಭೋ/ಸಿದಮೋಲೆ ಇಂಥ ಸಂದೇಶವು 
ತಾಯಯುಂದ ಬಂದಿದೆಯೆಂಡನೋಲೆ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಹಿತವಿದೆ!' 
ವಎಂದಂದು ಬಿದ್ದು ಬಿದ್ದು ನಕ್ಸನು. ಅವನ ನಗೆಯು ಹೆಚಾ ಗುತ್ಕಲೇ 

ಎ ೧ ಗಾ ದ್ನ 


ಗೆ ಮಾಡಲಾರಳೆಂದು ಅವನು ಕನಸು 
ಸಲುವಾಗಿ ಅವಳು ಏಸು ಬೇಕಾದುದನ್ನು 


ಹ 
ಸಿನಿರಲಿಲ್ಲ. ತನ್ನ ಸ 
ಮಾಡಬಹುದೆಂದು. ಅವನು ಭಾವಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಪಾಪ! ತಾಯಿ 


ಯಂಬವಳೆ ಹಚ್ಚಿ ಕೊಳ್ಳದೆ ಹೋದರೆ ಇ ನ್ಪ್ಟಾ್ರು ಹಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳುವರು? 

(ಅವಳಿಗೇ ನಾಸಿರಬಹುದು? ಪಾಪಮಯವಾದ ಯುದ್ಧವು ಅವಳ 
ಅಂತ3ಕರಣನನ್ನೆಲ್ಲ ಕಸಿದುಕೊಂಡುಬಿಟ್ಟಿತೇ? ಜರ್ಮನ್‌ರೂ ಸಹ- 
ಎಲ್ಲರೂ ಹುಚ್ಚರಾದರೆ? ಜರ್ಮನ್‌ ಬಾಲಕರ ಕೊಲೆಂತೆ! ಮುಣು 
ಗಿದ ನಾವಿಕರ ಮರಣವಂತೆ! ಜೀವಂತ ವೈಮಾನಿಕರ ದಹನವಂತೆ! 
ಏನಿದೇನಿದು ! ಎಂಥ ಸೇಡು! ದೇವರೇ, ಇಡಿಕಿಡಿ ದೇಶವೇ ಮರುಳು 
ಗೊಂಡಿದೆಯೇ?' ಎಂದು ಒಟಗ.ಡುತ್ತ, ಕೈ ತಟ್ಟುತ್ತ, ಕೇಳೆ ಹೊಡೆ 
ಯತ್ತ ನಗುತ್ತಲೇ ಇದ್ದನು. 

ಮೋನಳು ಅವನ ಈ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಹೌಹಾರಿದಳು. 
ಅವನಸ್ಟು ಸಮಾಧಾನ ಪಡಿಸಲು ಇಷ್ಟೋ ಪ್ರಯತ್ನಿ ಸಿದಳು. ಆದರೂ 
ಅವನು ಹಾಸ್ಯಮುಗೃ ತೆಯಂದ ಹೊರಬರಲಿಲ್ಲ. ಅವಳಿಗೆ ಮುಂದೇನು 
ಮಾಡಬೇಕೆಂಬದು ಹೊಳೆಯಲಿಲ್ಲ; ದಿಂಗ್ಮೂಢಳಂತೆ ನಿಂತಳು. 

"ಅವಳು ಮುಡದುಕಿಯಂತೆ! ಹೆಚ್ಹು ಕಾಲ ಬದುಕಲಾರಳಂತೆ! 


೧೧೮ ಮುಳ್ಳು ಬೇಲಿ 


ನನಗೆ ಬೇಕಾದವಳನ್ನು ನಾನು ಕೈ ಹಿಡಿದು, ಮ.ಸೆಗೆ ಕರೆದೊಯ್ಯ 
ಬೇಕೆಂದರೆ. ..... ನಾನು ಸತ್ತಿದ್ದರೆ ಹ..ರು..ಷ..ವಂತೆ....' 
ಎ೦ದು ಮುಂತಾಗಿ ಮಾತಾಡಿಯೇ ಮಾತಾಡಿದನು, 

ಕಡೆಗೆ ನಗೆಯು ಹೊಗೆಯಾಗಿ ಓಸ್ಯಾರನು 'ಬಿಕ್ಕಿ ಬಿಕ್ಕಿ ಅಳತೊಡ 
ಗಿದನು. ಮಾತುಗಳು ಎಲ್ಲಿಯೋ ಅಡಗಿದವು. ಕಣ್ಣೀರು ಕಾಲುವೆಯಾಗಿ 
ಹರಿಯುತ್ತಿತ್ತು. ಮೋನಳ ಕುತ್ತಿಗೆಯ ಸಿರಗಳೂ ಉಬ್ಬಿದವು. ಮಾತ 
ನಾಡಲು ಬಾಯಿ ಬಾರದಾಯಿತು. ಧಾರೆಯಾಗಿ, ಹರಿಯುವ ಕಂಬನಿ 
ಗಳನ್ನು ಒರಿಸಿಕೊಂಡು, ದು೩ಖವನ್ನು ಹತ್ತಿಕ್ಕಿ, (ಓಸಾರ್‌, ಈ ಎಲ್ಲ 
ತಪ್ಪು ನನ್ಫ ದು. ಮಗನಿಗೆ ತಾಯ ಎರವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿದವಳು ನಾನು; 
ಇಬ್ಬರಿಗೂ ಇದಿಯಾಗಿ ನಡುವೆ ಬಂದೆ. ನನ್ಫನ್ಟು ಬಟ್ಟಿ 
ಹೋಗು. ನಿನ್ನ ದೇಶ, ನಿನ್ನ ತಾಯಿ, ಎಲ್ಲವೂ ನಿನಗೆ ದೊರೆಯುವದು 
ಎ೦ದು ಮೋನಳು ಒಂದೆ ಉಸಿರಿನಿಂದ ತಡಪರಿಸುತ್ತ ವ 


| ನೀನು ಮುಸೆಗೆ 


(ದೇ..ಶ.., ಶಾ..ಯಿ.. ನ,.ನ..ಗೆ? ನನಗೆ ದೇಶವಿಲ್ಲ, 
ತಾಯಿಯಿಲ್ಲ. ಅವರಿಗಾಗಿ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಬೇಕೆ? ಇಲ್ಲ, ನನಗಾರೂ 
ಅಲ್ಲ-ಈ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ' ಎಂದು ಓಸ್ವಾರನು ಮುಖವನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿ, 
ಮಾತನಾಡಿದನು. ಅವನಿಗೆ ಅಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಹೊತ್ತು ಸಿಲ್ಲವಪದಾಗದೆ 
ಕಾಲ್ಗೆಗೆದನು... ಮೋಸಳು ಅವನನ್ನು ಹಿಡಿದು ನಿಧ್ಸಿಸಬೇಕೆಂದು ಸೈ 
ಮುಂದೆ ಚಾಚುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಅವನು ದೂರ ಹೋಗಿಯೇ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದನು. 

ಓಸ್ಯಾರನ ತಾಯಿಯು ಮೋನಳನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸದ್ದರಿಂದ ಒಮ್ಮ 
ನಿಯೂ ಅವರಿಬ್ಬರ ಪಾಲಿಗೆ ಇಲ್ಲದಾಯಿತು. ಓಸ್ವಾರ್‌ ಜರ್ಮನ್ನನು, 
ಮೋನಳು ಇಂಗ್ಲಿಷಳು. ಈ ಭಿನ್ರ ಜಾತಿಯ ಸಂಗಮವಾಖಯಿ ತು, 
ಎರಡೂ ದೇಶದವರು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಪೃತಿಸ್ಪರ್ಧಿಯಾಗಿ ಕಾದಾಡಿದುವು. 
ಅದರಿಂದ ದೇಶದ್ರೇಷವ್ರ ಎರಡೂ ಜನಾಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಕೋಲಾಹಲವನೈ 
ಬ್ಬಿಸಿ ತಾಂಡವ ನೃತ್ಯವನ್ನಾರಂಭಿಸಿದೆ. ೦ಥ ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ ಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿ ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ ಹುಲ್ಲನ್ನು ಹಾಕಿದಂತೆ ಅವರಿಬ್ಬರ ಮದುವೆಯಾಯಿತು. 
ಈ ಅಕ್ಸಮ್ಯ ಅಪರಾಧವಾದ ಸ೦ಕರ ದೋಷವು ಸಾಂಕ್ರಾಮಿಕ ರೋಗ 


ನಿರಾಧಾರ ೧೧೯ 


ಪ್ರದೇಶದಿಂದ ಬಂದ ಜನರಿಗೆ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ಥಳ ಸಿಗದ ಹಾಗೆ, ಇವರಿ 
ಬ್ಬರೂ ಬಹಿಷ್ಣ್ಯೃತರೆಂದು ಚ ಭಾ ರಿಂದ ಅವರಿಗೆ ಇ.ಡಿ ಒಗತ್ತಿ, 
ನಲ್ಲಿ ಬಾಳಿ ಬದುಕಲು ಸೃಳವೇ ಸಿಕ್ಕದಾಗಿದೆ. 
ಸ್ಸ ದ್‌ 
(ಓಸ್ಯಾರ್‌! ಇ೦ಥ ವಿಪತ್ತಿಗೀಡಾದೆವು? ಎಂಥ ದೈವ ನಮ್ಮದು ' 


ಕ 
ಬ೦ದು ಮೋನಳ್ಳ ಬಿಸುಸುಯ ಕೀ 


ನಿರಾಧಾರ 


ಲ೨_೫ನೆಯ ಕಂಪಾಂಡಿನೊಳ[ನ ಜನರೂ, ಮುಸ್ವಾಲಾಪಾಲು 
ಕಾವಲು ಗಾರರೂ, ಐಷೆ ಶೀ ಅಧಿಕಾರಿಗಳೂ ಹೋಗಬಿಟ್ಟಿ ಶರುವರು; 
ಕ್ಯಾಂಪು ಹಾಳು ಹಾಳು ಸುರಿಯುವದು. ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಕ್ಯ್ಯಾಂಪಿ 
ನೊಳಗಿನ ಬಿದರು, ಚ್ಯಾಪಿ, ಕಾತಿ, ತಗಡು, ಇಲೆಕ್ಟ್ರಿಕ್‌ ಸಾಮಾನು 
ಮೊದವಾದ ಎಲ್ಲ ವಸ್ತ್ಯಗಳನ್ನು ಕೊಂಡುಕೊಳ್ಳಲು ಹೊಸಬನೊಬ್ಬನು 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. 

ಮೊದಲು ಅವನು ಸಟ್ಟಿಗೆಯ ಇಮಾರತುಗಳಿದ್ದ ಭಾಗವನ್ನು 
ನೋಡಿಕೊಂಡು ಒಕ್ಕಲು ಮನೆಯ ಹಶಿ ತ್ಕಿರಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ಎತ್ತರವಾದ 
ಸಳ ಮೇಲೆ ಡಡ ಇಡಿಯ ಕ್ಯಾಂಪನ್ನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷ ಸುತ್ತಲಿದ್ದ 
ಆನನನ್ನು ಕಂಡು, ಮೋನಳು ಕೊಟ್ಟಿ ಗೆಯ 0೬ "ಹಸ್ಸಿ ಸ್‌ 
ಮೇಲೆ ಒಂದು ನಿಂತಳು, 

ಅವನೊಬ್ಬ ಅಮೇರಿಕನ್‌ ನು. ನಗುಮುಖದವನು. ಮನಬಿಚ್ಚಿ 
ಮಾತಾಡುನ ಮನುಷ್ಯ. ತುಟಿಯಲ್ಲಿಯೇ ನಗುತ್ತ ಅವನು ಸಂಭಾಷಣ 
ವನ್ನು ಆರಂಭಿಸುವ ನೆವದಿಂದ «ಈ 1..೬೯ಆ್‌ ಮಾರಾಟಕ್ವಿದೆ 
ಯಷ್ಟೇ' ಎಂದು ಮೋನಳನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಿದನು 

(ಈ ವಿಷಯವಾಗಿ ಈ ಹೊಲದ ಯಜಮಾನನನ್ನು ವಿಚಾರಿಸ 
ಬೇಕು' ಎಂದು ಮೋನಳು ಉತ್ತರವಿತ್ತಳು. 


೧೨೦ ಮುಳ್ಳು ಬೇಲಿ 


! ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲವೇ? ನೀನು ಈ ಹೊಲದ ಲಾವಣಿಯನ್ನು 
ಹಿಡಿದಿಲ್ಲನೇ?' 

"ಹಾದು. ನಾನೀಗ ಇದನ್ನು ಬಟ್ಟುಬಿಡುವವಳು. ಅದೇಕೆ 
ಬಿಟ್ಟಿ ೦ಿತಾಗಿದೆ. 

"ಓಹೋ, ನನಗೀಗ ನೆನಪಾಯಿತು ! ನಿನ್ಫ ವಿಷಯವಾಗಿ 
ಏನೇನೋ ಸುದ್ದಿಯು ನನ್ನ ಕಿನಿಯನರೆಗೂ ಬಂದಿದೆ. ಅದನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿ 
ಮೇಲೆ, ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕೆಂದಿರುವಿ ?' 

(ರಂಯರೇೈ, ಇನ್ನೂ ನಾನು ನಿಶ್ಚಯಕ್ಕೆ ಬಂದಿಲ್ಲ. ' 

ಕಾಲಿನಿಂದ ತಲೆಯವರೆಗೆ ಅಳತೆ ತೆಗೆದು ಕೊಳ್ಳುವವರಂತೆ ಅವಳನ್ನು 
ದಿಟ್ಟಿಸಿ ನೋಡಿ, "ಹುಡುಗಿಯೇ, ನಮ್ಮ ದೇಶಕ್ಕೆ ಬಂದುಐಡು. ಹೀಗೆಯೇ 
ಈಗಾಗಲೆ ಕೆಲವ್ರು ಹೆಂಗಸರು ಬಂದು ನೆಲೆಸಿದ್ದಾರೆ. “ಅವರಂತೆ ನೀನೂ 
ಒಬ್ಬಳಾಗುವಿ. ಇನ್ಫೂ ಹೆಚ್ಚು ಜನರಿಗೆ ನಮ್ಮು ದೇಶದಲ್ಲಿ ಆಶ್ರಯ 
ದೊರೆಯಬಹುದು ' ಎಂದು ಅವನು ನಗುನಗುತ್ತ ನುಡಿದನು. 

ಮೋನಳು ಬೆಚ್ಚಿ ಬಿದ್ದಳು. "ಅಮೇರಿಕಾ ಎಂಬ ಶಬ್ದವು ಕಿವಿಯ 
ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದೊಡನೆ, ಅವಳಿಗೆ ಪ್ರತಿಭೆಯ ದರ್ಶನವಾದಂತೆನಿಸಿತು. 
"ಅಮೇರಿಕಾ! ಎಲ್ಲ ಜನಾಂಗಗಳನ್ನು ಕರಸುವ. ಕಡಾಯಿ !' 
(1011178 7೦೬ ೦8 7೩೭೦೧೩.) ಎಲ್ಲ ಜಾತಿಯ ಒನರೂ ಅಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿ 
ದ್ಹಾರೆ. ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಆಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ನೆಲಸಿದರೆ, ಸುಖಸಮಾಧಾನದಿಂದ 
ಕಾರಹರಣಮಾಡಬಹ.ಡು. 

ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಓಸ್ಯಾರನು ಬಂದಾಗ, ಮೋನಳು ಆ ಹೊಸಬನು 
ಆಡಿದ ಮಾತ.ಗಳನ್ನು ಅವನಿಗೆ ತಿಳಿಯ ಪಡಿಸಿದಳು. ಅವನಿಗೂ ಒಂದು 
ಆಶಾಕಿರಣವು ಮಸಕುಮಸಕಾಗಿ ಕಂಡಿತು. ಮನೋವೇದನೆಯಂದ 
ಬಳಲುತ್ತಿದ್ದ ಅವನಲ್ಲಿ ಒಂದು ತರದ ಉತ್ಸಾಹವು ತಲೆದೋರಿತು. 


(ನಾವು ಯಾಕೆ ಹೋಗಬಾರದು? ಹೋಗಲು ನಮಗಿರುವ 
ತೊಡಕುಗಳಾದರೂ ಏನು? ಆ ಸ್ವತಂತ್ರ ರಾಷ್ಟ್ರಕ್ಕೆ! ನಾನೇಕೆ 
ಹೋಗಬಾರದು ಹೇಳು? ಈ ಯುರೋಪಿನಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿಯೂ ನಮಗಿರಲು 


ನಿರಾಧಾರ ೧೨೧ 


ಸ್ಮೃಳೆ ಸಿಕ್ವೃದಿರುವಾಗ ನಾವು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದರೆ ಸುಖ-ಸಮಾಢಾನಗಳು 
ಜಿಕ) ? ಯುರೋಪದ ದ್ರೇಷ ಮಯ ಜೀವನವನ್ನು ಮರೆತು, 
ನಾವು ಅಲ್ಲ ಸ್ನಚ್ಚಂದವಾಗಿ ವಾಸಿಸಬಲ್ಲೆವ್ರು' ಎಂದು ಅವನು ತನ್ನ 
ಅಭಿಸ್ರಾಯವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತ ತ್ರ 

ಅಮೇರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ನೆ 
ಸಹಸಾ ಸಾಧ್ಯವಾಗದು. ತುರಂಗಣದಲ್ಲು ಬಿದ್ದುಒಂದವರಿಗಳ್ಲು ವಾಸಿಸಲು 


ತ 


ಸಡಿನಿದನು. 
ಸಲು ಅಪ್ಲಿಯವರ ಅಪ್ಪಣೆ ದೊರೆಯುವದು 


ತ್‌್‌ 


ನೆಲೆ 


| 


ಆ 
ಅಪ್ಪಣೆಯ ಸಿಗಲಾರದೆಂದು ವನು ಕೇಳಿದ್ದನು. ಅವನು ನಾಲ್ಯ್ಯು 
ವರುಷಗಳವರೆಗೆ ಬಂಧಿತನಾಗಿ 1೪1 ಅಂಥವನಿಗೆ ಅಮೇರಿಕೆಯಲ್ಲಿ 
ಆಶ್ರಯವು ದೊರೆಯುನದೆ? ಆದುದರಿಂದ ತನಗಿಂತ ಹೆಜ್ಮು ಬಲ್ಲವರಾದ 
ಪಾಬ್ರಯನ್ನು ಏಿಚಾರಿಸಬೇಕೆಂದು ಓಸಸ್ವಾರನು ನಿಶ್ಚಯ, ಸಿದನು. 

ಮರುದಿನರಾತ್ರಿ ವಾಡಿಕೆಯಂತೆ ಅವನು ಮೋನಳ ಕಡೆಗೆ ಬಂದನು; 
ನಿನ್ನಿ 1:೦ತಲೂ ಮುಖವು ಹೆಚ್ಚು ಕಳೆಗಟ್ಟಿ ತ್ತು. 

"ಮೋನಾ, ಸಾಧ್ಯವಾಗ.ನಂತಿಜೆ. ಯಾಕಂದರೆ ಅಮೇರಿಕೆಯ 
ಕಾಯದೆಗಳ ಪ್ರಕಾರ ಈ ರೀತಿಯ ಬಂಧನವು ತುರಂಗವಾಸವೆಂದು ಗಣಿ 
ಸಲ್ಪಡುವದಿಲ್ಲಂತೆ. ಅಂದಮೇಲೆ ನವಗೆ ಯಾವ ತೊಂದರೆಗಳೂ ಬರವ್ರ ' 
ವಂದು ಹುರಿದುಂಬಿನವನಾಗಿ ಮೋನಳಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 

ಆದರೂ ಇನ್ನೊಂದು ತೆೊಂದರೆಖಯಿದೆ. ಅದೇನೆಂದರೆ-ಅಮೇರಿಕೆಗೆ 
ಬರುವವರ ಹತ್ತಿರ ಆ ದೇಶಕ್ಕೆ ಭಾರವಾಗದಷ್ಟು ಹಣವು ಮಾತ್ರ ಇದ್ದೇ 
ತೀರಬೇಕೆಂಒ ಇನ್ನೊಂದು. ನಿಯಮವಿದೆ. ಅದಕ್ಕನುಸಾರವಾಗಿ 
ಓಸ್ವ್ವಾರ್‌-ಮೋನರು ಹೋಗ. ॥ ಅವರ ಹತ್ತಿರ ಹಣವು ಬೇಕಲ್ಲವೆ? 

(ಬಹಳೇನೂ ಅಲ್ಲ; ಆದರೆ ಹತ್ತಿ ರವಿರುವದೆ ತೀರ ಕಡಿಮೆ 
ಯ.ದೆ. ನಾನು ಆ ಜಾ ಉ0 ಇಷ್ಟು ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಏನಿಲ್ಲೆಂ 
ದರೂ ೪೦೦೦ ಪೌಂಡುಗಳನ್ನು ಗಳೆಸಬಹುದಾಗಿತ್ತು. ಆದರೇನು 
ಮಾಡುವಡು? ಈ ಕ್ಯಾಂಪನ್ಮು ಬಟ್ಟ ಹೋಗುವ ಮುಂದೆ ನನ್ನ 
ಸಂಗ್ರಹವೆಂದು ೫೦ ಪಾಂಡು ಮಾತ್ರ ನ ಸ್ಟ ಕೈಗೆ ಬರಬಹುದ..' 

ಮೋನಳ ಸಂಶೋಷ ಕ ಮಿತಿಯ ಲ್ಲದಾಯಿತು. ತಾನೇನಾದರೂ 
16 


೧೨೨ ಮುಳ್ಳು ಬೇಲಿ 


ವಾಡಿ ತಮಗೆ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಹಣವನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಬಹುದು ಎಂದು 


ಮೋನಳು ಬಣಿಕೆಹಾಕಹತ್ತಿದಳು. "ಅದೇನು ಅಷ್ಟು ತೊಂದರೆಯಲ್ಲ. 
ನನ್ನ ಇಡಿ ಆಸ್ತಿಯ ಲಲಾವು ಬೇಗನೆ ಆಗುವ ಸಂಭವವಿದೆ. ಅಂಥ 
ಸಂದರ್ಭವೇ ಒದಗಿದೆ. ಆ ಒಂದ ಹಣದಿ೦ದ ನಾನು ಕೊಡತಕ ಸ ಇಲ್ಲ 


ಸೂಲವನ್ನು ತೀರಿಸಿದರೂ, ನನ್ಫ ಹತ್ತಿರ ಅನ್ನೂ ಸಾಕಷ್ಟು--ನಮಗೆ 


| 


ಬೇಕಾಗುವಷ್ಟು ಹಣವು ಉಳಿಯುವದು. ಆ ಬಗ್ಗೆ ನೀನು ಚಿಂತಿಸ 
ಕೂಡಡು' ಎಂದು ಹೇಳಿ ಮೋನಳು ಓಸ್ಕಾರನಿಗೆ ಧೈರ್ಯ ನು 


ಕೊಟ್ಟಳು. 

ಳಲಾವಏಿನ ಮುನ್ನಾದಿನ ಮೋನಳು ತನ್ನ ದೆಂಡುವ ಎಲ್ಲ ಆಸ್ಥಿ 
ಯನ್ನು ಒತ್ತ ಟ್ಟಿಗಿಟ್ಟ ಳು. ಅವಳೊಂದು ಸುದ್ದುಮುದ್ದಾದ ಹೋರಿ 
ಯನ್ನು ಸಾಕಿದ್ದ ಳು. “ಚಳಿಗಾಲದಲ್ಲಿ ವಾರಕ್ಚೈರಡು ಸ ಸಿ ಅ ಅದಸ್ತ್ಯ ಹಿಂಡ, 


ಸುಚ್ಚುನು ಏರಿ ಬಹು ಅಕ್ಕ ರೆಯಿಂದ ತಿ ತಿನಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು, ಮುರಡಿಯ ಮೋಲಿ 
ರುವ ದನದ ದಮನೆಯಲ್ಲಿ *ದೊಂದಸ್ಟೇ ಕಟ ತ್ತಿದೆ ಎಳು, ಅದನ್ನೂ ಈ 


ಸ್ಮಳಕ್ತ ತರಬೇಕೆಂದು ಅವಳು ಹಾಡುತ್ತ ೫ ಹಾಡುತ್ತ ಮರಡಿಯನ್ನು 
ಏರುತ್ತಿದ್ದ ಯು. ಏನೋ ಒಂದು ಆಶಾಕಿರಣವು ಅವಳಿಗೆ ಜೀವನದಲ್ಲಿ 


೧೧ 

ಉತಾ ಫಹವನ್ನು ತುಂಬಿತು ಶ್ಯಃ ಅವಳ ಕಣ್ಣಿ ದರು ಸುಂದರ ಭವಿಷ್ಯತ್ತು 
ಕಂಗೊಳಿಸಹತ್ತಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಅವಳು. ಉಲ್ಲಾಸದಿಂಡ ಸಾಗಿದ್ದಳು. 
ಅವಳು ಮುರಡಿ ಸ್ಟರುತ್ತ ( ಕಾರಿನ್ಸಘಾಲಿ' ಗೋಪುರವನ್ನು 
ಮುಟ್ಟಿದಳೋ ಇಲ್ಲವೋ ಅಷ್ಟರಲ್ಲ ಅವಳಿಗೆ ಡರುಕಿ ಹಾಕುತ್ತಿರುವ 
ಸಪ್ಪಳವು ಕೇಳಿಸಿತು. ಮೂರು ಹೋರಿಗಳ ಕಾಡಾಟಿವ್ರ ಅವಳ ಕಣ್ಣಿಗೆ 


ಬಿದ್ದಿತು. ಅದರಲ್ಲಿ ಒಂದು ಇನ್ನೂ ಹಾಲ್ಮಲ್ಲಿನದು; ಬಳಿ ಬಣ್ಣ. ಆದೇ 
ಮೋನಳದು. ಜೂಸ್‌ ಹೋಲಗಳು ಬಾಯ್ಗ್ಸೂಡಿ ಎರಡು-ಮೂರು 
ವರುಸವಾಗಿರಬೇಕು. ಹಬ್ಬೂ ಇದ್ದವು; ಕಪ್ಪು ಒಣ್ಣ. ಕೋಡ.ಗಳಲ್ಲಿ 
ಸೋಡಣಸು. ಮೂಗಿನಲ್ಲಿ ಮೂಗುದಾರ. ಅನ ರಡೂ ಹೋರಿಗಳ 
ಗುರುತು ಅವಳಿಗೆ ಸಿಗಲಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲಿಯೋ ನೋಡಿದುದರ ನೆನಪು ಮಾತ್ರ 
ಕಡೆಗೆ ಜಾನ್‌ ಕಾರ್ಲೆಟ್‌ನವು ಎಂಬದನ್ನು ಗುರುತು ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಿತ ತು. 


ನಿರಾಧಾರ ೧೨೩ 


ಬೇಶಿಯನ್ನು ಜಿಗಿದು: ಬಂದು ಈ ಎಳಕ ಹೋರಿಯೊಡನೆ ಕಾಲ್ಕೆದರಿ, 
ಬಾಲ ನಿಗ್ನರಿಸಿ, ಡರುಕಿ ಹಾಕುತ್ತ ಆ ಎರಡೂ ಹೊಲಿಗಳು ಡಕ್ಕೆಯ 
ಸೋಗಿನಂತೆ ಅದನ್ನು ಇ | 


ಜೀವದ 12 ಜಿಗಿಯುತು. ಅಲ್ಲ ಚ ಸಮನಾದ ನೆಲವೇ ಇಲ್ಲ. 
ದರ ತುದಿಗೆ ಅಫಾಟಿವಾದ ಸನುದ್ರ. ಎರಡೂ 
ಬದಿಗೆ ಎತ್ತರವಾದ ಒಂಡೆಗಲ್ಲ.ಗಳು. ಆದರೂ ಆ ಎರಡೂ ಹೆ ಹೋರಿಗಳು 
ಆದರ ಬೆನ್ನು ಹತ್ತಿ ಯಾವ ಕಡೆಗೂ ಹೋಗದಂತೆ ಕಾಯ್ದೆದ್ದವು. ಅದಕ್ಕೆ 
ಎಫ್ಸಿಯೂ ಹೋಗದಂತೆ ದಾರಿಯು ಕಟ್ಟಾಯಿತು. ಬಾಯಿ೦ದ ಉಸಿರು 
ಬಂದೇ ಸಮನೆ ಹೆೊರಡ, ತಿದ್ದರಿಂದ ಅದರ ಹೊಟ್ಟೆ ಕುಟ್ಟು ಹಿಡಿದಂತಾಗಿ 
ಒಂದು ತುಸು ಒತ್ತಟ್ಟಿಗೆ ನಿಂತಿತು; ಸುತ್ತೂ ಸಡೆಗೆ ಕಣ್ಣರಳಿಸಿ 
ನೋಡಿತು. ಬೇರಿನ್ಛಾವ ಡಾರಿಯ, ತನಲ್ಲೆಂಬ ನಿರಾಶಾದೃಷ್ಟಿಯಂದ 
ದೊಡ್ಡದೊಂದು ಡುರುಕಿಯನ್ನು ಹಾಕಿ ಕಡಿದಾದ ಭೂವಿ,ಯಲ್ಲಿ ಅಂಟರು 
ಗಾಲಿನಿಂದ ಜಿಗಿಯುತ್ತ, ಕೊಸೆಗೆ ಸನುದ್ರದೊಳಗೆ ಹಾರಿಕೆೊಂಡಿತು. 
ಅದು ಮಾಯವಾಯತೆಂದು ಒಗೆದೋ ಏನೋ ಅನ್ನುವಂತೆ ಅವೆ 
ರಡೂ ಮೇಯತೊಡ!: ದವು. 
ಕಾದಾಟವನ್ನು ಕಣ್ಮುಟ್ಟಿ ನೆ ನೋಡಿದಳು. ಪಾಪ! ಮಾಡುವ 
ಳೇನು? ಆ ಭೀಕರ ದೃಶ್ಯವನ್ನು ಕಂಡು ಅವಳು ನಡುಗಿದಳು. ಹೋರಿ 
ಯಂತೂ ಕೈಬಿಟ್ಟು ಹೋಯಿತಸ್ಲಾ | ಇ೦ದು ದೀರ್ಥವಾದ ನಿಟ ಸಿರು 
ಹಾಕಿದಳು, ಅವಳೆ ಅದನೈ ಸ್ಟ್ರು ಮುಮನುತೆಯಿಂದ ಸಾಕಿದ್ದಳು! ಅದರ 
ಮರಣದಿಂದ ಅವಳಿಗೆ ಬಲು ದು1ಬವಾಯಿತು. ಆಳು ಮೊಗದನಳಾಗಿ 
ಮರಡಿಯನ್ನು ಇಳಿಯುತ್ತಿದ್ದಳು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಅವಳ ಬೆನ್ನ ಹಿಂದೆಯೇ 
ಓಸ್ಯಾರನೂ ಬರತೊಡಗಿದ್ದನು. ಗೋಪುರದ ಚಪ್ಪರಕ್ಕೆ ಜೋಡಿಸಿದ 


೧೨೪ ಮುಳ್ಳು ಬೇಲಿ 


ಎಕ್‌ ತಂತಿಗಳನ್ನು 
ಅವನಿಗೆ ಇದೆಲ್ಲ ಅನರ್ಥವು ಕಾಣಿಸಿತ್ತು. 

(ಪಶುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ಎಷ್ಟ ಕ್ರೂರತನವಿದೆ! ಎಷ್ಟೊಂದು 
ಹೇಡಿತನವಿದೆ!' ಹಾದು ಮಾನವರಲ್ಲಿ. ೪ ಕಂಡಬರುವದಂತೂ ಆಶ್ಚರ್ಯದ 


ಮಾತ' ಎ೦ದು ಓಸ್ವಾರನು ಹಲ್ಲ. ಕಡಿಯುತ್ತ ನುಡಿದನು. 


ಅವನು ಕಿತ್ರುಹಾಕುತ್ತಿದ್ದನು. ಅಲ್ಲಿಂದಲೇ 


ಮೋನಳು ಅವನನ್ನು ಹುಳಹುಳನೆ ನೋಡಿದಳು. ಅವರಿಬ್ಬರೂ 
ಜೊತೆಯಾ!'ಯೇ ನ ಮರಡಿಯನ್ನು ಇಳಿಯುತ್ತ, ಚಕಾರ ಶಬ್ದವನ್ನಾ ಡದೆ 
ಮನೆಯನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ದರು. 

ಇೊನೆಗೆ ೨ ಚತ ಆಗುವ ದಿನ ಬೆಳುಸತು. ಕ್ಯಾಂಪು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
*ಿತ್ತಲ್ಪಟ್ಟಿರಲಲ್ಲ; ಆದರೂ ಲಿಲಾವ್ರ ಒಕ್ಕಲು ವಮುನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಜರುಗ 
ಲೆಂದು. . ಕಮಾಂಡಂಟನು ಅಪ್ಬಣೆಕೊಟ್ಟಿ ದ್ದನು. ಅವನೂ ಅಂದೇ 
ಹೊರಡುವನನು. ಲಲಾವೇ ಅವನ ಕೊನೆಯ ಕೆಲಸ. ಮೋನಳ ಮನೆಯ 
ಮುಂದಿನ ದಾರಿಯಿಂಂದಲೇ ಅಧಿಕಾರಸ ನ ಉಡುಪು ಧರಿಸಿಕೊಂಡು 


ಮೋಟಾರಿನನ್ಲಿ ಕುಳಿತುಹೊರಟಿದ್ದನು. ಅವತನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆ ಟೊಪ್ಪಿಗೆ 
ಯನ್ನು ತೆಗೆದನು. ಓತಪೋ್ರೋತ ಇಂಗ್ಲಿ ಷ ಮನುಷ್ಯನಲ್ಲವೇ ಅವನು? 


ಮೋನಳ ನೂ ಅವನಿಗೆ ತಿರು! ವಂದನೆ ಭನ್ಹ ರ್ಪಿಸಿದಳು. 


ಲ 


೧೧ ಗಂಟೆಯ ಸುವರಾರಿಗೆ ಒಳ್ಳಲುಮುನೆಯಲ್ಲಿ ಗಡಿಬಿಡಿಯೇ 
ಗಡಿಬಿಡಿಯು. ಸುತ್ತಲಿನ ಒಳ್ಳು ಲಗರೂ, ಬವೂನುದಾರರೂ, ಬೇಕೆ 
ಉದ್ಯೋಗಸ್ಥರೂ ಬಂದಿದ್ದರು. ಲಿಲಾವಾಗ. ನ ಬಲ್ಲ ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನು 
ಅಲಾವಿನ ಸ್ಪಳದಲ್ಲಿ ತಂದಿಡಲು ಕಾವಲುಗಾರರೂ ತೊಡಗಿರುವರು. 
ಕರಿಗಳು "ಬ್ಯಾ' ಎಂದು, ಕರಗಳು «ಆ೦ಂಬಾ' ಎಂದು, ಹೋರಿಗಳು 
"(ಡುರ್‌' ಎಂದು, ಹಸುಗಳೂ « ಹಂಬಾ' ಜನ್ಟ್ಸುವ ಕೂಗು ಕೇಳುತ್ತಿತ್ತು 
ಮೋನಳಿಗೆ ಕರ್ಣಕಟು ವಾಗಿ. ಆ ದೃಶ್ಯವನ್ನು ನೋಡಬಾರದೆಂದು ಒಳ 
ಕುಳಿತವಳು ಹೊರಗೆ ಬರಲಿಲ್ಲ. ಆ ಸಪ್ಟಳವು ಕೇಳಬಾರದೆಂದು ಕಿವಿ 
ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಕುಳಿತಳು. ಹೊರಗೆ ನಡೆದ ಲಿಲಾವಿನ ಕಡೆಗೆ ಅವಳ 
ಲಕ್ಟ ತಬಿರಳಿಲ್ಲ.ಲೇವಾದೇವಿ ತೀರಿ, ಹಣವು ವಿಕ್ಟುವ ಸಂಭವವಏರಲಿಲ್ಲ. 


ನ್‌ ೧ 


ನಿರಾಧಾರ ೧೨೫ 


ಗಠಿಬಿಲಿಯು ಒಮ್ಮೆಲೆ ನಿಂತಿತು. ವಕೀಲನ, ಅಲಾವ್ರದಾರನು 
ಮತ್ತು ಅವನ ಕಾರಕೂನನು, ಅವರ ಹಿಂದೆ ಅದೆಷ್ಟೋ ಒನರು ಬರು 
ತ್ರಿರುವದು ಕಂಡದ್ದರಿಂದ ಈ ಮೊದಲು ನೆರೆದ ಬ ಬಾಯಿಮಚ್ಚಿ 
ದರು. ಲಿಲಾವು ಹಿಡಿಯಲು ಬಂದವರ ಸಮೂಹದಲ್ಲಿ ಎದ್ದು ಕಾಣುವ 
ಮನಃುಷ್ಯನೆಂದರೆ--ಜಾನ್‌ ಕಾರ್ಲೆಟಿನು; ನಗುತ್ತ, ಕೆಲೆಯುತ್ತ ಪ್ರತಿ 
ಯೊಬ್ಬರೊಡ ದ್ರೆ ಇ.ಲ್ಲದ್ದೊಂದು ಮಾತನಾಡುತ್ತಿರುವನು. ನಿರ್ಲಜ್ಜ ತನವು 
ಮುಖದ ಮೇಲೆ ಒಡಮೂಡಿದಂತೆ ಕಾಣುವ ಬಾನ್‌ ಕಾರ್ಲೆಟಿನು 
ಮೋನಳ ಕಣ್ಣಿಗೆ ದೂರಿನಿಂದಲೇ ಕಂಡನು, ಇತ್ತ ಮುಳ್ಳುತಂತಿಯ 
ಬೇಲಿಯೊಳಗೆ ೩ನೆಯ ಕಂಪಾಂಡಿನಲ್ಲಿ ಬಳಿಪೊಡೆದ ಮುಖವುಳ್ಳ ಓಸ್ಕಾ 


ಸಾವವಾನುಗಳಿಲ್ಲವೂ ಬಂದಿರುವವೋ ಇಲ್ಲವೋ ಇಂಬ ವಿಚಾರಣೆ 


ಯಾದ ಮೋಲೆ ಅಲಾವಿಗೆ ಮೊದಲಾಯಿತು. ವಕೀಲನು ಲಲಾವಿನ 
ಕರಾರುಗಳನ್ನು ಕೊಳ್ಳ ಒ೦ದವರಿಗೆಲ್ಲ ಕೇಳಿಸುವಂತೆ ಓದಿದನು. ಇಲ್ಲಿ 
ತಂದಿರಿಸಿದ ಯಾತ ತೆ ಸಾವರಾನುಗಳು ಮಾರತಕ್ಕವಿವೆ; ಬೇಕಾ 


೨ 


ದವರು ಅಲಿಲಾವಿನಲ್ಲಿ ಬೇಡಬಹುದು. ಲಲಾವುಗಾರನು ವಿತೃರವಾದ 


೧೧ 
ಸ್ಪಳದ ಮೋಲೆ ಹಿಂತನು. ಕಾರಕೂನನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕಾಗದ ಪುಡಿಕೆಗಳಿವೆ. 
ಇನ್ನುಳಿದ ರೈತರಾಣೇರು ಸುತ್ತಲೂ ಹತ್ರ ಡೀ ಕಟ್ಟಿ ನಿಂತಿರುವವರು. 
"ಸಭ್ಛ್ಯಗೃ ಹಸ್ಮ ರೇ, ಅ೦ದು ನೀವೆಲ್ಲರೂ ನರಿನೋಲೆಯನ್ನು ನೋಡಿ 


ಒಂದಿರು ವಿರಿ. ಟಾ ಕಾ ದನಕರು-ಕುರಿ ಮೊಡಲಾಡವು 
ಒಹಳ ಚನ್ನಾ ಗಯೇ ಇವೆ. ಲಿಲಾವಿನಿಂದ ಮಾರುತ್ತವೆಂದ ಮೇಲೆ ಆಗ್ಯ 
ವಾಗಿ ದೊರೆಯೂುವದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ನೀವೆಲ್ಲರೂ ತ 


ಲ 


ಓ 


ಸ 


ಕ 


ಆಶೆಯಿಂದ ಒಂದಿರುವರಿ. ಜಾ ನ್‌್‌ ಇರ್ಲೆಟ್‌, ನೀವು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಕೊಳ್ಳು ವೆ 


೧೧ 
ಇಜೆ ಯಂದ ಒಂದಿರುವಿರಿ. ನಿಮ್ಮ ಹಮ್ಮಿಣಿಯ ಬಾಯಸ್ನು. ಬಚ್ಚಿ ಜಂ. 
ಮಿಸ್ಟರ್‌ ಲೇಸ್‌, ಈ ನಡುಗಡ್ಡೆ ಯಲ್ಲಿ ಪಶ್ಚಜಾತಿಯನ್ನು ಪರಿಕಿಸುವದ 
ರಲ್ಲಿ ನಿನ್ನಷ್ಟು ಜಾಣರು ಯಾರೂ ರುವದಿಲ. ಇಲ್ಲಿ ಜಾತಿಯ ದನ 
ಣಿ ಜ್‌ ಉ ಣಿ ೧ [ 
ಗಳಿವೆ, ಕುರಿಗಳಿವೆ; ಕೋಳಿಗಳಿವೆ, ಎಲ್ಲವ ವನ್ನೂ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಿರಿ' ಏಂದು 


ಅಲಾವ್ರಗಾರನು ಕೂಗಿಕೊ೦ಡನು. '`ಉಾವ್ರ ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು. 


೧೨೬ ಮುಳ್ಳು ಬೇಲಿ 


ಮೊದಲಿಗೆ ಲಿಲಾವಿಗೆ ಹಿಡಿದುದು ೫ ವರುಷದ (ಲ್ಹ' ಐ೦ಬ 
ಜಾತಿಯ ಆಕಳು. ಮೋನಳ ಮುಮತೆಂಯಂದ ಪರಿಪೋಷಿತವಾದದ್ದು. 
೪೦ ಪಾಂಡು ಕೊಟ್ಟು ಚ ಕೊಂಡು ತಂದು ಬಹಳ ದಿನಗಳಾ/ರಶಿಲ್ಲ. ೨೦ 
ಪೌಂಡಿನ ಮುಂದೆ ಯಾವ ಅಂಕಿಯೂ ಬಾರ ರದ್ದರಿಂದ ೧ನೇ ಸವಾಲ್ಕ ೨ನೇ 
ಸವಾಲ; ೩ನೇ ಸವಾಲೆಂದು ಮಾರಾಟವಾಯಿತು. 
(೨೦ ಪೌಂಡು ಎಂದು ಕೇಳಿದವರಾರು?' ಎಂದು ಕಾರಕೂನನ; 
ಕೇಳಿದನು. 
(ಜಾನ್‌ ಕಾರ್ಲೆಟ್‌ ' ಎಂದು ಉತ್ತರ ಬಂದಿತು. 
ಇದರಂತೆಯೆ ಲಿಲಾವು ಅರ್ಧ ತಾಸು ನಡೆಯಿತು. ಲಲಾವಿಗೆ 
ಹಿಡಿದ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪದಾರ್ಥವು ಅರ್ಥ ಬೆಲೆಗೆ ಮಾರಾಟವಾಯಿತು. 
ಬೇಡಿದನರು. ಯಾರೆಂಬದನ್ನ್ಫು ಕೇಳುವ. ಕಾರಣವುಳಿಯದಡಾಯ ತು. 
ಜಾನ್‌ ಕಾರ್ಲೆಟಿನು ಎಲ್ಲ ರೈತರಿಗೆ ಬಾಯಥಡಿ ಮಾಡಿಸಿದ್ದನೋ ಏನೋ 
ಯಾರು ಬಲ್ಲರು? ಕೈಬೆ ಬೆಚ್ಚ ಮಾಡಿದ್ದರೂ ಮಾಡಿರಬಹುದು. ಯಾಕಂ 
ದರೆ ಅಲ್ಲಿ ಒಂದವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರೂ ತುಟಿ ಎರಡು ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಲಲಾವಿನ 
ಪ್ರದರ್ಶನವು ಪೂರ್ವಸಂಕೇತವಿದ್ದಂತೆ ಒರುಗಿತೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಯಾವ ಆಶ್ಚ 
ರ್ಯವೂ ಇಲ್ಲ. 
ಇದೆಲ್ಲ ಹುಸಿ ವ್ಯವಹಾರವನ್ನು ನೋಡುತ್ತ, ಕುಳಿತ ಮೋನಳಿಗೆ 
ಸನಿವಿಸಿಯಾಯಿತು. ಇದು “! ಮಾಟ! ಜಾನ್‌ ಕಾರ್ಲೆಟನೆ ಎಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ಕೊಳ್ಳು 'ವದೆಂದರೆ! ಉಳಿದವರು ಬಂದ ಜು ಎಂಥ ಅಶಾ 
ವಿದ! ಎಂಬ. ವಿಚಾರಗಳಿಂದ ಈ ಕುಹಕತನನನ್ನು ಪೃತಿಭಟಿಸ 
ಬೇಕೆಂದು ಕುಳಿತಲ್ಲಿಂದ ಏಳಬೇಕೆನ್ನು ವಷ್ಟ ರಲ್ಲಿ ಆ ಬದಿಯಿಂದ ಧಾವಿಸಿ 
ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಸ್ಯಾರನ ಮೂರ್ತಿಯೂ ಮೋಸ್‌ " ಕಣ್ಣಿಗೆ ಐದ್ದಿತು. ಸಿಟ್ಟು 
ಶಾಂತವಾಯಿತು. ಅವಳು ತುಳಿತಲ್ಲಂದೇಳಲಲ್ಲ 
ಲಿಲಾವ್ರು ಮತ್ತೂ ಒಂದು ತಾಸು ಸಾಗಿತು. ಮೋನಳು ಲಿಲಾ 
ವಿನ ಪ್ರಹಸನದ ಬಗ್ಗೆ ನಿರ್ವಿಚಾರಿಯಾದಳು. ಹೊರಗೆ ನಡೆದಿರುವ 
ಮೋಸಗಾರಿತೆಯ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಶಬ್ದವೂ ಅವಳಿಗೆ ತೊಂದರೆಕೊಟ್ಟಿರೂ 
ಅದರಿಂದ ಅವಳು *ಕೆರಳಲೂ ಇಲ್ಲ; ಶಾಂತವಾಗಿ ಸಹಿಸಿಕೊಂಡಳು. 


ನಿರಾಧಾರ ೧೨೭ 


ಅಲಾವ್ರ ಜರುಗಿದ ರೀತಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಇನ್ಫುಳಿದ ಒಕ್ಳುಲಿಗರಿಗೆ 
ನಗೆ ತಡೆಯದಾಯಿತು. ಬಿದ್ದು ಬಿದ್ದು ನಕ್ಕರು. ಅಲಾವ್ರಗಾರನು 
ಮುತ್ತು, ನಕೀಲನು ಕಿವಿಕಚ್ಚಿ ಏನನ್ಫೋ ನತಾತಾಡಿಕೊಂಡರು. 

"ವಕೀಲರೇ, ಅಆಗಬಹುದು-ನಿಮ್ಮ ಇಚ್ಮೆಯದ್ದರೆ' ಎಂದು 
ಳಿಲಾವ್ರ ಗಾರನು ಬಾಯಬಿಚ್ಚಿ ಮಾತಾಡಿದನು. ಬೇರೆಯವರಿಗೆ ಅರ್ಥ 
ವಾಗಬೇಕೇನು? ಅದರಂತೆ ವಕೀ ಲಸು ಬದ್ದು ನಿಂತು ದೊಡ್ಡ ದನಿಯಿಂದ 
ಕೂಗಿದನು. 

"ಸಭ್ಸ ರೇ, ಇದು ಹೀಗೆಯೇ ಮುಂದುವರಿಯುವದು. 
ಎಲ್ಲ ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನು ಧರಾರವದಿದೆಯೆಂದು ನಾನು ಈ ಮೊದಲು 
ಹೇಳಿರದಿದ್ದರೆ, ನನ್ನ ಹೊಣೆಗಾ 0ಕೆಯಂದಲೇ ಲಿಲಾವನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೆ 
ನಿಳಿಸಿಬಿಡುತ್ತಿದೆ.. ಜರ, ನಮ್ಮ ಸ್ವಬಾಂಧವರಾದ ನನಾಂಕ್ಸ 
ಹ 


ಮನ್ನ್ಮರು. ನಿಮ್ಮ ವಿಚಾರಗಳು ನಮ್ಮ ಅಶೆ ಇರುವವೆಂದು ಭಾವಿಸಿದ್ದೇನೆ. 
ಇದೇನು ಯುದ್ಧ ವಲ್ಲ-ಮತ್ತೇನೂ ಅಲ್ಲ. ನಿಮಗೆಲ್ಲರಿಗೂ ಆ ಮುದುಕ 
ಪ 


೬೩ ೬. ಪರಿಚಯವು ಚನ್ನಾಗಿಯೇ ಇಕಿ ಅವನೀಗ ಮರೆ 

ಸ ಒಬ್ಬಳೇ ಮಗಳಿಗೆ ನಾವು ಅನ್ಯಾಯವಾಗದಂತೆ 
ಕರ್ತವ್ಯೆ' ಆ೦ದು ವಮತಾತಾಡಿ ಉಳಿದವರಿ 
ಚ ಸಂಶಯವನ್ನು ದೂರಗೊಳಿಸಿದನು--ತಾನು ಸತ್ಯ 


ವಕೀಲನ ಮಾತಿನ ಇಂಗಿತವ್ರ ಹೊಳೆದುದರಿಂದ ನಗೆಯು ನರಾಯ 
ವಾಯಿತು. ಅಲಾವು ಸಾಗಿತು-ಮೊದಲಿನಂತೆಯೆ. ಸಂಜೆಯವರೆಗೂ 
ಸಾಗಬಒಹುದೆಂದು ಕಲ್ಪಿಸಿದ ಅಲಾವು ೯ತಾಸಿಗೆ ಮುಗಿದುಬಟ್ಟಿತು. 
ಹಸ್ಟರೇ, ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಸ ಭಾಗವಹಿಸಿದ್ದ ತ್ಯೆ 
ನಾನು ರಿಮಗೆ ಧನ್ಯವಾದಗಳನ್ನ ರ್ಪಿಸುತ್ತೇ ನಾನು ಈ ಮೊದಲು 
ಊಹಿಸಿದಂತೆ ಚಾನ್‌ ಕಾರ್ಲೆಟನೇ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಕೊಂಡುಬಿಟ್ಟಿ ದ್ರಾ ಇ್ಹನೆ' 
ನು ಭಾಷಣಮತಾಡಿದನು. 
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(ಲವನಿಗೆ ಒಳಿತಸಗಲಿ' ಎಂದು ವಕೀಲನು ಹರಸಿದನು. ಅವನ 


೧೨೮ ಮುಳ್ಳು ಬೇಲಿ 


ಹೋಳಿಗೆಯು ತುಪ್ಪದಲ್ಲಿ ಬಿತ್ತು. ಕಾರ್ಯವು ಸುಸೂತ್ರವಾಗಿ ಸಾಂಗ 
ವಾದುದಕ್ಕೆ ವಕೀಲನು ಹಿಗ್ಗಿ ದನು, 

(ರಾಯರೇ, ೭ ಜಂ. ನಾನು ಅವಳಿಗೆ 
ಇದಕ್ಕೂ ಅದೆಷ್ಟೊ ಪಟ ಹೆಚ್ಚು ಹಣವನ್ನು ಕೊಡಬಹುದಾಗಿತ್ತು, 
ಎ೦ದು ಚಹನ ಚಣ, ತ ಮಂದಹಾಸವನ್ನು. ಹು. 

"ಸೊಡಲಾರದೆ ಏನು? ಆದರೆ ಜಿ! ಎಂದು ವಕೀ 
ಲನ ಉತ್ತರ ಒಂದಿತು. ಮತ್ತಿ ಷ್ಟು ಅವನು ಉಬ್ಬಿ ದನು, 

ಅವಳಿಗೆ ಬುದ್ದಿ ಜಾ ೫3 , ಈ ನಡುಗಡ್ಡೆ ಯಲ್ಲ ಪರದೇಶಿ 
ಯರು ಎಂದೂ ಲಾಗು: ಮಾಂಕ್ಸರ ಹಣವ "ಬರ್ಮನಿಗೆ 
ಹೋಗತಕ್ಕದ್ದಲ್ಲ' ಬಂದು ಮೊದಲಾಗಿ ತಮ್ಮ ಮನಬಂದಂತೆ ಹರಟುತ್ತ 
ಅಲ್ಲಿ ಕೂಡಿದ ಜನರೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ಮನೆಯ ದಾರಿಹಿಡಿದರು. ಮೋನಳು 
ಮಾತ್ರ ಶಾಂತಚಿತ್ರ್ಯಳಾಗಿ ಆ ಶಬ್ದಗಳನ್ನೂ ಲಿಸುತ್ತ, ಶೆಪ್ಪಗಿದ್ದಳು. 

ನೆಲ ನಿವಿಷಗಳ ಮೇಲೆ ವಕೀಲನು ಮೋನಳ ಮನೆಯೊಳ ಬಂದು 


"ನಾವು ಅಪೇಶ್ಸಿ ನಿದಷ್ಟ್ರು ಹಣವು ಎಲ್ಲ ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನು ಲಿಲಾವು 
ವಹಾಡಿದರೂ ಹೊರಡಲಿಲ್ಲ. ನೀನು ಕೊಡಬೇಕಾದಷ್ಟು ಹಣಕ್ಕೆ ಸರಿ 


ಯಾಗುವಷ್ಟು ಶೆ ಬರಬೇಕಾದರೆ ಸಾಕುಬೇಕಾಯಿತು' ಎಂದು ಗಂಭ್ಲೀರ 
ಮುಖಮುದ್ರೆ ಯಂದ ಮಾತನಾಡಿದನು. 

"ನನಗೇನೂ ಉಳಿಯಲಿಲ್ಲವೇ? ಸ್ವಲ್ಪಾದರೂ ಹಣ ನನ್ನ ಕೈ 
ಬರುವಂತಾಗಲಿಲ್ಲವೇ?'. ಎಂದು. ಮೋನಳು ಬಾಜಾ ೫ 
ವಿಚಾರಿಸಿದಳು. 

"ಇಲ್ಲ. ಎಷ್ಟೂ ಉಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಏನು ಮಾಡುವದು? ಉವಾಯ 
ವಿಲ್ಲ' ಎಂದು ನಹೀ ಫು ಹುಸಿನಗೆ ನ ನಕ್ಕನು. 


ಮೋನಳು ಏಳಬೇಕೆಂದು ಮಾಡಿದಳು; ಆದರೆ ಅವಳ ಸರ್ವಸ್ತವೆ 
ಕೈಬಿಟ್ಟು ಹೋದ ದುಃಖವು ಅವಳನ್ನು ಏಳಗೊಡಲಿಲ್ಲ. ವಕೀಲನು 
ಅಲ್ಲಿಂದ ಕಾ ಲ್ಟೆ ಗೆದ ತುಸು ಹೊತ್ತಿನ ಮೇಲೆ ನಾಯಿಗಳ ಬೊಗಳುವಿಕೆ, 


ಜನರ ಚಾ ಬ್ಯಾ ಎಂಬ ಕುರಿಗಳ ಏಕನಾನ, ದನಕರುಗಳ 


ನಿರಾಧಾರ ೧೨೯ 


ಕೂಗಾಟ ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು. ಹೊಸ ಯಜಮನಾನನ ಸೇವಕರು ಅವು 
ಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿರುವದರಿಂದ ಅವ್ರಗಳೂ ಸಂಕಟ 
ಒಟ್ಟು ಚೀರಾಡುತ್ತಿದ್ದವು. 

ಕೊನೆಗೆ ಎಲ್ಲವೂ ಶಾಂತವಾಯಿತು. ಈ ತೆರನಾಗಿ ಸಂಭವಿಸ 
ಬಹುದೆಂದು ಅವಳಿಗದೆಷ್ಟೋ ಸಲ ಎನಿಸಿತ್ತು. ಆದುದರಿಂದ ಅವಳು 
ಹೌಹಾರಲಿಲ್ಲ; ಎದೆಯು ಗಟ್ಟಿಯಾ'ದದ್ವಿತು. ಕಲ್ಪಿಸಿದಂತೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ 
ಸಂಗತಿಯು ಜರುಗಿಯೇ ಬಿಟ್ಟಿತು. ಈಗ ಅಮೇರಿಕೆಯ ಆಕೆಗೆ ಆಧಾರ 
ವಿಲ್ಲದಾಯತು-ಅಂದರೆ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಸ್ಥಳವಿಲ್ಲದಾಯಿತು. ಪಾಪ! ಅವರು 
ನಿರ್ಗತಿಕರಾದರು; ಅವರಿಗೆ ಒಗತ್ತು ಶೂನ್ಯವಾಯಿತು. 

ಮಲಗುವ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಓಸ್ವಾರನು ಒಂದನು. ಅವನು ತುಟಿಗಳನ್ನು 
ಕಡಿಯುತ್ತಿದ್ದನು. ಕಣ್ಣು ಕೆಂಡವಾಗಿದ್ದವು. ಉತ್ಸಾಹವೆಲ್ಲವು ಕುಗ್ಗಿ, 
ಸಿರ್ಗತಿಕಳಾದ ಅವಳು ಓಸ್ವಾರನನ್ನು ನೀರು ತುಂಬಿದ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ 
ಕೋಡಿದಳು. 

“ ನಿನಗೆ ಲಅಲಾವಿನ ಹಣೆಯ ಒರೆಹವು ತಿಳಿಯಿತೆ?' 


"ಅಯ್ಯೋ! ನಿರ್ದಯವೇ?' ಎನ್ನುತ್ತ ವಿಕಟಿಹಾಸ.ದಿಂದ ಓಸ್ವಾ 
ರನು ಹುಚ್ಚನಂತೆ ತುಣಿದಾಡ ತೊಡಗಿದನು. 


(ಎಷ್ಟೋ ತಲೆತಲಾಂತರಗಳಿಂದ ಗೊತ್ತಿದ್ದ ಸ್ವಬಾಂಧವರೂ- 
ಒಂದೇ ನೆತ್ತರದವರೂ ಹೀಗೆ ವರ್ತಿಸುವದು ಒಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಹೊಸ ಪಾಠ 


ವಾಗಿರುವದು. ದೇವಾ, ನಿನ್ನ ಸೃಷ್ಟ್ರಿಯಲ್ಲಿಯ ಶ್ರೇಷ್ಠಪ್ರಾಣಿಯೆಂದು 
ಹೆಮ್ಮೆಪಡುವ ಈ ಮಾನವಚಾತಿಯು ಎಷ್ಟು ಕೀಳ್ಕರಗತಿಗೆ ಇಳಿಯ 
ಹತ್ತಿರುವದು. ಇನ್ನೂ ಲಕ್ಸಕ್ಕೇಕೆ ಒಂದಿರುವದಿಲ್ಲ. ಈ ಕುಂದು 
ಹುಟ್ಟುಗುಣವಾಗಿರಲೆಂದು ಬೇಕೆಂತಲೇ ವತಾನವಚಾತಿಗೆ ವರವನ್ನು 
ನೀಡಿರುವಿಯಾ? ಇ.ಲ್ಲಿಯೊಂದೇ ಏಕೆ? ಸಮಗ್ರಭೂಭಾಗದ ಮೇಲೆ 
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ಎಲ್ಲಿ ಹೋದರೂ, ಯಾವ ಕಾಲಕ್ಯ್ಯಾದರೂ ಜನರು ಒಂದೇ. ಇದು 
ಯುದ್ಧ | ಮೋನಾ, ನ ಮಾನವತ್ವ ದ ಭೂತದ ನಯಾಂತ8ಕರಣದ ಕಣಗಳೆಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ `ಅದು ಕೊಚ್ಚಿ _ಕೊಂಡು ಹೋಗಿದೆ. ಆಂದಮೇಲೆ ನಾವು ವಾಾನವ 
ತಾಗ ದಯವನ್ನು ಸೋರುವದು ವಿಲ್ಲಿಯ ನ್ಯಾಯ? ;' ಎಂದು 
ಓಸ್ಯಾರನು ಒಂದೇ ಉಸಿರಿನಿಂದ ಮಾತನಾಡುತ್ತ ನಗಹತ್ತಿ, ದನು. ಎಷ್ಟು 
ಹೊತ್ತಾದರೂ ಅವನ ಆ ಹುಚ್ಚು ನಗೆಯೇನು ಕಡಿಮೆಯಾಗಲಿಲ್ಲ. 

ಮೋನಳು ಅವನ ನಗುವನ್ನು ಕಡಿಮೆಮಾಡಲು ಯತ್ನಿಸಿದಳು 
ನಗು ನಿಂತಿತು. ಮಾತು ಮುಂದರಿಯ ತು: 

"ಯುದ್ಧ! ಎಂಥ ಅನ್ಯಾಯ! ಏನು ಅನಾಹುತ! ಯುದ ವನ್ನು 
ಹೂಡುವಂಥ ಬುದ್ಧಿ ಜೀವಿಗಳು ಬ೦ಧ ಮೂರ್ಪಿರು! ಸ್ವದೇಶ ರಕ್ಟ್ಪಕ 
ರೆಂಬ ಬರುದಿವರಿಗೆ ಎಂಥ ಭಕ್ತರಿವರು-ಅಲ್ಲ ದ್ರೋಹಿಗಳು! ಆತ 
ದ್ರೋಹಿಗಳು-ಠಕ್ಕರು, ಸ್ಪಾರ್ಥಿಗಳು. ದೇವರ ಸೃಷ್ಟಿಯ ಏರುದ್ಧ 
ಬಂಡು ಹೂಡಿ ಹೋರಾಡಿದ ಮಹಾ ವೀರಾಧಿವೀರರು !' ಎಂದೆನ್ನುತ್ತ, 
ಮುಂಗೈ ಯಂದ ಎದುರಿನ ಕಂಬಸ್ಕೆ ಬಲವಾ! ಗುದ್ದಿ «ಆದರೆ. .ಎಷ್ಕೆ ಕ್ಚೆ 
ಆದರೂ ಯುದ್ಧವೊಂದೇ 4ೆಡಕಿನದಲ್ಲ- ಸಂಪೂರ್ಣ ಕಾರಣವಲ್ಲ ಚ 
ಓಸ್ಯಾರನು ನುಡಿದನು. 

( ಹಾಗಾದರೆ ಮತ್ತೇನು ಕಾರಣವಿದೆ ಓಸ್ಕಾರ್‌ )'. ಎಂದು 
ಮೋನಳು ಮುಂಗಣಣದೆ ವಿಚಾರಿಸಿದಳು. 

ಮೋನಣಇ, ಕೇಳು. ಯುದ್ಧ ದ ಫಲವಾದ ಈ ಒಪ್ಪಂದ. ಈ ಶಾಂತಿ. 
ಒಪ್ಪಂದವಾದ ಮೋಲೆ "ಶಾಂತಿಯು ನೆಲೆಸಿ, ಸಮಾಧಾನದಿಂದ ನಿದ್ರೆ 
ಮಾಡಬಹುದೆಂದು ಒನರು ಊಹಿಸಿದ್ದ ರು. ಇಷ್ಟು ಮುರ್ಬಶನವಿದು ! 
ಎಂಥ ಕಠೋರ ಕಲ್ಪನೆಯು! ದುಃಖಿತರಾದ ಮಕರ ತಮ್ಮ ತರುಣ 
ಮಕ್ಕಳ ಮರಣವನ್ನು ನೆನೆಸ ಡೆ ಪೂರ್ಣ ಮರೆತು, ಬೂಜಾಡುವದರಲ್ಲಿ 

ಕಾಲ ಕಳೆಯುವರು. 4 ಯುದ್ದನಿಯಂತ್ರಕರು ಆಡಂಬರದಿಂದ ಭಾಷಣದ 
ಸುರಿಮಳೆಗರೆಯುವರು. ಹಣ, ಹೊಲ್ಕ ಮನೆ ಮೊದಲಾದ ಆಸ್ತಿಯ 
ತಂಟೆಗಳಲ್ಲಿ ಮಗ್ನರಾಗುವರು. ಹೀಗೆ ಕೆಲಕಾಲ ಸಂದಿದ ಮೇಲೆ ಮತ್ತೆ 
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ಯುದ್ದವು ಆರಂಭವಾಗುವದು. ಆಗ ಅದೇ ತಾರುಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಾಲಿಡು 
ತ್ತಿರುವ ಎಳೆಯ ಜೀವನಗಳ ಬಲದಾನವಾಗುವದು. ಜನಾಂಗಗಳ 
ಮೇಲೆ ಜನಾಂಗಗಳು ಬೀಳುವವು; ತಮ್ಮ ನೆತ್ತರದ ಹಸಿವನ್ನು ಹಿಂಗಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವವು. ಮುಂದೆ ಒಪ್ಪಂದ-ಶಾಂತಿ. ಆ ಮೇಲೆ ದೊಡ್ಡದೊಂದು 
ಕೊಪ್ಪರಿಗೆಯಲ್ಲಿ ದ್ವೇಷದ ಭಟ್ಟಿಯನ್ನಿ ಳಿಸಲಾಗುವದು. ಆದರಿಂದ ಜನರ 
` ಅಂತಃಕರಣವ್ರ ಕಲ್ಲಿಗಿಂತ ಕಲ್ಲಾಾಗುವದು. ಜಗತ್ತಿನ ತುಂಬೆಲ್ಲ ದ್ವೇಷದ 
ವಿಷಬೀಜವು ಹಬ್ಬಿ, ಸ್ತ್ರೀಪುರುಷರ ಅಂತರಾಳವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ನಮಗೆ 
ಸಂಭವಿಸಿದ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುನದು' ಎಂದು ಗಂಭೀರ ಭಾಷಣನನ್ನೈೆ 
ಅವನು ಮಾಡಿದನು. .. 

ಓಸ್ಯಾರನು ತೆರಪಿಲ್ಲದೆ ಎಚ್ಚರನಿಲ್ಲದವರಂತೆ ಮಾತಾಡುತ್ತಿರು 
ವದನ್ನು ಸತ ದಂಗು ಬಡಿದು ಕೇಳುತ್ತಲಿದ್ದಳು. ಆದರೆ ಅವಳಿ 
ಗೆ. “40 ಅರ್ಥವಾಗಳಲ್ಲ. ಮೋನಳು ಇವೆಗಳನ್ನು ಫಿಳೃಕಿಸದೆ ಅವನನ್ನು 
ನೆಟ್ಟಿನೋಟಿದಿಂದ ಮಾತ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಳು. 

(ನಾವು ಮಾಡವು ಜಾಡರ ಏನು? ಹೊತ್ತು ಹಾಗೆ ಒದಗಿ 
ಬಂದಿತಲ್ಲವೇ ಓಸ್ಯಾರ್‌ ?' ಎಂದು ಮೋನಳು ಮಾತನಾಡಿದಳು. 

ಓಸ್ವಾರನು 'ಶಾಂತನಾಡಸು-ಕುದ್ದಿ ಯ ಮೇಲೆ ಬಂದನು. ನಿರ್ಗತಿ 
ಕರ ದಿಕ್ಕೇಡಿತನದ ಸ ಹಣೆಷಣೆ ಜಜ್ದೆ ಕೊಂಡನು. ಸಾಪ! 
ಅನರಿಗೆ-ಜೀವನವು ಹೇಯವೆನಿಸದೆ ಬಟ್ಬಿ ತೆ? ಅವಳ ಎರಡೂ ಕೈಗಳ 
ಬೊಗಸೆಯಕ್ಲಿ ತನ್ನ ಮುಖಿ ವಸ್ತಿ ರಿನ “ಣ್ಣ ಕೂಸಿನಂತೆ ಅಳುತ್ತ 
ಮೋನಾ, ನ ನನ್ನ ನ್ಟ್ಟು ಸ ಸಃ ನಾನೇ ನಿನ್ನನ್ನು ಈ ದು.ಖಕ್ಕೆ ಗುರಿ 
ನತಾಡಿದೆ. ನಾನು ನನ್ನನ್ನು ಕೃಮಿಸು' ಎಂದು ಅಂಗಲಾಚಿ 
ಬೇಡಿಕೊಂಡಳು 

«ನಾವು ಅನೇಕ ಹಂಚಿಕೆಗಳನ್ನು ಹಾಕಿದೆವು. ಸಾಹಸ ಮಾಡಿ 
ದೆವ್ರ. ನಮ್ಮ ಶಕ್ತಿ ವೂರಿ ಹೆಣಗಾಡಿದರೂ ನಮಗೆ ಕೊನೆಗೆ ಅನಾಥದೆಕಿ 
ಬಂದಿತು. ಏನು ಮಾಡುವದು ಹೇಳು ಓಸಾ ಸ್ಯ್ಯಾರ್‌?' 

(ಹೌದು. ನಾವ್ರ ಬಹಳ ಹಾದಿ ಶೆಗೆದೆವು; ಎಲ್ಲ ಅಡ್ಡ ದಾರಿಗಳಾ 
ದವು. ಕಣ್ಣು ಕಟ್ಟಿ ಅಡವಿಯಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟಿ ೦ತಾಯಿತು. ಉಪಾಯವೇ ಜ್‌ 
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"ಇಲ್ಲ, ಓಸ್ಯಾರ್‌ ಇಲ್ಲ. ದೇವರೇ ನಮ್ಮ ಹೃದಯಗಳನ್ನು 
ಹೊಂದುಗೂಡಿಸಿದ್ದರಿಂದೆ ನಮ್ಮ ದೈವವು ಒಳಿತಾಗುವದೆಂದು. ನಾನು 
ಭಾವಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದೆ. ಆದರೇನು? ಇಂಥ ವಿಪತ್ತು ನಮಗೆ ಒದಗಲಾರ 
ದೆಂದು ಸಲ್ಪಿಸಿದ್ದೆ. ದಯಾಷರನಾದ ದೇವನಿಗೆ ನಮ್ಮ ಮೊರೆ ಕೇಳಿಸ 
ದಾಯ್ತೇ ?' 

(ಕೇಳಿಸಲಿಲ್ಲ. ಇದರಿಂದ ಸ್ಪಷ್ಟ ವಾಗಲಿಬ್ಲವೇ? ನಮ್ಮನ್ನು ರಕ್ಷ 

ಉ ಅವನು ಮರೆಶುಬಿಟಿ ರುವನು, ಆ ಸರ್ವಸಾ ಸಸ ಹ 
ಕ ಇದೃಷ್ಟ್ರಿಯು ನಮ್ಮನ್ನು ಳಿಸಲು ಮಾತ್ರ ಶಕ್ಕಿಹೀನವಾಯಿತು; 
ಅಳಿಸಲು ಶಕ್ಕಿಯುತವಾಯಿತು.' 

ಹಾಡು. ಅವನ ಅವಕೃಪೆಗೆ ಈಡಾದ ನಾವು ಇನ್ನು ಒದುಕು 
ವದು ಹೇಗೆ? ಎಲ್ಲಿ' ಎಂದು ಮೋನಳು ಮಾತಾಡುತ್ತಿರುವಂತೆಯೇ 
ಓಸ್ವಾರನು ತಲೆಯನ್ನು ತಗ್ಗಿಸಿಕೊಂಡು ತನ್ನ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ನಿರಾಶೆಯ 
ಸಮಾಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದಲು ಹೊರಟುಹೋದನು. 


ಸೇಡು 


ಈಸ್ಟ ರ ಹಬ್ಬ ದ. ಹಿಂದಿನ ರವಿವಾರ; ನಸುಕಿನಲ್ಲಿ ಎದ್ದ ವಳೆ ಕಿಡಿಕಿ 
ಯಲ್ಲಿ ತ ಡಕ. ಹೇಳಹೆಸರಿಲ್ಲದಂತೆ ಹಾಳಾಗಿ ಹೋದ ಕ ಪೌಂಡು 
ಗಳ ಬದಲು ಸಪ್ಪಿಟ್ಟಿ ಶೆ ಭೂನಿ:ಯ ಹೊರತು ಕಾಣಬೇಕೇನು? ನಾಲ್ಕು 
ವರುಷಗಳ ಮೇಲೆ ಮತ್ತೆ ಫಲವನ್ನೀಯುವ ಹೊಳಗಳಾಗಬೇಕೇ ಈ 
ಭೂವಿಯು ಎಂಬ ಕಲ್ಪನೆಯು ಅವಳ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಸುಳಿದಿರಲು ಸಾಕು. 
೩ನೆಯ ಕಂಪೌಂಡಿನಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಏನೋ ಸ್ವಲ್ಪ ಚೈತನ್ಯವಿದೆ. 
ಅಲ್ಲುಳಿದ ಜನರೂ ತೀರ ಕಡಿಮೆ. ಓಸ್ಯಾಾರನು ಕಟ್ಟಿ ಕಡೆಗೆ ಹೋಗಲಿ 
ರುವ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ ತಾನು ಹೋಗತಕ್ಕವನೆಂದು ಮೋಸಕಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದ್ದನು. 
ಆದರೆ ನಿಶ್ಚಿ ತ ದಿನ ಗೊತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಹಾಳು ಹಾಳು ಸುರಿಯುತ್ತಿದ್ದ ಆಸ್ಕ ಳವು ಭೀಕರ ಮಾನವನ್ನು 


ಸೇಡು ೧೩೩ 


ತಾಳಿದ್ದಿತು. ಎಂಥ ಧೈರ್ಯಶಾಲಗಳನ್ನೂ ಕೈಕಾಲುಗೆಡಿಸುವಂಥ 
ವಾತಾವರಣವು ಅಲ್ಲಿ ತಾಂಡವವಾಡುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಮೈ-ಕೈತ.ಂಬ ಕೆಲಸ 
ವಿದ್ದುದಾದರೆ ಅದು ಲಕ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಸಂಭವ ಕಡಿಮೆ. ಈಗ ಈ 
ಮೋಸಳಿಗೆ ಅಂಥ ಯಾವ ಕೆಲಸವೂ ಇಲ್ಲ. 

ವಸಂತಕಾಲವು ಇದೀಗ ಮೊಗದೋರುತ್ತಿದೆ. ಸುತ್ತಲೂ ಹಳದಿ 
ಹೂಗಳು ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿವೆ. ಅವಳು ತಂದೆಯ ಗೋರಿಯ ನೇಲಿಡ 
ಬೇಕೆಂದು ಕೆಲವು ಹೂವುಗಳನ್ನು ಕಿತ್ತುಕೊಂಡು ನೇರವಾಗಿ ಕರ್ಕ 
ಪ್ಯಾಟ್ರಿಕ್ಯನ ದಾರಿ ಹಿಡಿದಳು. ದಾರಿಯಲ್ಲ ಯಾವ ನರಪಿಳ್ಳೆಯೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. 
ಮರಣ-ಶಾಂತಿಯಲಕ್ಲಿ ಚಾತಿದ್ರೇಷದ ನಿಸಾಸೆಯನ್ನು ಹಿಂಗಿಸಿಕೊಂಡು 
ಮುಡುಕನು ಗೋರಿಯಲ್ಲ ಮಲಗಿದ್ದಾನೆ. ತುಸು ದೂರದಲ್ಲಿ ಬರೆಹದ 
ಕಲ್ಲಿಲ್ಲದ ಲಡನಿಗ್ಗನ ಗೋರಿ. ಆದರ ಮೇಲಿದ್ದ ಕಾಜಿನ ಗುಮ್ಮಟವು ಈಗ 
ಸೀಳಿದೆ. ಹೂಗಳು ಹಾಳಾಗಿವೆ. ಭೂದೇವಿಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಮಣ್ಣುಗೂಡಿ 
ದವರಿಬ್ಬರೂ ಮಣ್ಣಾಗಿ ಕೂಡುವರೆಂಬಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 

ಅಲ್ಲಿಂದ ತಿರುಗಿದಳು. ಅಲ್ಲೊಬ್ಬ ಕಲ್ಲುಕುಟ್ಟಿಗನು ಹೆಸರಿನ ಪಟ್ಟಿ 
ಯೊಂದನ್ನು ಮುಂದಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಒಂದು ಕಲ್ಲುಮೇಲೆ ಕಟಿಯುತ್ತ 
ಕುಳಿತಿದ್ದನು. ಅವನೇನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನೆಂಬದನ್ನು ಮೋನಳು ಏಿಚಾ 
ರಿನಿದಳು, ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ವಮುಡಿದಂಥವರ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಕೆತ್ತಿನಿ, ಆ 
ಕಲ್ಲನ್ನು ಪೀಲ್‌ ಪಟ್ಟಿ ಕಣದ ದೇವಾಲಯದೆಡುರಿನಲ್ಲಿಡಲಾಗುವದೆಂದು 
ಅವನು ಹೇಳಿದನು. ನಾಳಿಲ್ಲ ನಾಡದು ೯ ಗಂಟಿಗೆ ಅದರ ಉದ್ವಾಟನ 
ಸಮಾರಂಭವಾಗುವಣು. ಯಾಕಂವರೆ ಯುದ್ಧದಲ್ಲುಳಿದು ಒಂದವರು 
ರವಿವಾರ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಲಿವರ್‌ ಪೂಲಿನಿಂದ ಹೊರಟ ಹಡಗದಿಂದ ಇಲ್ಲಗೆ 
ಬರುವವರಿದ್ದಾರೆ. ಸುತ್ತುಮುತ್ತಲಿನ ಒನರೆಲ್ಲರೂ ಸೇರುತ್ತಾರೆ. ದೊಡ್ಡ 
ದೊಂಡು ಸಮಾರಂಭವೇ ಒಜರುಗುವದು. ಸೀಸು ಹೋಗುವದಿಲ್ಲವೇ ' 
ಎಂದು ಕೇಳಿದ್ದಕ್ಕೆ "ಇಲ್ಲ'ವೆಂದು ಉತ್ತರವನ್ನ ತ್ತು ಹೆಸರುಗಳನ್ನೋದ 
ತೊಡಗಿದಳು. * ರಾಬಿಯ ಹೆಸರು ಕಾಣುವದಿಲ್ಲವಲ್ಲ!' ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿ 
ದಳು. ತನ್ನ ಕೆಲಸವನ್ನು ತುಸು ನಿಲ್ಲಿಸಿ "ಹಾದು, ಈ ಪಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಅವರು 


೧೩೪ ಮುಳ್ಳು ಬೇಲಿ 


ಅದನ್ನು ಒರೆದುಕೊಟಿ ಲ್ಲ ' ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. «ಅವರೆಂದರೆ ಯಾರು?' 
ಎಂಬ ಪ ಶ್ನೈಗೆ "ಅಲ್ಲಿಯ ಮುಖ್ಯಾಧಿಕಾರಿಯು, ಪಾದ್ರಿಯು ' ಎಂದು- 
ತ್ರೆರ ಬಂದಿತು. 

4 ನನ್ನ ಅಣ್ಣನೂ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಮಡಿದಿರುವ; ವ್ಹಿಕ್ಟೋರಿಯಾ 
ಕ್ರಾಸೂ ದೊರೆತಿಲ್ಲೇನು?, ಉಳಿದವರೊಂದಿಗೆ ಇವನ ಹೆಸರೇಕೆ ಬರ 
ಬಾರದು ?' 

(ಆದಾರೋ ಒಬ್ಬರ ಕಾರಣದಿಂದ ಅವನ ಹೆಸರು ತೆಗೆದುಹಾಕ 
ಲ್ಪಬ್ಟಿದೆ' ಎಂದಂದು ಕಲ್ಲುಕುಟ್ಟಿಗನು ತನ್ನ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದನು. 

ಅವನ ಮಾತು ಮೋನಳಿಗೆ ನಟ್ಟಿತು. ಅವಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಸಟ್ಟಿವರ 
ನೆನಪು ಕೂಡ ಈ ಒಗತ್ತಿನಲ್ಲುಳಿಯಬಾರದೆಂಬ ಶಬ್ಧವನ್ಫು ಆ ಉಳಿಯು 
ಮಾಡುತ್ತಿತ್ತು. ಅವಳು ಹತಾಶಳಾಗಿ « ಒಳ್ಳೆ ಜನರೂ ಕೂಡ ಈ ಒಗತ್ತಿ 
ನಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟು ದಯಾಹೀನರಾಗಲು ಕಾರಣವೇನು? ತಿಳಿಯದಾಗಿದೆ' ಎಂದು 
ಅಳಲಾರಂಭಿಸಿದಳು. 

ವಹಾನವರ ಭುನಸು ಸಕಲುಪಿತವಾಗಲು ಯುದ್ಧ, ಶಾಂತಿಗಳ್ಳ 
ಕಾರಣವೆಂದು ಓಸ್ವಾರನೆನಬಹುದು. ಆದರೆ ಅವಳು ಓಿಸ್ವಾರನನ್ನು 
ಪ್ರೀತಿಸುವದೂ, ಓಸ್ಯಾರನು ಅವಳನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುವದೂ ದೈನದ ಸಂಘ 
ಟನೆ. ದೈವದ ನಿಯಂತ್ರಕನು ದೇವರಲ್ಲದಿನ್ಛಾ ರು ? ದೇವರು ಮನುಷ್ಯರ 
ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಒಮ್ಮಿಲ್ಲೊಮ್ಮೆ ತೆರೆಯಿಸದೆ ಬಿಡನು. ಆಗ ಅಧಿಕಾರಿ 
ಗಳು, ಪಾದ್ರಿಗಳು ತಮ್ಮಷ್ಠ ತ್ತೆ ತಾವೇ ನಾಚಿಗೊಳ್ಳುವ ಕಾಲ ಬರ 
ಬಹುದು. ಅವಳು ಒಳ್ಳೆ ಹೆಣ್ಣುಮಗಳು ೦ಬ ಹೆಸರೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯಾಗ 
ಬಹುದು. ಯಾರು ಬಲ್ಲರು ? 

ಒಂದು ಸಂಜಿಯಲ್ಲಿ ತನಗೆ ಬೇಕಾದ ಸಾಮಾನು ತರುವದಕ್ಕಾಗಿ 
ಆವಳು ಪೇಟೆಗೆ ಹೋಗಿದ್ದಳು. ಅಂಗಡಿಕಾರರು ಅವಳನ್ನು ಅಸ್ಟು 
ಮರ್ಯಾದೆಯಿಂದ ನಡೆಯಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. ಅವಳೂ ಅದು ಅಸಮಾನ 
ವೆಂದು ಭಾವಿಸಲಿಲ್ಲ. ಮಬ್ಬುಗತ್ತಲಾಗುತ್ತ ಬಂದಿತ್ತು. ನಾಕಾ 
ಲೋಯ್‌ಕ್ಕೆ ಹೊರಳುವ ದಾರಿಯ ಬದಿಗಿರುವ ಕಾಲುದಾರಿಯ ಮೂಲೆ 


ಸೇಡು ೧೩೫ 


ಗೊಂದು ಗಡಂಗೆ. ಅದರ ಹತ್ತಿರದಿಂದ ನೋನಳು ಕೈಯಲ್ಲಿದ್ದ ಚೀಲ 
ದೊಂದಿಗೆ ಮನೆಯ *ಡೆಗೆ ಸಾಗಿದ್ದಳು. 

ಅಲ್ಲೊಂದು ಚಿಕ್ಕು ಮನೆ. ಒಳಗೆ ಏನೋ ಗದ್ದಲ ನಡೆದಿತ್ತು. 
ಹೊರಗೆ ಜನಸಮೂಹ; ಕೇಳ್ವತ್ತ, ನಿಂತಿದೆ. ಒಬ್ಬನು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡು 
ತ್ರಿದ್ದಾನೆ; ಒಬ್ಬ ಹುಡುಗಿಯು ಚೀರಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ; ಮುದುಕಿ 
ಯೊಬ್ಬಳು ವಾದಿಸುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ. "ನಿನ್ನ ಒರ್ಮನ್ನ ನನ್ನು ಪೋಷಿ.ಸಲು 
ಯುದ್ಧ ದ ಹಣವ್ರ ವೆಚ್ಚ ವಾಯಶೇ)' ತು: ಆಃ 
' ಹ್ಯಾರಿ, ಇದು ನನ್ನ ತಪ್ಪಲ್ಲ ; ಬೇರೆ ಸ್ಥಳಕ್ಕ್ರಾಗಿ ಯತಿ ಸಿದೆ. 
ಯಾರೂ *ೂಡಲ್ಲಿಲ್ಲ.' 

"ಅದರಂತೆ ನಾನೂ ಕೊಡುವದಿಲ್ಲ. ಮೊದಲು ಈ ಮನೆಯಿಂದ 
ಹೊರಬೀಳು.' 

"ಸ್ವಲ್ಪ ಸಮಾಧಾನ ತಾಳು. ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಕೇಳಿಕೋ. 
ನನ್ನ ಹುಡು/ಸಯನ್ನು ಮುಟ್ಟಿದರೆ ಕಣ್ಣು ಕಿಕ್ಕೀನು? ಜೋಕ!' 

(ಮೊದಲು ಹೊರಗೆ ಹೋಗು. ನನ್ನ ಕಣ್ಣೆದುರು ಬೇಡ 
ಊ.. ರ..ಹು...... 

(ಆಯ್ಯೋ ಹ್ಯಾರಿ! ಲೀರುಾ ! ಹ್ಯಾರಿ' ಎಂದು ಮುದಕಿಯು 
ಜೀರಿಕೊಂಡಳು. 

ಮೋನಳು ಅಲ್ಲಿ ನೆರೆದ ಹೆಂಗಸ ರಲ್ಲೊಬ್ಬ ಳನ್ನು ನಡೆದದ್ದಾಣರೂ 
ಏನೆಂದು ವಿಚಾರಿಸಿದಳು. 

ಸ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲವೇ? ಲೀರಾ ತಿನ್ಪ್ಪಿಸಳ. - ಜರ್ಮನ್‌ ಕೂಸು... 
ಅವಳಣ್ಣನು ಯುದ್ಧದಿಂದ ಮುರಳಿರುವನು. ಅವಳನ್ನು ಮ.ನೆಯಂದ 
ಹೊರಡೂಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಇಷ್ಟೈ, ಆಶ್ಚರ್ಯವೇನಿದೆ ಇದರಲ್ಲಿ?' 

ಅರ್ಧಮರ್ಥ ಕುಡಿದು ದು೦ದಾದ ಅನೇಕ ಜನರು ಗಡ೦ಗದಿಂದ 
ಹೊರಬಿದ್ದು ಅಲ್ಲಿ ಬಂದರು. ಅವರೇನು ನಡುವೆ ಬಾಯಿ ಹಾಕಲಿಲ್ಲ. 
ಬೊಕ್ಕತಲೆಯ ಕುಡಿದ ಸೈನಿಕನೊಬ್ಬನು ಬಗಲಲ್ಲಿ ಮಗುವಿರುವ ಒಬ್ಬ 
ಳನ್ನು ದರದರ ಎಳೆಯುತ್ತ ಹೊರಬರುವ ದೃಶ್ಯವು ಕಂಡಿತು. "ನೀನೂ 


ನನ್ನ 
ಣು 


೧೩೬ ಮುಳ್ಳು ಬೇಲಿ 


ನಿನ್ನ ಜರ್ಮನ್ನ ಪ್ರಿಯಕರನೂ ಹಾಳಾಗಿ ಹೋಗಿರಿ' ಎಂದವಳನ್ನು 
ಬೀದಿಗೆ ನೂಕಿ ಮನೆಯೊಳಹೊಕ್ಕು ಬಾಗಿಲನಿಕ್ಕಿ ಕೊಂಡನು. 

"ಹೊರಗೆ ಹಾಕಬೇಡ ' ಎಂದು ಚೀರುತ್ತ, ಬಾಗಿಅವನ್ನು ಬರಿಗೈ 
ಯಂದ ಅವಳು ಬಡಿಯುತ್ತಿದ್ದಳು. 

ಆ ಸೈನಿಕನು ಬಾಗಿಲ ತೆರೆದು ಹೊಸ್ತಿಲ ಮೇಲೆ ನಿಂತು "ನೀವಿ 
ಬ್ಬರೂ ನನ್ನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬೀಳಬಾರದು. ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಹೋಗಲೇ 
ಬೇಕು' ಎಂದು ಬಿರುಸಾಗಿ ಹೇಳಿದನು. 

ಬ ತಿರುಗಿ ಬಂದೆ ಕತ್ತೆಯೆ ? ಜರ್ಮನ್ನರೇಕೆ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಕೊಂದು ಹಾಕಲಿಲ್ಲ' ಎಂದನಳು ತನ್ನ ರೊಚ್ಚನ ನ್ವು ಹೊರಗೆಡವಿದಳು. 
ಆದನ್ನು ಹೇಳ ಸವದು 2! ಸಹನವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅ ಅವ ಳನ್ನು ಹೊಡೆಯಲು 
ಕೈಯನ್ನೆ ತ್ತಿ ದನು. ಆಷ್ಟ ರಲ್ಲಿ ಮೋನು ಚೀಲವನ. ಚೆಕ್ಲಿಕೊಟ್ಟು 
೮  ಓಂಡಿ ಕೂಗಳತೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಧಾವಿಸಿ, ಆ ಸೈನಿಕನ ನಗೆ ಬಲವಾ! 
ಎರಡೇಟು ಕೊಟ್ಟಳು. ತೊಲೆಯಂತೆ ಅವನು ನೆಲಕ್ತು ್ವರಾಳಿದನ 2. ಸುತ್ತಲು 
ನೆರೆದ ಆ ಕುಡುಕರೆಲ್ಲರನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ "ನೀವು ಮಸುಸ್ಕರೇ «? ಯಾರೆನ 
ಬೇಕು ನಿಮಗೆ? ನಿಮ್ಮತಾಯಂದಿರು ಹೆಂಗುಸರಲ್ಲನೇ? ನಿಮ್ಮಂಥ 
ಕುಲ- ಕಲಂಕ ಮಕ್ಕಳಿಗಾಗಿ ಆ ಅವರೆಷ್ಟು ನ್ಯಥೆಪ 7ಡಒಹುದು?' ಎಂದು 
ಮೋನಳು ಬಿರುಸು ಬಾಣಗಳ ಮಳೆಯನ್ನೆ. ಸ್ನರಿಸಿದಳು. 


ಲ 


ಆ ನೆಲಕ್ಕುರುಳಿದವನು ದೂಳನ್ನು ಕೊಡವಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಹಾ! 
ಹಾ! ಹಾಗೆ ಇವಳೂ ಒಬ್ಬಳು. ಇಬ್ಬ ರೂ ಒಂದೆ ದಾರಿ ಹಿಡಿದವರು. 
ನಿನ್ನ ಐದಿಕಿ ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿದೆ. ತೆ ಇಲ್ಲಿ ಆಚಾರ 8 
ಬಂದಿದ್ದಾ ಳೆ... ದೊಡ ಸವಳಾಗಿ, ಹೋಗತ್ತ' ಬಡು ಅವನು ಗಹಗಹಿ 
ನಗತೊಡಗಿದನು. ಜನ ನಸಮೂಹನೇ ನಕ್ಕಿತು. ಹೆಂಗಸರಂತೂ ಒಟಗುಟ್ಟಿ 
ದರು. ಅವಳು ಆ ಸೈನಿಕರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿ ಏಟಿಗಿಂತಲೂ ಈ ಮಾತಿನ ಪೆಟ್ಟು 
ಅವಳಿಗೆ ಹೆಚ್ಚಾಯಿತು. ಅವಳು ಸಲ್ಲು ಬೊಂಬೆಯಂತೆ ತುಸು ಹೊತ್ತು 
ನಿಂತಳು, ಆ ಮೇಲೆ ತನ್ನ ಚೀಲವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಆ ಜನ ಸಮೂಹ 
ದಿಂದ ಮೆೈೊಲ್ಲನೆ ಜಾರಿ, ಒತ್ತರದಿಂದ ಸಾಗಿದಳು. 


ಸೇಡು ೧೩೭ 


ಹೀಗೆ ಒನರು ಅವಳ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಡುತ್ತಾರೆ. ಅವಳ 
ಹೃದಯವೇ ನೆ, ಮನೋಮ್ಯಥೆ ಅವರಿಗೆ ಹೇಗೆ ಗೊತ್ತಾಗಬೇಕು ? 

ಆಂದು ಅವಳಿಗೆ ಸಿದ್ದೇ ಒರಲೇ ಇಲ್ಲ. ಬೆಳಗುಮುಂಚಾವ್ರ-- 
ಹಳವಂಡದ ಕಾಲ. ಕೋಣೆಯನ್ಲಿ ರಾಬಿಯು ಬಂದಹಾಗೆ ಭಾಸ 
ವಾಯಿತು. ಅಧಿಕಾರಸ್ಥೃನ ಉಡುಪಿನಲ್ಲಿದ್ದನು. ಅದರಿಂದ ಅವಳಿಗೆ 


ಛು 
ಹಮ್ಮೈೆಯು ಬಂದಿತ್ತು. ಅವನು ಸತ್ತದ್ದು ಅವಳು ಮರೆತಿಲ್ಲ. ಅದು 
ಟು ೧ ೧ 


ತಿ 


ಅವನ ಭೂತ; ತನ್ನ ದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದಿದೆಯೆಂಬಂತಾಯಿತು ಅವಳಿಗೆ, 
(ಮೋನಾ, ೩ಒ ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ನನಗಾರಾದರೂ ಈ ಸುದ್ದಿ 
ಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿದ್ದರೆ ರೈ, ನಾನು ಅವನನ್ನು ಸೊಂದುಬಿಡುತ್ತಿ ತ್ತಿದ್ದೆ. ಚೀವಂತ 
ಉಳಿಯಗೆ ಇಡುತ ತ್ರಿದ್ದಿಲ್ಲ' ಎ೦ದು ತಾಂದ ಹಾಗಾಂತು. 
ಮೋನಳು ಮಾತಾಡಲೆತ್ಛಿ ಸಿದಳು, ಆದರೆ «ರಾ... ಬಿ.. 


ವದೂ ಕೂಡ ಆಗಳ್ಲೂ. 


ಇನ್ನ್ಟು 


"ದೇವರೇ, ನಾನು ನಿವೃ ಬಗ್ಗೆ ಅಷ್ಟೊಂದು ಅಭಿಮಾನಸಡುತ್ತಿ ದ್ಚೆ. 
ನಿನಗೆ ವಿಕ್ಟೋರಿಯಾ ಕ್ರಾಸ್‌ ದೊರೆತಿದೆಯೆಂದು ತ್ರಿಳೆದ;ಒಂದಾಗ 
ನಾನು ನಕ್ಕು ( ಸನ್ಫ್ನ ತಂಗಿಯು ಇಲ್ಲಿ ಬಂದಿದ್ದರೆ ಅದನ್ನು ಎಂದೋ 
ಪಡೆಯಬಹ.ದಾಗಿತ್ತ, ' ಎ೦ದೆ. ನೀನು ಜರ್ಮನ್ನರನ್ನು ದ್ವೇಷಿ ಸುತ್ತಿ 
ದ್ಚಷ ಷ್ಟು ಬೇರಾರೂ ದ್ವೇಷಿಸಿ ಅಕ್ಕಿ. ಅಷ್ಟ್ರಿತ್ತು ನಿನ್ನ ದ್ವೇಷ ! ಆದರೀಗ 
ನೀನು ಒಬ್ಬ ಒರ್ಮನ್ಮ ನಿಗೇ ವಶವಾಗಿರುತ್ತೀ. ಎಂಥ ವಿಪರೀತವಿದು ! ' 

"ರಾ..ಐಿ..ರಾ.,.ಬಿ....' 

ಹಾಗೇಕೆ ಮಾಡಿದೆ? ನೀನು ಮಾಡಿದುದು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತಿಳಿದಿದೆ. 
ತಂದೆಗೆ ನಿಜವಾಗಿಯೆ ಗೊತ್ತಾಗಿತ್ತು. ಅದರ ಹೃ ಫದ್ರೋಗದಿಂದಲೆ ಆವನು 
ತೀರಿಕೊಂಡನು ' 

ಮೋನಳು ಚೀರಿಕೊಳ್ಳಬೇ ಸಕೆಂದಳು; ಅದೂ ಆಗಲಿಲ್ಲ. 

 ಕಣ್ಮರೆಯಾಗ., ಮೋನಾ ಪಾಪವನ್ನೂ, ಅಪಮಾನವನ್ನೂ 
ಯಾರಿಗೂ ಗೊತ್ತಾಗದಂಥ ಒಂದ. ಇ ಹುಗಿದಿಡು. ನನ್ನ 
ಹ್ಗ ಶದಯನನೈ ಛೇದಿಸಿ ಬಿಟ್ಟಿ ರವಿ, ಈಗ, ,.. 
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ತನ್ನ ಧ.್ಲನಿಯಂದಲೇ ಅವಳು ಒಚ್ಚ 
ಆ ಸೂರ್ಯನೂ ಅತ್ರ ಬೆ:ಗಲಾರಂಭಿಸಿದನು. 
ಕನಸು! ಅಷ್ಟೈ. ಆದರೆ ಎಲ್ಲ ಕಥೆಯೂ ಹೊರಬಿತ್ತು. ಇದು ಅದರ 
ಸೊನೆ. ಅವಳ ತ ಈ ದಾರಿಯನ್ನು ತುಳಿದಿತು. ಪ್ರೇಮವು ಸುಟ್ಟು 
ಬೂದಿಯಾಗಲಿ. ಅವಳ ಪಾಳಿಗೆ ಜೀವನ ಮತ್ತು ಒಗತ್ತು ಶೂನ್ಯನುಯ 
ವಾಡವ್ರ. ಅವಳು ಯಾವ ಪಾಪವನ್ನು ವರಾಡಿರುವಳೆಂದು. ಈ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ 
ಯುಂಟಾಗಬೇಕು? " 
ಓಸ್ಯಾರನ ಹೊರತು ಇವಳಿಗಾರೂ ದಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಇವಳನ್ನು ಸಟ್ಟಿರೆ 
*ನನ ಬೇವನವು ಸುಗಮವಾಗುವದಡು; ಹಾಗೆ ಇವಳದೂ, ಒಬ್ಬರ 
ನೊ ಜ್ರ ಅಗಲಿದರೆ ಮಾತ್ರ. ಇಬ್ಬರೂ ಬದುಕಬಲ್ಲರು. ಇಬ್ಬರೂ 
ಕೂಡಿಯೇ ಜಾಳುವದು ಅಸಾಧ್ಯ್ಯವಾಡದು. ಒಬ್ಬರಾದರೂ ಬಡುಕಿದ 
ರಾಯಿತೆಂದು ಕೈಬಿಟ್ಟರೆ ಓಸ್ಟ್ರಾರನು ಸುಸೂತ್ರವಾ!) ನಿತೃಭೂವಿಗೆ 
ಹೋಗಿ ಜೀವಿಸಬಹುದು. 
ಹೀಗಾದರೆ ಓಸಾ ಸ್ವ್ಯಾರನ ಮನೋವ್ಯಥೆ ಮಾತ್ರ ಹಿಂಗಲಾರ 

ದೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಿದೆ. ಹೌದು, ಅವನಿಗೆ ದುಃಖವಾಗುವಡು. ಆದರೂ 
ಅನನು ಮರೆತಿರಬಹುದೆ? ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ತೆರಳಿದ ಮೇಲ, ಮೋನಳ 
ಸಂಪರ್ಕವಿಲ್ಲದ ಮೇಲೆ ಸಾ ಅಲ್ಲಿ ಸುಖವಾ? ತನ್ನ ಜೀವನವನ್ನು 

ಸಾಸಿಸಬಹ.ದೆ? ಎಂಬ ಶಂಕೆಯುಂಟಾಗುವದು ಸ್ವಾಭಾವಿಕವ್ರ. ಅವನು 

ತರುಣನಲ್ಲನೇ. .? ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಜೀವಿಸಬೇಕೆಂಬ 'ಅತೆ-ಆಕ ಕಾಂಕ್ಸೆಗಳ್ಳ 
ಅವನಲ್ಲಿ ಚಾಗ್ರತನಿರುವವ್ರ. ಆದರೆ ಮೋಸಳು ಈ ರೀತಿ ವಿಚಾರಮಾಡು 


ತಿರುವಳೆಂದು ಮಾತ್ರ ಯಾರೂ ಕಪ್ಪಿಸಬಾರದು. 


೧ 
. 


ನಿರ್ಧಾರ 


ತಾನು ನ್ಯಾರಿಯನ ನ್ಪ್ಪ ಸಹಮಾ ತ ಅರಿವಾಯಿತವಳಿಗೆ. ಸಂಕಟಿವೂ 


ಆಗಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಬಾಯಾರಿಕೆ ಒಹಳಾಗಿತ್ತು. ಎರಡು ಕಪ್ಪು ಚಹಾ 
ಘಾತ್ರ ಒಂದೇ ಗುಟುಕಾಯೂತ್ಕು. 

ದೇವಾಲಯದ ಗಂಟೆ ಬಾರಿಸಿತು. ಕೊನೆಯಸಲ ದೇವದರ್ಶನ 
ವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬೆ ಕಂದು ಓರ್ಧರಿಸಿದಳು. ಅವಳೇಕೆ ಹೋಗ 
ಬಾರದು? ಒಳ್ಳೆ ಯ. ಒನರು ನಿಂದಿಸುವಂಥ ಕೆಲಸವೊಂದನ್ನು ತಾನು 
ಮಾಡಿರು. ವದು “ಅವಳಿಗೆ ಗೊತ್ತು ಆದರೆ ಅದರ ಒಳಿತು ಕೆಡಕುಗಳ 
ವಿಷಯವಾಗಿ ಈಗ ವಿಚಾರ ಬೇಡವೆಂದು ಅವಳು ನಿಶ್ಛಿ ರ_೦ತಳಾ?ಸದ್ದಳು, 
. . ಗಂಬೆಯ ಸಪ್ಪಳವು ನಿಂತಿತು. ಬೀದಿ 
ಇ. ಅ೦ದು ಉಡುಪು ತೊಡಲು ಹೆಚ್ಚು 
ಹೊತ್ತು, ಹಿಡಿಯಿತು. ಅನಳದೇಕೋ ಬೇಸತ್ತವರಂತೆ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ವೇಳೆ 
ಯನ್ನು ಕಳೆದು ಕಡೆಗೆ ದೇವಾಲಯ ತ್ವ ಹೊರಟಳು. 

ಅವಳು ದೇವಾಜಯವಸನ್ಟು ಮು& ಟ್ಟುವ ಮೊದಲೆ ದೇವರ ಸೇವೆ 
ಯಾರಂಭವಾಗಿತ್ತು. ಬಾಗಿಲು. ಅರ್ಥ ತೆರೆದಿತ್ತು. ಜನಸಮೂಹವ್ರ 
ವೊಳಕಾಖೂರಿ ಕ್ತ ಹೇಳುತ್ತಿರುವ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಗಳನ್ನು ಎಲ್ಲರೂ 
ಅನ್ಪೃತ್ತಿದ್ದರು. ಆ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಅವಳು ಯಗಳ ಹೊರಬದಿಗೆ 
ನಿಂತುಕೊಂಡಳು, 

ವೇದಿಕೆಯ ಬಲಬದಿಯಲ್ಲಿ ಚಿಕ್ಕು ಮಕ್ಕಳು ಮೊಳಕಾಲೂರಿ ನಿಂತು 
ಈಸ್ಟರ ಹಬ್ಬಕ್ಕಾಗಿ 


ಬೇಗ ಹೊರಡಶಾಗವಏ 


ದೆ ಬಡಿ ದಲಿ, ಡಾ 
ಯಲ್ಲಿ ಯಾರ ಸುಳಿವೂ ಇರ 


ಕೂಳಿಸಿದ ಹೊಸ ಹೊಸ ಆಂಗಿಗಳನ್ನು ನೋಡಿ 
ತೊಟ್ಟು ತ್ತ ಒಗ್ಗು. ತ್ರಲಿನೆ. ಅವನ್ನು ಕಂಡು ಅವಳಿಗೂ ಬಾ ಾಲ್ಯುದ ನೆನಪಾ 
ಸಕಲಾ” ಸೌ ಆ ದಿನಗಳಿದ ಕೆ. ಬಲು ಸುಖವಾಗಿರಬಹುದಿತೆ,೦ದು 


೧೪೦ ಮುಳ್ಳು ಬೇಲಿ 


ಕೊಂಡಿರಬೇಕು. ಈಗ ಮಾತ್ರ ಅದೆಲ್ಲವೂ ಎದೆ ಬಿರಿಸುವಂಥ ದೃಶ್ಯ 
ವೆಂದೆನಿಸಿದ್ದರಲ್ಲಿ ಆಶ್ಚರ್ಯವಿಲ್ಲ. ಯಾಕಂದರೆ ಸಾವು ಬಾಗಿಲದಲ್ಲಿ ಕಾದು 
ಕುಳಿತಿರುವಾಗ ಜೀವನವು ಹೆ 
ಪದ್ಧ ತಿಯಂತೆ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯು ಸಾತು: "ಯೇಸುವೇ, ಆತ್ಮ 
ವ್ರ ನೆ ನಿನ್ನ್ನ ಹೃ ದಯದಿ ನೆಂಿಸಒರುವೆ' ಎ೦ಬ ಸ್ರೊನೆಯ ಪದ್ಯವೂ 
ಹೇಳಲ್ಬಟ್ಟಿತು. ಆದಳಿಗೆ ಈ ಹಾಡು ಬಲು ದಿನಗಳಿಂದ ಗೊತ್ತಿದ್ದರೂ 
ಈವರೆಗೆ ಅದರಥ ಸ್ಟ ಚೆನ್ನಾ ಸಂದೂ ತಿಳಿದಿರಳಿಲ, 
ಈವರೆಗೆ ಅದರರ್ಥವು ಇಷ್ಟು ಜೆನ್ನಾಗೆಂದೂ ತಿಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ 


ಸಬಯಾ/। ಕಾಣುವದು ಸಹಬವಿದೆ. 


ಯೇಸುವಿನ *ೊನೆ ೫ ಜು” ಅವನ ಸಾವ್ರ, ಪುನ 
ರ್ಜನ್ಮ, ವೈರಿಗಳ ದ್ವೇಷ, ಕೈಬಿಟ್ಟ ಸ್ಥೆ ಸೇಹಿತರು---ಇ. ೨ದೆಲ್ಲವೂ ಭೀಕರ 
ವಾದರೂ ಆ ರಮ್ಯಕಥಾನಕವ್ರ ವಕಕಾಕ್ಕ್ಯ ಅವಳಿಗೆ ನೆನಪಾದವು. 
ಅವನು ತನ ಸಾವನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಬಹ.ದಿತ್ತು; ಆದರವನು ಹಾಗೆ ಮಾಡ 
ಲಿಲ್ಲ. ತನ್ಪಿ ಚ್ಠಾ ನುಸಾರವಾಗಿ ಅವನು ತೀರಿಕೊಂಡನು. ಯಾಕಂದರೆ 
ತನ್ನ ಸಣವು ಜಗತ್ತನ ರಕ್ಷಿಸಬಹುದೆಂಬ ದೃಢವಾದ ನಂಬಿಗೆಯು 
ಅವನಲ್ಲುಂಟಾ/ಿತ್ತು. ತ 41 ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಆತ್ಮದ ವಿಕಾಸ 
ವನ್ಫೆ ಮಾಡಿತ್ತದೆ ಬೇರಿನೈ ನೂ ಮಾಡಲ್ಲ. ಸಿರಿ-ಸಂಪತ್ತ್ಯು ಸ್ಥಾನ 
ಸಸಸಗಳೂ ಏನನ್ನೂ ಮಾಡಲರಿಯವು. ದ್ವೇಷಾಸೂಯೆಗಳಿಗೀಡಾಗಿ, 
ಸ್ಪೇಹಿತರಿಂದ ತಿರಸ್ಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟು, ಕುಟಿಂಬದವರಿಂದ ಹೊರಂದೂಡ 
ಲ್ಲಟ್ಟಿವನಾದರೂ ಯೇಸುವಿಗೇನೂ ಕುಂಡುಕೊರತೆಗಳುಂಟಾಗಲಿಲ್ಲ. 
ಪ್ರೇಮವೆ ಅವನಲ್ಲಿ ಮೂಡಿದುದು. ಒಗತ್ತನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸಿದನು. ಅದ 
ಕ್ವ್ಯಾಗಿ ಪ್ರಾಣವನ್ನ ರ್ಪಿಸಿದನು. ಅವನೆ ಪ್ರೇೇಮಮೂರ್ತಿ. 

( ಆದದರಿಂದಲೆ ನೊಂದ ಜೀವಿಗಳು ಅವನ ಸನ್ನಿಧಿಯನ್ನು ಸೇರ 
ಯಸುವವು. ಎರಡು ಸಾವಿರ ನರುಷಗಳಿಂದಲೂ ಆತನನ್ನು ಸ್ಮರಿ 
ನತ್ತಲಿರುವರು; ಜಗವು ಲಯವಾಗ.ವನರೆಗೂ ಸ್ಮರಿಸುವರು-- ನಿನ್ನ 
ಸನ್ನಿ ಧಾನಕ್ಕೆ ಹಾತೊರೆದು ಬರುವೆವು' `ಎಂದು ಹಾಡುತ್ತ, ಸಾಗುವರು. 

ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯು ಮುಗಿದ. ನಂತರ ಶಿಷ್ಗರು ಆಶೀರ್ವಾದವನ್ನು 
ಹೊಂದುವ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಮೋನಳು ಮನೆಯ ದಾರಿ ಹಿಡಿದಳು. ಈಗ 


2. ಬ್ಫಿ 


ನಿರ್ಧಾರ ೧೪೧ 


ಅವಳ ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ನೀರಿಲ್ಲ. ಅವಳ ಹ್ಲದಯಾಂತರಾಳದಲ್ಲಿ ಶಾಂತಿಯು ನೆಲೆ 
ಸ ೧೨೧೨ ೧೧ ಲ ೧ 
ಗೆೊಂಡಿತ್ತು. 

ದೇನರು ತನ್ನನ್ನು ಕ್ಸವಿುಸಲೆಂಬ ವಿಚಾರದಿಂದ ಏನಾದರೂ 
ರ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು ಈವರೆಗೆ ಅವಳು ಚಿಂತಿ 


ು ಲೆ 
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*ತ್ರಿದ್ದಳು. ಆದರೆ ಈಗ ಮಾತ್ರ ಹಾಗೆ ವಿಚಾರಮಾಡಳು. ಯೇಸುವು 
ಸ್ವ-ಇಚ್ಚೆಯಂದ ಸತ್ತಿದ್ದರೆ--ಪ್ರೇಮಕ್ಕಾಗಿ ಜೀವವನ್ನ ರ್ಪಿಸಿದ್ದರೆ-- 
ತಾನೇಕೆ ಹಾಗೆ ಮಾಡಬಾರದು ? ಆತನು ಸಾಯುವದರಿಂದ ಒಗತ್ತಿನ 
ತಲ್ಮಾಣವಾಗುವದೆಂದು ತಿಳದಿದ್ದರೆ, ತಾನೂ ಸತ್ಮುಹೋಗುವುದರಿಂಡ 
ಕಲ್ಯಾಣನೇಕಾಗಬಾರದೆಂಓ ಏಚಾರವು ಅವಳಲ್ಲುಂಟಾಗಿದ್ದವು. 

ಅವಳ ಆ ಗೊಂದಇಗೆಟ್ಟ ಮನಃಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಯಾವತರದ ಬೇದಗಳು 


2. ಐ 


ಎಮಿ 


ಜೈ 
ಕ 


ಕಂಡುಒರಲಿಲ್ಲ: ಸಾಮ್ಯ-ವೈಷಮೃ್ಮಗಳ ಪರಿವೆ ಅವಳಿಗಿರಲಿಲ್ಲ. ತಾನು 
ವಾಾಡಬಯ ಸಿದ್ದದು. ಪಾಪವಲ್ಲ--ಆತ್ಮು ಸಮರ್ಪಣೆಯೆಂದು ಅವಳು 
ಭಾವಿಸಿದ್ದಳು. ಯುದ್ಧದ ಫಲವಾ! ಒಗತ್ತು ದ್ರೇಷಾಸೂಯೆಗಳಿಂದ 
ತುಂಬಿತುಳುತುತ್ತಿದ್ದರೆ ಅವಳ ಸಾವು ಅದನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಒಹುದು. ಪಾಪ! 
ಅವಳೊಬ್ಬ ತರುಣಿ. ಏನು? ಯಾಕೆ? ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದಳೆಂಬುದು ಒಗತ್ತಿಸಲ್ಸು 


ಗಿ 


ಯಾರಿಗೂ ಗೊತ, ಗಲಾರದು. ಆತನಿಗೊಬ್ಬನಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಗೊತ್ತಾಗಿಯೇ 


ತೀರುವದು. ಅವಳು ಓಸ್ವಾರಸಿಗೆ ಇದೆಲ್ಲವನ್ನು ಹೇಳಒಯಸಿರಳಿಲ್ಲ. 
ಅವನು ಇವಳನ್ನು ಒಹು ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಅದರಿಂದ ಅವನು ತನ್ಸ 
ತಿರು ಸಒಹುದೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಅವಳು ತನ್ನ ವಿಚಾರವನ್ನು 
ಆವನಿಗೆ ಹೇಳಬಾರದೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿದ್ದಳು. 

ಹಾಗೆ ಸಂದರ್ಭವೊನ ಒಂದರೆ ಅವನು ತನ್ನ ದೇಶಕ್ಕೆ ಹೋದರೂ 
ಹೋಗಲೇ ಲ್ಬನೆಂಬ ವಿಚಾರವೂ ಅವಳದಿತ್ತು. ಆದರೆ ಅವನಿಗಿದೆಲ್ಲವೂ 
ಗೊತ್ತಾಗದಿರುವದು ಅನ್ಯಾಯವು; ಓಸ್ವ್ಯಾರನಿಗೆ ಎಲ್ಲವೂ ತಿಳಿಯಬೇಕಾ 
ದುದು ಅತ್ಯವಶ್ಯವಾದುದೆಂದು ಏಚಾರಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಅವಳು ನಿರ್ಣಯ 
ಸಿದಳು, 

ತಾಸುಗಳ ಮೇಲೆ ತಾಸು ಕಳೆಯತತ್ತಿವೆ. ಇಂದಂತೂ ಓಸ್ಡಾ 
ಸು ಬಂದೇ ಬರುವನೆಂಬ ದೃಢವಾದ ನಂಬಿಗೆಯದೆ ಅವಳಿಗೆ. ಅವನ 


೯ 
೯ 


೧೪೨ ಮುಳ್ಳು ಬೇಲಿ 


ದಾರಿಕಾಯುತ್ತಲೆ ಎಷ್ಟೋ ಕಪ್ಪು ಚಹಾ ಕುಡಿದಳು; ನಿನ್ನೆ ಯಂದ 
ಅವಳು ಊಟವನ್ನೆ ಮಾಡಿರಲಿಲ್ಲ, ವಾಡಿಕೆಯಂತೆ ಬರುವ ಹೊತ್ತಿಗೆ 
ಓಸ್ವಾರನು ಬಂದನು, ಎದ್ದು ಹೋಗಿ ಬಾ/1ಲವನ್ನು ತೆರೆಯುವಷ್ಟು 
ತಾಣವು ಅವಳಲ್ಲಿರಲಿಲ್ಲ; ತತ್ತರಿಸುತ್ತ, ಬಾಗಿಲ ತೆರೆದಳು. 

ಅವನು ಬಾಗಿಲದಲ್ಲಿ ಕಾಲಿಡುವದು ಎರಡನೆಯ ಸಲ. ಅಣಗ್ಲಿಷ್ಟಿ 
ಗೆಯ ಮುಂದೆ ಅವಳ ಬದಿಗೆ ಕುಳಿತನು. ಮುಖವು ಬಿಳುಪೇರಿತ್ಮು. 
ತುಟಿ ಒಣಗಿದ ವ್ರ. ಬಾಯಿ ಆರಿತ್ಮ್ಯ. ಗಂಟಿಲಬು ಕಟ್ಟಿ ತು.. 

ಟು ಈ ವಿ ಗಜ 

"ಓಸ್ವ್ಯಾರ್‌, ನಗೇನಿಇಗಿದೆ?' 

(ಏನೂ ಇಲ್ಲ, ಅಂಜಬೇಡ. ನಿನ್ಫ ಮುಂದೆ ಒಂದು ಮಾತನು 
ಹೇಳಬಂದಿದ್ದ ನೆ. 

(ಹೇಳು, ಅದಾವ್ರದು? ಕೇಳಲು ಸಿದ್ಧಳಿದ್ದೇನೆ. ' 

"ನನಗೆ ಅಪ್ಪಣೆಯು ಬಂದಿದೆ. ನಾಳೆ ಮು೦ಜಾನೆ ನಾನು ಹೊರಡ 
ಬೇಕು.' 

( ನಾಳೆ ವುಂಚಾನೆಯೇ?' 

(ಹೌದು, ಕೊನೆಯ ತಂಡದೊಂದಿಗೆ. ಆಂದರೆ ಯಾರೂ ಉಳಿಯ. 
ವದಿಲ್ಲ. ಕ್ಯಾಂಪ ಬರಿದೋ ಬರಿದಾಗುವದು ನಾಳೆ.' 

ಬ 

ಮೋನಳ ಹೃದಯವು ಕಂಪಿಸಿತು. ಅದನ್ನು ತಡೆಯುನದಕ್ಕಾಗಿ 

ಏನೋ ಒಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಅವಳು ಕೇಳಿದಳು: «ಒನರು ಏನನು 


ಅ 
ತ್ಮಾರೆ?' ಎಂದು. 
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ಅನನು ೩ೆೊಳ್ಳೆಂದು ನಕ್ಕನು. ಮಾತಾಡಿದ ಶಬ್ಧಗಳ ಅರ್ಥ 
ಸಷ್ಟವಾ! ತಿಳಿಯಲಿಲ. (ಒನರೇ ಮುತ್ತೆ ಬೇಗನೆ ಇಗೆ ತಿರು! 
ಟ್‌] ನ್‌ ವಂ ನ 
ಬರಬಹುದು. ಇ೦ಗ್ಲಂಡದಲ್ಲಿಯೇ ಇರಬೇಕೆನ್ನು ವರು; ಕಿಕ್ಕಿರಿದು 
ತುಂಬಿದ ದೇಶಕ್ಕೆ ಅವರು ಕಳೆಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ದ್ಹಾದರೆ, ಅಲ್ಲಿ ಹೊಟ್ಟೆಗಿಲ್ಲದೆ 
ತೊಳಲಿಬಳಲಿ ಇ.ಲ್ಲಿಗೆ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ದ್ವೇಷವನ್ನಿರಿಸಿಕೊಂಡು ಮತ್ತೆ 
ಬರಬಹ.ದು. ' 

«ಅಂದರೆ ಬೇಗನೆ ಇನ್ನೊಂದು ಯುದ್ಧವಾರಂಭವಾಗುವದೇ ' 


ನಿರ್ಧಾರ ೧೪ 


«ಆಗೇ ಆಗುವದು. ದೇವರಿದ್ದಾನೆ ಜಗತ್ತನ್ನೂ 


ಜನರನ್ನೂ 


ರಕ್ಷಿಸುವವನು. 

ಉದ್ರೇಕಗೊಂಡ ಮೋನಳ ವಿಚಾರವು ಬೇರೆಯಿತು,. ಆದರೆ 
ಮಾತಾಡಲು ಬಾಯಿಬರಲೊಲಬ್ಬದು. ಓಸ್ವ್ವಾರನಾದರೂ ಹೆ ಹೊತ್ತು ಹೋಗ 
ಲಾರದೆಂದು ಪತಾತಾಡುತ್ತಿ ದ್ವನು. 


"ಯುದ್ಧ ಮುಗಿಯಿತು; ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೀನವಾಗಿದೆ- ಈ ಶಾಂತಿ 
ಸಂಧಾನ ಪರಿಷತ್ತು * ಸೈನಿಕನ ಕತ್ತಿಯು ರುಳಪಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ 
ಇಂತಿಯೆಲ್ಲದೆ? ಒಗತ್ತು, ಲಯವಾಗುತ್ತಿದೆ! ಎಂಥ ಠಕ್ಕುತನ! ಏನು 
ಬಲ! ಏನು ತತ್ವಜ್ಞಾನೋಪದೇಶ! ಇದೆಲ್ಲ ಮೋಸಗಾರಿಕೆಯ ಬಾಹ್ಯ 
ವೇಷವನ್ನು ತೊರೆದು. ಜನಾಂಗಗಳು ಪ್ಪಾ ತ್ರಮಾಣಿಕರೇಕಾಗಬಾರದು? 
ನಾನು ಹೇಳಬಂದುದು ಇದಲ್ಲ ಮತ್ತೆ-ತಿಳಿಯುತೇ?' 

(ವುತ್ತೇನದು ಓಸ್ವಾರ್‌ ?' 

"ಮೋನಾ, ನಾನು ನಿನ್ನ ಎದೆಗು೦ದಿಸುವದಿಲ್ಲ. ನೀನೂ ನನ 
ಸೈಕಾಲುಗೆಡಿಸಬೇಡ. ನನ್ನ ಎ ಬಹಳಿದೆ. ನಿನ್ನನ್ನು ಬಟ 
ನಾನು ಹೋಗಲಾರೆ, ನೀನೇ ನನ್ನ ಸರ್ವಸ್ವ. ಅದನ್ನು ಬಟ. 
ಹೋಗುವದೆಂದಿಗಾದರೂ ಸಾಧ್ಯ್ಯವೇ?' 


ಖಿ 


ಣ್‌ £್‌ 


(ಓಸ್ಕ್ಯಾರ್‌, ಸರಕಾರದವರು ಒತ್ತಾಯಪಡಿಸಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಹೊತ್ತು 
ಹಾಕಿದರೆ ?' 

ಓಸ್ವಾರನು ನಕ್ಕನು. ವಿಕಾರವಶನಾಗಿ ಹುಚ್ಚು ನಗೆಯ ಹೊಳೆ 
ಯನ್ಮೆ ಹರಿಸಿದನು. 

«ಒತ್ತಾಯ ಪಡಿಸುವದೆ? ತನ್ನಲ್ಲಿ ಧೃರ್ಯವಿದ್ದರೆ ಯಾರೂ 
ಒತ್ತಾಯ ಪಡಿಸಲಾರರು. ' 

"ಭ್ಭರ್ಯವೇ?' 

"ಹಾಡು, ಧೈರ್ಯವು. ಏನು ಹೇಳಲು ಬಂದಿರುವೆನೆಂಬುದು 
ಅರ್ಥವಾಗಲಿಲ್ಲವೇ? ನನ್ನ್ನ ನಿಚಾರವನ ನ್ಸ್ದ ನೀನು ಕೇಳಿಕೊಂಡು ಅಂಜೈ 


ನನ್ನನ್ನು ಆ ವಿಚಾರಗಳಿಂದ ತಿರುಗಿಸಬಹುದೆಂದು ನಾನು ನಿನ್ನ ಮಂದೆ 


೧೪೪ ಮುಳ್ಳು ಬೇಲಿ 


ಆ ಮಾತನ್ನು ತೆಗೆಯಬಾರದೆಂದು ಸುಮ್ಮಗಿದ್ದೆನು. ಆದರೆ ಇಂದು ಅಪ್ಪ 
ಣೆಯು ಬಂದೊಡನೆ ನನ್ನಷ್ಟಕ್ಕೆ ನಾನಂದುಕೊಂಡೆ. "ಇಲ್ಲ. ಏನೋ 
ಹಲವು ಹೆಂಗಸರಂತೆ ಅವಳಿಲ್ಲ. ಅವಳ ಎದೆಗಟ್ಟಿ ಯದೆ ಅದಲ್ಲದೆ ನಮಗೆ 
ಬೇರೆ ಯಾವ ದಾರಿಯಿಲ್ಲೆಂಬುದು ಅವಳಿಗೂ ಗೊತ್ತಿದೆ... ' 

ಏನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆಂಬದನ್ನು ಫೇಳಲು. _ಹನೋನಳ ಆತುರತೆ 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿ "ಏನು ಹೇಳದು? ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿರುವದೊಳಿತು. ಓಿಸ್ಕಾರ್‌, 
ನನ್ನಿಂದ ಬಚ್ಚಿ ಡುವಿಯಾ?' ಎಂದು ವಿಚಾರಿಸಿದಳು. 

ಅದರಿಂದ ಅವಳ ಸನಿಯಕ್ತ್ಕೆ ಇನ್ನಿಷ್ಟು ಸರಿದು ಗೋಡೆಗಳು 
ಕಿಬಿಗೊಡುವವೆಂದು ಬಗೆದು ಅವಳ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಗುಟ್ಟಾಗಿ ಕೇಳಿದನು. 

"ನನ್ನನ್ನು ಅವರು ಹುಡುಕುವದರಲ್ಲಿಯೇ ನಾನು ಎಲ್ಲಿಗಾದರೂ 
ಹೋಗುನೆನು, ತಿಳಿಯತೇ? ಕೊನೆಯ ಜೆಟ್ಟಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗ 
ಬೇಕೆಂದು ಈಗ ಬಂದಿರುವೆನು. ನೋನಾ, ಇದೇ ನನ್ನ ನಿನ್ನ ಕಟ್ಟಿ 
ಕಡೆಯ ದರ್ಶನವು. 

ಅನು. ಅವಳ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿದನು. ಅಳುಮೊಗವಾಗಿ 
ದ್ವಿತು. ಅಗಲುವಿಕೆಯಂದಾಗುವ ವ್ಯಥೆಯು ಕಂಬನಿ ರೂಪದಿಂದ ಹೊರ 

"ಓಸ್ಯ್ಯಾರ್‌, ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಬಟ್ಟು ಹೋದ ಮೇಲೆ ನಾನಿರು 
ವ್ರದು ಕಷ್ಟ ಕ ರವಾಗದೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿರವಿಯಾ' ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು. 

ಅವನ ಕಣ್ಣೀರು ತುಳುಕಿದವು. ಹೃದಯವು ಕರಗಿತು. ಅಂತಕರ 
ಣವ್ರ ಉಕ್ಕೇರಿಬಂದಿತು. 

" ನೀನಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನನ್ನ ಗತಿಯೇನಾಗುವದು ಬಲ್ಲೆಯಾ?' 

"ಮೋನಾ, ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಏನೆಂದು. ಉತ್ಕ್ತರಕೊಡಲಿ' ತಿಳೆಯ 
ದಾಗಿದೆ. 

(ಆದರೆ ನೀನು ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗಿ ಒಂದು ವೇಳೆ ಹೋಗಲೇ 
ಬೇಕಾಗಿ ಒಂದರೆ ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಕೂಡಿಯೇ ಹೋಗಲು ಯಾವ 
ಹಾದಿಯೂ ಇಲ್ಲವೇ?' 


ನಿರ್ಧಾರ ೧೪೫ 


( ಕೂಡಿಯೇ?' ಎಂದು ಅವಳ ಮುಖವನ್ನು ಶೋಧ ಬುದ್ಧಿ 
ಯಂದ ನೋಡಿದನು. 
ವಳು ಅವನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕೈಹಾಕಿದಳು, ಇಬ್ಬರ ಕೈಗಳೂ ನಡ 
ಗುತ್ತಿದ್ದವು. 
"ಓಸ್ಕಾರ್‌, ಹೋರಿಗಳ ಕಾದಾಟವು ನಿನ್ನ ನೆನಪಿನಲ್ಲಿದೆಯೇ? 
ಹಳೆಯ ಹೋರಿಗಳ್ಳು ಹೊಸದನ್ನು ಜೀವಿಸಗೊಡಲಿಲ್ಲ. ಅದಸ್ತೆ ಅದೇನು 


ವತಾಡಿಶೆಂಬದನ ನ್ಟ ನೀನು ಬಟೆಸಸಲಾ0! ಎ೦ದಳು ಎಸ. 


ಅವಳು ಮುಖವನ್ನೆ ತಲಲ್ಲ. ಅವನು ದೀರ್ಥವಾಗಿ ಉಸಿರ್ಗರೆ 
ಯುತ್ತಿದ್ದನು. ಆವಳು ಕಣ್ಣೆರೆದು ಅವನನ್ನು ನೋಡಿದಳು. ಕ್ಚಣ 
ಹೊತ್ತು ಅವರು ಸೂಸು ಆಮೇಲೆ ಅವನು (ದೇವಾ! ಏನದು 
ಮೋನಾ! ಆ ಏಚಾರವೆ? ಅದೇ ಅಹುದಲ್ಲೋ?' 

(ಅಹುದು. ಆದೇ... ಅದೇ.' 

ತಡೆ 

ಆ ಮೋಲೆ ತಾನು ಕಲ್ಪಿಸಿದ ತನ್ನ ದೈವೀ ಸಂಕಲ್ಪವನ್ನು ಅವನಿಗೆ 
ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳಿದಳು. ಅವನ ಮುಖವು 'ಕಳೆದುಂಬಿತು. ಅವಳ ಆ ಕನಸು 
ಮೂರ್ತೀಭವಿಸಹತ್ತಿತು. 

"ನಾವೂ ಆತನಂತೆ ಮಾಡುವದು ಮೂರ್ಪಿತನದ್ದಾಗುವದೆನ್ನು 
ವಿಯಾ?' 

(ಇಲ್ಲ, ಇಲ್ಲ. ಮೋನಾ, ದೇವರು ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿರುತ್ತಾನೆ 

ಒಗತ್ತಿ,ನಿಂದ ತಳ್ಳ ಕ ಟ್ಟ ಎರಡು. ಐಳೆಯ ಜೀವಗಳು ಒಂದ 
ಕ್ಕೊಂದಡು ಬಾ ಸಾವಿನ ದೀಕ್ಸೈೆಯನ್ಳು ಹೊಂದಿದವು. ಯುದ್ಧ 
ಶಾಂತಿಗಳ ಒಗ್ರೆ (ಅದೆಷ್ಟೊ ಚನ್ನ ತಾವು ನಿರ್ಧರಿಸಿದ. 
ದರ ಹೊರತು ಜೀಕಿ ಫಲವು ದೊರೆಯದೆಂದು ಶಾಂತಿಪಾಠವನ್ನು ಒಗತ್ತಿ 


ನಲ್ಲಿ ಬೀರುವ ಬಂಟರಂತೆ ಪ್ರಾಣಾರ್ಪಣೆಗೆ ಸಿದ್ಧರಾದರು. 
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ಪ್ರೇಮಸಮಾಧಿ 

ಮೂರನೆಯ ದಿನ ಬೆಳಗುವಮು೦ಚಾವು ೫ ಗಂಟಿಗೆ ತರುಣ-ತರುಣಿ 
ಯರಿಬ್ಬರು ಕ್ಯಾಂಪು ಮುತ್ತು ಸಮುದ್ರದ ಮೋರೆಯ ಗುಡ್ಡವನ್ನು 
ಏರತೊಡಗಿರುವರು. ಮಸುಕು ಕಂದಿಯ ಬಣ್ಣದ ಆಕಾಶ; ಕಡೆಕಜೆಯ 
ನಕ್ಸ್ಪತ್ರಗಳೂ ಒಂದೊಂದೇ ಮರೆಯಾಗುತ ತ್ಕಲಿವೆ ಧುಂಜಾವ್ರ ಬಹು 
ಪ್ರಶಾಂತವಾಗಿದೆ. ನೆರೆಹೊರೆಯ ಒಕ್ಕಲುಮನೆಗಳಲ್ಲಿಯ ಂ 
ಕೂಗಾಟ ಕೇಳುತ್ತಿದೆ. ನಾಯಿಗಳೂ ಬೊಗಳುತ್ತವೆ. ಹಕ್ಕಿಗಳ 
ವಿಲಿಯು ಇನ್ನೂ ಮೊದಲಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ವುಂಚಾವಿನ ತಂಗಾಳೆಯು 
ಮಾತ್ರ ಸ್ವಚ್ಚ ೦ದವಾ/ ಸುಳಿಯುತ್ತಿದೆ. 

ಇಬ್ಬ ರೂ ಜೊತೆಯಾಗಿ ಹೊರಬಿದ್ದಾರೆ. ವ.ಟಖಗಳು ಒಬ್ಬ ರೊಂ 
ರಿಗೆ ಸ್ಪಷ್ಟನಾಗ! ಕಾಣಬರದಸ್ಟು ತತ್ತ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕೈ ೬೬. 
ದ್ವಾರೆೊ-ಮೂರು ಕಾಲಿನ ಪಂದ್ಯಾಟದಂತೆ. ಮಂದವಾಗಿ ಹೆಬ್ಬೆ ಬೀಳು 
ತ್ತವೆ. ಇನ್ನೂ ಕತ್ತಲು ಹರಿಯ ಮದ್ದ ರಿಂದ ಸಾವಕಾಶವಾಗಿ ದಿನ್ನೆಯನ್ನೇ 
ರುತ್ಕ ಸಾಗಿದ್ದಾ ರೆ; ಏರುವಾಗ ಉನಿರುಕಟ್ಟಿ ದಂತಾಗುವದರಿಂದ ಕೆಲವು 
ಹೆಜ್ಜೆ ಸಾದ ಮೇಲೆ ನಿಂತು ನಿಂತು ರಾಖಿ ತಮ್ಮ 
ಪಯಣವ್ರ ಹೆಚ್ಚು ಹೊತ್ತು ಹಿಡಿಯಲೆಂದು ಆದಸ್ಟ್ರುಮ.ಟ್ಟಿಗೆ ಸಾವ 
ಕಾಶವಾಗಿ ಸಾಗುವದೆಂದು ಗೊತ್ತುಮಾಡಿಕೊಂಡಂತೆ ಮಂದಗಮನ 
ದಿಂದ ಸಾಗಿದ್ದರು. ಅದೇ ಅವರ ಮೊದಲ ಪಯಣ, ಕೊನೆಯದೂ 


"ಓಸ್ವಾರ್‌, ನನ್ನನ್ನು ಕ್ಪವಿುಸು' ಎ೦ದು ಮೋನಳು ಏನಯ 
ದಿಂದ ಬಿನ್ನ ಏಿಸಿಕೊಂಡಳು. ಸಲಗೆಯ ಸಥಿಯೂ ಕಡಿಮೆ ಇರಳಿಲ್ಲ. 
(ಕ್ಪಮಿಸುವ ಹಾಗೇನಿದೆ ಇಲ್ಲಿ? ಮೋನಾ, ಯಾರು ಯಾರನ್ನು 
ಕ್ಸಿ ಸಬೇಕು ಹೇಳು? ಹೀಗಾಗಬೇಕಾದ್ದೆ ಇತ್ತು.' 
(ಹೌದು. ಆಗಬೇಕಾದುದೇ ಆಯಿತಲ್ಲವೇ? ಬೇರೆ ದಾರಿ ನಮಗೆ 
ದೊರೆಯಲಿಬ್ಲ. ಯಾವದಾದರೂ ಇತ್ತೇನು ಮತ್ತೆ? 


ಫ್ರೇನುಸಮಾಧಿ ೧೪೭ 


«ಇಲ್ಲ. ಇಲ್ಲ. ಇದರ ಹೊರತು ಬೇರಾವ ಐಇರಿಯೂ ನಮಗೆ 
ದೊರೆಯಲಿಲ್ಲ. ಅದೇ ನಮ್ಮ ಹೆದ್ದಾರಿ' ಬಂದನು, ಪ್ರಶ್ನೋತ್ತರನವಾಲಿಕೆ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಎಷ್ಟೋ ಮೇಲೇರಿ ಬಂದಿದ್ದರು. 

ಉಳಿದಷ್ಕ ನಟ್ಟ ಗೆ ಕ್ಯಾಂಪಿನಲ್ಲಿ ಯಾವ ಸುಳಿವು ಇನ್ನೂ ಕಾಣ 
ಬರಲಿಲ್ಲ. ಅಷ್ಟ ರಲ್ಲಿಯ ನೋನಾ-ಓಸ್ವಾರರಿಬ್ಬ ರೂ ಹುಲ್ಲು ಗಾವಲಡ 
ಬಕ ವಕೊ ಬಂದು ಮುಟ್ಟಿದರು. ಗುಡ್ಡದ ಅರ್ಥ ದಾರಿಯನು 
ಇನ್ನೂ ಅವರು ದಾಟಿಂಳ್ಳ, ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಕೆಳಗಡೆ ಗೆ ಕಾಣುವ ಕ 
ಭೂವಿಯ ಕಡೆಯಂದ ಸಸ್ಟಳವು ಬರತೊಡಗಿತು. ಅವರು ಅ 
ಮುಖ ಹೊರಳಿಸಿ ನೋಡಿದರು. ಅವರ ಸಣ್ಣಿಗೆ ೩ನೆಯ ಕಂಸಾಂಡಿನಲ್ಲಿ 
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ಮಸಕ್ಕ-ಮುಸಕಾಗಿ ಕಾಣುವ ಮನುಷ್ಯರ ಆಕ ೈತಿಗಳು ಕಂಡುಬ ದವು: 


ಬ್ಯೂಗಲ್‌ದ ದ ಧ್ವನಿಯೂ ಆಯಿತು. ಸಟ್ಟಿಕರೊದ ತಂಡವು ಒತ್ತ,ಟ್ಟಿಗೆ 


ಸೇರಬೇಕೆಂಬ 'ಸೂಚನೆಯದ್ದಿರಬಹುದು. ಬೆಳಕು, ಹೆಚ್ಚಾಯಿತು. 
ಗಂಟೆಯ ಗಣಗಣ ನಾದವು ವಾತಾವರಣವನ್ನು ನಸದಿಸಿತು. ಸ್ಪಾ 
ಸಿಕೊಂಡಿರುನನೆಂದು ಆ ಗಂಟೆಯ ನಾದವು ಸಾರಿ ಹೇಳು 


ವ 


ಕ 


(ಇದು ನನ್ಫ ಸಲುವಾಗಿ ನೋಡು ಮೋನಾ' ಎಂದು ಓಸ್ವಾರ 


ಕ್ರ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಅವರು ಗೋಪುರದ ಸುತ್ತಳಿರುವ ಸ್ಮಶಾನದ 
ಗೋಡೆಯ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದರು. ಯಾರ ಕಣ್ಣಿ ಗೂ ಬೀಳಬಾರದೆಂದು 
ಗೋಡೆಯ ಮರೆಯಲ್ಲ ಸಸರ 

ಪ್ರೆೊವ್ರ ನಿ) ಷಗಳ ವರೆಗೆ ಮೊಾೌನವು ಭಂಗವಾಗಲಲ್ಲ . ಆದರೆ 
ಇತ್ರ ಕ್ಯಾಂಪಿಸಲ್ಲಿಯ ಕಡೆಯ ಕಪ್ಪನ್ನ ಉಡುಪಿನ ತಂಡದವರು ಸಾಲಾಗಿ 
ಹೊರಡಲನುವಾಗಿದ್ದರು; ಅವರ ಎರಡೂ ಬದಿಗೆ ಹಳದಿಬಣ್ಣ ದ ಉಡು 
ಹಿನ ಕಾವಲುಗಾರರು. ತಮ್ಮ ಕಂಪೌಂಡಿನ ಸ್ಥಳವನ್ನು ಕೂಸೆಗೊಮ್ಮೆ 


ಬಟ್ಟು ವಟುುಂದೆ ಸಾಗಿದರು. 


"ಅವರು ನನ್ನ ನ್ಸ್ದ ಮರೆತಿದ್ದಾರೆ; ದುರ್ಲಕ್ಷಿಸಿದಂತೆ ಕಾಣುವದು 


೧೪೮೪ ಮುಳ್ಳು ಬೇಲಿ 


ಬ೦ದು ಓಸ್ಯ್ಯಾರನೆಂಡಸು. ಇಬ್ಬರೂ ನಿರ್ಭೀತಿಯಿಂದ ಉಸುರಾಡಿಸ 
ಹತ್ತಿದರು. ಆಜ ಕು ಗರ್ಜನೆಯು ದೂರಿಸಿಂದಲೆ ಕೇಳ 
ಬಂದಿತು. ತಂಡದ ಕಡೆಯ ೨೫೦ ಜನರ ನೆೊರವಣಿಗೆಯು ಒಂದೊಂದು 
ಬಾಗಿಅವನ್ನು ದಾಟುತ್ತ ಮುಖ್ಯ ಬೀದಿಗೆ ಕಾಳಿಕ್ಕಿದುದು. ಅವರಿಗೆ 
ನಿಚ್ಚಳಾಗಿ ಕಂಡಿತು. ರಫ್‌ ರಫ್‌ ಎ೦ಒ ಕಾಲಸಪ್ಪಳವು್ರ ಒಂದೇ ತಾಳ 


್‌ 


ದಲ್ಲ ದಸಿಗೂಡಿಸಿತ್ತು. ಕೊನೆಯ ಬಾಗಿಖ-ಸೆಶೆವುನೆಯ ವಾಸದ ಹೆಬ್ಬಾ 
ಗಿಲವನ್ನು ತಂಡವು ದಾಟಿತು. ಅವರು ಪರಿ ಉಚ್ವಿದ ಹಾವಿನಂತಾ!। 
ಕೇಸೆಯನ್ನು ಹಾಕಿದರು. ಬಿಡುಗಡೆಯ ಆನಂದವು ಅವರನ್ನು ಸಂತೋಷ 
ಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಈಸಾಡಹಜ್ಜಿ ತು. ಮನಬಂದಂತೆ ಕೂಗಾಡಿದರು; ಕಡೆಗೆ 
ಹಾಡನ್ನು ಸ್ತರಮೋಳದವರಂತೆ ಹಾಡತೊ-ಗಿದರು. ಅವರನ್ನು ಈಗ 
ಹಿಡಿದವರಾರು. ? 

( ಪೂರ್ವಒರ ಶೂರತನದವುಲ ಕೀರ್ತಿಯು 

ಎ 


ನಾವ ವವರ ಗುಣಂಗಳೆ ಮೈವೆತ್ತ 


ತ್ತ 


ಜೇ ಸಃ ಸ್ಯ ಜೀ 


ತಂದೆ ನಾಡಿಗಾಗಿಯೆ ತನುಮುನವ ಸೂರೆಗೈವೆವೋ 
ಬಂದಂಥ ಕೇಡುಗಾಲವ ಧೈರ್ಯದಿಂ ಕಳೆವೆವೋ. 
ಎಂಬ ಪದ್ಯವನ್ನು ಗಂಟಲು ಹರಿಯುವ ದನಿಯಿಂದ ಹಾಡುತ್ತ ಮುಂದೆ 
ಮುಂದೆ ಸಾಗಿದ್ದರು. 

ಕೆಲಕಾಲದ ನ೦ತರ ಆ ಕರ್ರಗಿನ ಆಕೃತಿಗಳ ಸಮೂಹವು ಗಿಡ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಮರೆಯಾಯಿತು. ಆ ತಂಡವು ಕರ್ಕಷ್ಯಾಬಟ್ರಕ್ಕಿನ ಮೂಲೆಗೆ 
ಹೊರಳಿದ್ದರಿಂದ ಅವರ ಆ ಗಡಸು ದ್ದ ಸನಿಯೂ ಕೇಳದಂತಾಯಿತು. 

೮ ತಂಡದ. ೨೫೦ ಜನರು ಹೊರಹಾಕಲ್ಪಟ್ಟಿರು. ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲದ 
ತಮ್ಮ ದೇಶಕ್ಕೆ ಅವರು ಹೋಗಲೇಬೇಕೆಂಬ ರಾಜಾಜ್ಞೆ . ತಮ್ಮ ದೇಶಕ್ಕೆ 
ಇವರೂ ಬೇಕಿದ್ದಿಲ್ಲ. ನಾಲ್ಯುವರುಷಗಳ ವರೆಗೆ ಅವರ. ತುರಂಗವಾಗಿದ್ದ 
ಆ ಕ್ಯಾಂಪು ಈಗ ಬರಿದಾಗಿ ಹಾಳು ಹಾಳು ಸುರಿಯುತ್ತಿದೆ. ಆ ಕ್ಯಾಂಪು 


ಪ್ರೇಮುಸಮಾಧಿ ೧೪೯ 


ಈಗ ಸೂರ್ಯಪ್ರಕಾಶದಲ್ಲಿ ಹಸಿರು ಮುರಿಯುವ ಗುಡ್ಡದ ಹಣೆಗೆ 
ಕಪ್ಪುಬಟ್ಟೆ ಸಂತೆ ಕಾಣುತ್ಯದೆ. 

ಒಬ್ಟುಂದೊಮ್ಮೆ ಮೋನಳಿಗೆ ಒಂದು ವಿಚಾರವು ಹೂಳೆಯಿತು 
ತಪ್ಪಿಸಿ ಕೊಳ್ಳೆ ಬಹ. ದೆಂದು. ಜೀವನವ್ರ ಭೋಗಿ 
ಸಲು ಪರಿಸಕುಶೆಯನ್ನು ಇದೀಗ ಪಡೆದಿತ್ತು. ಕೊನೆಯ ಸಮಯ 
ವಾದರೂ ಬದುಕಿ, ಬಾಳ್ಕವ ಆಕೆಯು ಎಂದಿಗೂ ಅಳೆಯಲಾರದು. 

"ಓಸ್ಟಾರ್‌, ಅಧಿಕಾರಿಗಳು ಕಾವಲುಗಾರರು-ಎಲ್ಲರೂ ಅಲ್ಲಿಂದ 
ಹೊರಟಿ ಹೋಗಿರುವರ.. ಏಲ್ಲಿಗಾಡರೂ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು. ಹೋಗಿ 
ನಾನ ಬೇವಿಸಬು ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಾರದೇ? ಯಾರಿಗೂ ಗೊತ್ತಾಗದಂತೆ 
ವಎಕ್ಸಗಾಡರೂ ಹೋ! ಬಾಳಿನ ಸವಿಯನ್ನು ಣ್ಣಲು ಆಸ್ಪದ ದೊರೆಯ 

ಇರದೇ? ಅಂಥ ಲ್ಲಿಗೇಕೆ, , - ನಾವಿಬ್ಬರೂ. , ಹೋಗಬಾರದು ?' ಎಂದು 
ಮೋನಳು ಮೆಲುದನಿಯಂದ ಓಸ್ವಾಾರನ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಮಾಕನಾಡಿದಳು. 

( ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ! ಮೋನಾ-ಅದು ಅಸಾಧ್ಯವಾದ ವಘಡಾತು ' ಎಂದು 
ಓಸ್ಯಾರನು ನಿರಾಶೆಯ ನಿರ್ಧಾರದ ಉತ್ತರವನ್ನ ತನು. 

"ಹೌದು, ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ನಮಗೆ ಇದೇ ಸಾಧ್ಯ್ಯ'ವೆನ ನ್ಸ್ನುತ್ರ ಓಸ್ಪಾರ 
ನನ್ನು ಕಣ್ಣ್ನು೦ಬ ನೋಡಿದಳು. ದಾರಿಯು ಮಾತ್ರ ಮುಂದುವರಿ 
ಯುತ್ತಲೇ ಇತ್ತು. 

ಆದರೆ, ಅದೇ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಅವರ ಮತ್ತು, ಸಮುದ್ರದ ನಡುವಿರುವ 
ಒಂದು ಗುಡಿಸಲಿನಿಂದ ಹೆಣು ಗಳು ಹಾಡುವ ಧ್ವನಿಯೊಂದು ಕೇಳ 
ಬಂದಿತು. ಅವಳಾರೆಂಬುದು ಮೋನಳಿಗೆ ಗೊತ್ತಾಯಿತು. ಅವಳ ಮೊದ 
ಲಿನ ಹೆಣ್ಣಾಳು. ಇತ್ತೀಜೆ ಒಬ್ಬ ಒಕ್ಕು ೨ಿಗನೊಡನೆ ಅವಳ ನುದುವೆ 
ಯಾಗಿದೆ. ಆಕೆಯ ಗಂಡನು ು ಹೊಣದಲ್ಲಿ ಸೆಲಸಮಾಡಲು ಹೋಗಿರ 
ಬಹುದು; ಇತ್ತ ಇವಳು ಮನೆಯ ಮುಂದಿನ ಕೈತೋಟದೊಳಗಿನ 
ಹೇಂಟಿಯ ಮರಿಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ತಂದು, ಬುಟ್ಟಿಯನ್ನು ಮುಚ್ಚ 
ಬೇಕೆಂದು ಯುತ್ನಿ ಸುತ್ತಿ ದ್ವಳು. ಆಗ ಅವಳು ತನ್ನ ಬಾಳಿನ ಸೊಗಸಿನಿಂದ 
ಉಲ್ಜ ನಿತಳಾಗಿ ಹಾಡತೊಡಗಿದ್ದ ಳು, ಅಂಥವಳದೆಷ್ಟು ಸುಖಿಯಾಗಿರುವು 
ಳೆಂಬುದು ಮೋನಳನ್ನು ಕರಗಿಸತು. 


೧೫೦ ಮುಳ್ಳು ಬೇಲಿ 


ತುಸು. ಹೊತ್ತು ಮೋನಳ ಏದೆಯೊಡೆದು ನೀರಾಯಿತು. ನಿನ್ನೆ 
ಬದ್ದಂಥ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಹಳನಂಡದ ಏಚಾರಲಹರಿಗಳನ್ನು ಮರೆತಳು, 
ಉಳಿದ ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳು ಸಾದಾ ರೀತಿಯಿಂದ ಭೋಗಿಸುವ ಸುಗಗೂ 
ತಾನು ಎರವಾದಳೆಂಬ ದುಃಖವು ಮೋನಸಕಳಿಗೆ ಒತ್ತರಿಸಿ 4 ದೈವದುರ್ವಿ 
ಪಾಠವಲ್ಲದೆ ವತ್ತೇನು' ಎಂದು ನುಡಿದಳು. 


ಅವಳ 


"ನೀನು ಪಶ್ಚಾ ೫್ವತ್ಮಾಪ ಪಡುತ್ತೀಯಾ ಮೋನಾ' ಎಂದು ಅವಳನ್ನು 


ಸ 


ಇಬಿಪಿಳುತಿಸಿದೆ ನೋಡಹತ್ತಿದನು. ಮುರುಚಡಣದಲ್ಲಿಯೆ ಅನು ತನ್ನ 


( 


ಮೊದಲಿನ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ತಂದುಕೊಂಡಳು. ಅವಳಿಗೆ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪವಾ!ಸರ 
ಅಲ್ಲ; ಭಗ್ನ ಮನೋರಥಳಾಗಿದ್ದ ಳು, 

(ಅಹಾ! ಆಗಬೇಕೆಂದು ಬಯಸಿದುದು ಬೇರೆ; ಆದದ್ದು ಬೇರೆ! ., 
ಈಗ. . ಆಯ್ಕೆತು ಹಾಗೆ! ನನಮ್ಮು ಭವ್ಯವಾದ ಆಶೆ, ಬೇವನದ ಸೊಗಸಾದ 
ಳಿವಳಿಕೆಗೆ ಎಡೆಯಿಲ್ಲದಾಯಿತು.' 

(ಹೌದು. 1 ಆಕಾಂಕ್ಸೆಗಳ ತರ್ಪಣವನ್ನೇ ಬಟ್ಟು ಸಾಯುಜ್ಞ 
ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯೋಣ ' ಆ ಓಸ್ಯಾರನು ಮೋನಳನ್ನು ಒಲ 


ವಾಗಿ ತಬ್ಬಿ ಕೊಂಡು ಮುಂಗೈಯಸ್ನು ಮುದ್ದಿ ಸಿದನು, 


ಇಬ್ಬರೂ ಕೈಗಳನ್ನು ಗಟ್ಟಿ ಮುಟ್ಟಿ ಯಾಗಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡ: ದಿನೈ 
ಯನ್ನು ಹತ್ತುತ್ತಲೇ ಇದ್ದರೂ ಎ ಮಾತು ಮಾತ್ರ ಆಗೊಂದು 
ಈಗೊಂದು. ಕಾಲಿಗೆ ಕಲ್ಲು ತಾಕಿ ಅವಳು ಎಡವಿದಳು; ಓಸ್ಯ್ಯಾರನು 
ಅವಳನ್ನು ಬೀಳೆಗೊಡದಂತೆ ಆಸರ)ತ್ತನು. ಖಿಟ್ಟಿಭವ್ರ ತನ್ನ ಸ್ವಷ್ಮಂದ 
ಸಂಗೀತವನ್ನಾ ರಂಭಿಸಿತು. ಚಾನ್‌ ಕಾರ್ಲೆಟಿನ ಹೊಲದಲ್ಲಿಯ ಕುರಿಗಳ 
"ಬ್ಯಾ'ಶಬ್ಧ ವೂ. ಕೇಳಲಾರಂಭಿಸಿತು. *ೆಂಪುಮರಡಿಗಳಿಂದ ರಕ್ಕಿ ಸಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ 
ಪೀಲ್‌ಪಟ್ಟ ಣವು ಸವೂಪದಲ್ಲಿಯೇ ಕಂಡಂತೆ ಆ ಎತ್ತರದ ಸ್ಕೃ ಆದಿಂದ 
ಅವರಿಬ್ಬರ “ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಂಡಿತು. ಪಟ್ಟಣದ ಮನೆಗಳೊಳ[ಂದ ಹೊಗೆಯು 
ಏಳುತ್ತಿತ್ತು. 


(ಓಸ್ವ್ಯಾರ್‌, ಸ ಹಾಡ ಹೊಟ್ಟೆಕಿ ಕಿಚ್ಚು, ದೋಷವು 


`` 


ಕ 
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ಜೆ! 

ಶೆಂದು ಸೀನು ನಂಬಿರುವಿಯಾ?' ಎಂದು ಮೋನಳು ಪ್ರಶ್ನಿ ಸಿದಳು. 

(ಹೌದು, ಮೋನಾ. ಇನ್ನು ಮುಂಬರುವ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಯುದ್ಧ 
ಹೂಡಿದವರು ಮಾತ್ರ ತಮ್ಮಷ್ಟಕ್ಕೆ ತಾವೇ ಈ ಒಗತ್ತಿನಿಂದ ಇಲ್ಲದಾಗು 

ಬಾ ಬ" ೧೧ 

ವದು ಖಂಡಿತ.' 

(ನಮ್ಮು ಒಲಿದಾನವನ್ನು --ಆತ್ಮಸಮರ್ಪಣೆಯನ್ನು ದೇವರು 

ಟ್ರ ಲ (೨ ದ 

ಸ್ತೀತರಿಸುವನೆಂದು ಸೀನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿರುವಿಯಾ?' 

(ಓಹೋ, ಸ್ವೀಕರಿಸದೆ-ಅತ್ಯಾನಂದದಿಂದ ಸ್ತೀಕರಸದೆ ಎಂದಿಗೂ 

ಸ ಸ್ರ 

ಇರಲಾರನು. ಯಾಕೆಂದರೆ, ಪವಿತ್ರಪ್ರೇಮ ಕ್ಕಾಗಿ, ಪ್ರೇಮಸಾಯಂಜ್ಯ 


ಆದಮೇಲೆ, ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರು ಯುದ್ಧವನ್ನು ಇನ್ನೆಂದೂ ಹೂಡಲಾರ 


ತಾ 


ಪ್‌ 


ಮುಕ್ತಿಗಾಗಿ ಜೇವನದ ಹಂಬಖಲವನ್ನು ತೊರೆದು ಪ್ರಾಣನನ್ನರ್ಷಿ 
ದ್ಟೇವೆ. ಇಂಥದನ್ನು ಅವನು ಮರೆಯುವದು ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ.' 

(ಹಾದು. ಅದು ನಿಜ. ಪ್ರೇಮಕ್ಕಾಗಿ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ತ್ಯಜಿಸಿ ಪ್ರಾಣಾ 
ರ್ಪಣಮಾಡಿದ್ದೇವೆ' ಎಂದು ಮೋನಳು ಓಸ್ಕಾರನ ಮಾತನ್ನೇ ಗಟ ಶೆ 
ಯಾ/) ಅನ್ನುತ್ತ, ಕೈಯನ್ನು ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡು ಧೈರ್ಯವಾ! ಮುಂದು 
ವರಿಯಹತ್ತಿದಳು. 

ಅವರು ಗುಡ್ಡದ ನೆತ್ತಿಯ ಮೋಲೆ ಬಂದು ನಿಂತರು. ಎಷ್ಟು ಸಾವ 
ಕಾಶವಾಗಿ ಹೆಜ್ಜೆಯನ್ನಿ ಕ್ಞುತ್ತ ಬಂದರೂ ಅವರ ಕೊನೆಯ ಪಯಣದ 
ಸೀವೆೊಗಲ್ಲು ಧುತ್ತೈ೦ದು ಬಂದಿತು. ಸಮುದ್ರರಾಜನ ಗರ್ಜನೆಯ ಗಡಗ 
ಡಾಟವ್ರ ದುರಗಮುರಗಿಯ ಅಡ್ಡಿನಂತೆ ಖಡಖಡವೆಂದು ಕೇಳಹತ್ತಿತು. 
ಇವರು ಗುಡ್ಡದ ತುದಿಯ ಮೇಲಿದ್ದರೂ ತೆರೆಗಳು ಅಪ್ಪಳಿಸುವದರಿಂದ 

ಳುತ್ತಿದ್ದ ತು೦ತುರಗಳು ಅವರ ಮುಖವನ್ನು ತೊಳೆದವು. ಮೂಡಣ 

ದಿಂದ ಪಡುವಣಕ್ಕೆ ಅರ್ಧಚಂದ್ರಾಕಾರದಲ್ಲಿ ಸಮುದ್ರವು ಗಂಭೀರವಾಗಿ, 
ಕ್ರೂರವಾಗಿ 'ತಣ್ಣ ಗಾಗಿ, ಶಕೋಭಾಯಮಾನವಾಗಿ, ಅಪರಂಪಾರವಾಗಿ 
ಕಂಗೊಳಿಸಿತು. 


ಮೋನಳ ದೇಹವು ಅಂಗಾಲಿನಿಂದ ನಡುನೆತ್ತಿಯನರೆಗೆ ಚಳಿಬಂದ 
ವರಂತೆ ನಡುಗಹತ್ತಿತು. ಮೃತ್ಯುವಿನ ಪ್ರಥಮದರ್ಶನವು ಬೇಕಾದಂಥ 


೧೫೨ ಮುಳ್ಳು ಬೇಲಿ 


ಇಯ ನಂತರಗಷ್ಟ ಕೈಕಾಲುಗೆಡಿಸದೆ ಬಿಡಲಾರದು. ಅದರಲ್ಲಿ ಮೋನಳು 
ಬಲೆಯು. ಅವಳು. ಬೆದರಿದುದು ಆಶ್ಚರ್ಯದ ಮಾತಲ್ಲ, 

ಸ ಓಸ್ಪಾರ್‌, ಇನ್ಫ್ರೇನು ತಡವಾಗುವದಿಲ್ಲವಲ್ಲ ! ' ಎಂದಳು. 

"ಇಲ್ಲ, ಮೋನಾ. ಇನ್ನೇನು ತಡವಾಗುವದಿಲ್ಲ. ಬಟ್ಟಿ ಲವು 
ತುಂಬಲಿದೆ. ' 

"ಉಳಿದಿರುವ ಅವಧಿಯಾದರೂ ವಿಷ್ಟು 4 

ಕ ಬಟ್ಟಿನಿಂದೆಣಿಸುವಷ್ಟು ಸಸಸಗ 

"ಆಮೇಲೆ ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಒಂದಾಗಿ, ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಅಗಲದಂತೆ, 
ಜೊತೆಯಾಗಿ ಕೂಡಿರುವೆವಲ್ಲವೇ?' 

"ಅಹುದು, ಮೋನಾ. ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಹೊಂದಿಕೆೊಂಡಿರುವೆವು.' 

. ನಮ್ಮೆ ಜೀವನದ ಸೊನೆಯ ಬಾಳಿನ ಉಳಿದ ಕೆಲವೆ ನಿವಖಿಷಗಳ 
ಸಂಕಟಕ್ಕೆ ನಾನು ಎದೆಗುಂದುವದಿಲ್ಲ. ಯಾಕಂದರೆ ಮುಂದೆ ನಾಸು 
ನಿನ್ನೊಡನೆ ಚಿರಂತನವಾಗಿ ಸುಖವನ್ನು 8 ಪಡೆಯುವೆನಲ್ಲನೇ, ಚರ 
ಎಂದು ಮೋಸಳು ತನ್ನ ಏಕನಿಷ್ಠೆಯ ಪನಿತ್ರಾಂತಃಕರಣವನ್ನು ಬಿಚ್ಚು 
ಮನಸಿನಿಂದ ನ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿದಳ ಕಿ 

ಈಗ ಅವಳ ಬೆದರಿಕೆ ಚದುರಿತು. ಅವರೆದುರಿಗೆ ಮರಡಿಯ ವಾರಿ 
ಗೆೊಯ್ಯುವ ಕಡಿದಾದ ದಾರಿಯಿದೆ. ಮೋನಳ ಹೋರಿಯ ಅದೇ ದಾರಿ 
ಹಿಡಿದು ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಜಿಗಿದಿತ್ತು. ಮತ್ತೆ ಇಬ್ಬರೂ ಕೈಯೊಳಗೆ ಕ್ಛೆ 
ಹಾಕಿ ಮುಂದೆ ಹೊರಟರು. ಅವರ ಕಣ್ಣಗಳು ನೀರಿನಿಂದ ತುಂಬಿ ತುಳು 
ಕುತ್ತಿದ್ದರೂ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಶಾಂತವಾದ ಕಳೆಯು, ತೃಪ್ತ ಬೇವಏಿಗಳ 
ಸಂತುಷ್ಟ ಭಾವನೆಯು ಅವರ ಮುಖಗಳಲ್ಲಿ ಒಡೆದು. ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು. 

ತುಸು ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೇ ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ಬಾ/ಸಿದ ಮರಡಿಯ ಒಂದು 
ಬಂಡೆಗಲ್ಲಿನ ಮೇಲೆ ನಿಂತರು. ಸುನವಾರು ೭೦ ಘೂಟಿನ ಕೆಳಗೆ ಸಮು 
ದ್ರವು ನಾನಾ ತರದ ಸಮ್ಮಿಶ್ರರಾಗಗಳಂದ ಆಲಾಪನೆಯನ್ನು ನಡೆಸಿತ್ವ,. 
ಒಗಶ್ಚಕ್ಟುವು ಅದೇ ಮೂಡಹತ್ತಿದ್ದಾ ನೆ; ಮೂಡಣ ದಿಕ್ಕು ಈೇಶರಿ 
ಬಣ್ಣ ಸ ರಂಜಿತವಾಗಿದೆ. ಎತ್ತ ನೋಡಿದರೂ ಅಫಾಟವಾದ ಸಮುದ್ರ 
ವೊಂದೇ ಆವರ ಕಣ್ಣಿ ಗೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿತ್ತು. 


ಪ್ರೇಮಸಮಾಧಿ ೧೫ತ 


"ಇದ್ದೇ ನಮ್ಮ ಸಂಗಮವು ಸ್ಪಳನಲ್ಲನೆ ಓಸ್ಯಾರ್‌?' 
"ಇದೇ. .ಹೌದು. ಆ ನಮ್ಮ ಸ್ಮಳ ಳವ್ರ ಮೋನಾ.' 


" ನಾವಿಬ್ಬರೂ ನಿಶ್ಚಯನಸಿದಂ ತೆ ಒಂದಾಗೋಣನೆ ?' 

"ಓಹೋ ! ಅದರಲ್ಲೆ ನು ಮೋನಾ, ಕೂಡೋಣ. ಬಾಳೋಣ ! ' 

ಸ್ವ-ಪರ ಒ ಜನ ಸಮೂಹದಿಂದ ತ್ಯಜಿನಲ್ಬ ಟ್ಸ ಸ ಬದುಕು ಬಾಳೆನಲ್ಲಿ 
ಬೇರೆಯ |, ಸಾವಿನಲ್ಲಿ ಸಮರಸವಾಗಿ ಸಾರೂಪ್ಯಸೌ ಖ್ಯವನ್ನೆ ನುಧವಿ 
ಸುವ ತರಿಸಿ ತಮ್ಮ ಅಂತ್ಯವಿಧಿಯ ಕಾರ್ಯವನ 
(ಜೀವಂತ ಶ್ರಾದ್ಧ ನನ್ನು ) ಸಾ ಸಾಂಗಗೊಳಿಸಲು ಸ್ವಾ _ನಂದದಿಂದ ತ 
ಷ್ಷ ತ್ಯೆ ತಾವೇ ಸಿದ್ದ | ರಾಗಿ, ಸಮಯಕ್ಕಾ! ಕಾಡಿದ್ಯಾ ರ್‌ 

ಓಸ್ವಾರನು ತಾನು ತೊಟ್ಟು ಕೊಂಡ ಕೋಟಿನ್ಸು ತೆಗೆದು ಬಿಸುಟಿ 
ದನು. ಉದ್ದವಾದ ಸಡಸಟ್ಟಿಯನ್ನು ಬಿಚ್ಚ, ಅದರಿಂದಲೇ ತನ್ಮಿಬ್ಬ 


ಯ 


ರನ್ನು ಗಟ್ಟಿ ಬಯಾಗಿ ಬಿಗಿದುಕೊಂಡನು. ಈಗ ಅವರು ಕಣ್ಣಿ ಗೆ ಕಣ್ಣು 


೨ ಐ ಲ ನುಕ್ತೆ ಯು ಹೊ ಸಿದರು, ಪ್ರ: ಗಳ ಬವ 
ಹಚ್ಚಿ ನ ದಯಕ್ಕೆ ಹೃದಯ ಹೊಂದಿಸಿದರು. ಪ್ರಣಯ ಭೆ ಜೀವ ನೂ 


ಹ ದ್ಪ್ರಿ 
ಒಂದೇ ಇರುವಂತೆ, ದೇಹಗಳೂ ಎರಸಲ್ಲೆಂಬ 8 ಅಬ್ಲಗಳಿ 
ಯುವಂತೆ ಏತಮೇವಾದ್ವಿ ತೀಯರಾಃ ನಿಂತಿದ್ದಾರೆ ಅನ 
( ಈಗಲಾದವ ಆ ಸಮಯ ಒಂದಿಶ್ಬವೇ ಒಸಸಾರ್‌? 


ಬಂ 


ಮೋನಾ, ಈಗ ಬಂದಿತು ನೋಡು ' ಎಂಡು ತನ್ನ ಕೈಗಳನ್ನು 
ಸಾವಕಾಶವಾಗಿ ಅವಳ ಸುತ್ತುಹಾಕಿ ಅವಳನ್ನು ನಿರ್ವಿಕಾರ ಚಿತ್ಕನಾಗಿ 
ಮುದ್ದಿ ಸಿದನು, ಮೋನಳೂ ಓಸ್ವಾರನನ್ನು ಅತ್ಯಂತ ಮಮುತೆಯಂದ 
ಮುದ್ದಿ ಎನಿದು, ಅದೆ ಅವರ ಮೊದಲನೆಯ ಮುದ್ದು ಪ್ರೊನೆಯದೂ 
2: 

( ಓಸ್ಯಾರ್‌, ನೀನು ನನ್ನ ನ್ಫ್ಟು ಪ್ರೀತಿಸಿದು ದಕ್ರೆದೆ ದೇನರು ನ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಆಶೀರ್ವದಿಸಲಿ, ' 

"ಮೋನಾ ನಿನ್ನನ್ನು ಸಹ ದೇವರು ಅಶೀರ್ವದಿಸಳಿ. ಇನ್ನೇನು 
ವಮುುಗಿಯ ತಲ್ಲವೇ? ಲ 


ತ ಚ ಚ) 
ಕ ಅಲಬ-ಇನೂ ಎರಿಬಇಅಇ ಯ ಬರಗ... 
೧೨ `ಸ ೧೧ 


೧೫೪ ಮುಳ್ಳು ಬೇಲಿ 


4 --ಅಲ್ಲಿಯನರೆಗೆ--ಒಂದಾಗೆವು---ಒಂದಾಡೆವು' ಎಂಬ ಶಬ್ದವು 
ಹೊರ ಹೊರಡುವದರೊಳಗಾಗಿ ಡುಮಕ್‌ ಎಂಬ ಸಪ್ಪಳವು ತೆರೆಗಳ 
ಕಡಕಡಾಟಿದಲ್ಲಿಯೂ ವಾತಾವರಣದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪಿಸಿತು. 

ಸೂರ್ಯದೇವನು ಕ್ಸಿತಿಜದ ಮೇಲೆ ಕಾಂತಿಯುತನಾಗಿ ವಿರಾಜಿ 
ಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ವಿಶಾಲವಾದ ಸಮುದ್ರವು ತನ್ನ ಕೊನೆಗಾಣದ ಹಾಡನ್ನು 
ಆರ್ಭಟೆಯ ಏಕತಾನಎಂದ ಹಾಡುತ್ತಿದೆ. ಮರಡಿಯ ತುಟ್ಟಿ ತುದಿಯು 
ಮಾತ್ರ ಬರಿದಾಗಿ, ಏಕಾಕಿಯಾಗಿ ಸುತ್ತಲೂ ನೋಡುತ್ತ, ನಿಂತಿದೆ. 

ತುಸು ಹೊತ್ತಿನ ಮೇಲೆ, ನೀಲಿಬಣ್ಣದ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ತೊಳಗುವ 
ಸೂರ್ಯನ ಪ್ರಕಾಶವು ನೀರಿನ ಮೇಲೆ ಕುಣಿದಾಡಹತ್ತಿತು. ನಿಶಾನೆ 
ಗಳಿಂದಲೇ ಅಲಂಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ದಕ್ಷಿಣ ದಿಕ್ಕಿನ ಭೂಶಿರದ ಮೇಲಿಂದ 
ಒಂದು ಹಡಗವು ಬರುತ್ತಲಿದೆ. ಅಡು ಸೈನಿಕರಿಂದ ತುಂಬಿದೆ. ಉತ್ತರ 
ದಿಕ್ಕಿನ ಭೂಶಿರದಾಜೆಗಿರುವ ತಮ್ಮ ಹುಟ್ಟೂರನ್ನು ಮೊಟ್ಟಿ ಮೊದಲು 
ನೋಡಲು ಉತ್ಸುಕರಾ! ಆ ಸೈನಿಕರೆಲ್ಲರೂ ತುದಿಗಾಲ ಮೇಲೆ ನಿಂತು 
ಕಣ್ಣೆರೆದು ನಿಂತುಕೆೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. 

ಹೀಲ್‌ ಪಟ್ಟಿಣದ ಜೀವರಕ್ಷಿಸುವ ಹಡಗದ ಮನೆಯೊಳಗಿಂದ 
೮ಕಾಶಬಾಣದ ಸಸ್ಟಳವೊಂದು ಶಾಂತವಾದ ವಾತಾವರಣವನ್ನು ಭಂಗ 
ಗೊಳಿಸಿತು. ಕೂಡಲೆ ಹಡಗದ ಮೇಲೆ ಬ್ಯಾಂಡು ವಾದ್ಯವು ಮೊಳಗ 
ಹತ್ತಿತು. ಸೈನಿಕರು ಒಟ್ಟಾ! ಉತ್ಸಾಹವೃತ್ತಿಯಲ್ಲಿ "ಮನೆಯ ತುಂಬ 
ದೀಪ ಬೆಳಗುತಿರಲಿ! ಹೊರಗೆ ಹೋದ ಜನರು ಮರುಳುವನಕ !!' ಎಂದು 
ಹಾಡುತ್ತ ಕುಣಿಯತೊಡು[ದರು. 

ತುಸು ಹೊತ್ತಿನ ಮೇಲೆ ದೇವಾಲಯದ ಗಂಟೆಗಳು ಬಾರಿಸತೊಡ 
ಗಿಡವು. ಪ್ರತಿ ಕ್ಷಣಕ್ಕೂ ನಾದವು ಹೆಚ್ಚಾಗುತ್ತಲೇ ಇತ್ತು. ಆನಂದ 
ದಾಯಕ ಸಂವೇಶವು ಮೇಶಘರಹಿತವಾದ ಆಕಾಶಕ್ಕೂ ಹಬ್ಬಿತೆನುವಂತೆ 
ಆ ಗಂಟೆಗಳ ನಾದವು «ಶಾಂತಿ! ಶಾಂತಿ! ಶಾಂತಿ! ಎಂದು ಇಡಿಕಿಡಿ 
ವಾತಾನರಣವನೆ ಲ್ಲ ದುಮುದುಮಿಸಿತು. 


